
VASAKNAPI UJSAG. SZÁM. " » U 1 . KVf, 

Előfizetési f'clh i cáa. 

Elmúlt már egy fél esztendő, 
Másik fél lesz eljövendő; 

Két félből áll egy egész — 
,.Urambátyám" újra kész! 

Öcsémasszony, uramöcsém, 
Híven eljárogattam én, 

(Ha postás el nem fogott; • 
S akkor reklamáltatok!) 

•Jankó János, Berger Viktor, 
Jó Cserépy s több víg piktor 

Kísér s vág jó képeket, 
Hogy egy jót nevessetek. 

Sohse voltam én mogorva, 
Nem néztetek szomorkodva, 

Búra most sé légyen ok, — 
i Hát pre.numeráljátok ! * .• 

*". , • Urambátyám,. 

• E L Ő F I Z E T É S I F E L T É T E L E K 

humorisztikus képes hetilapra. 

|: ulius—szeptember évn'eg fjedre ... ___ 2 frt, 
: ulius—di'czember félévre 4 fyt. 

. Előfizetések, legczélszeribbj>en postautalvány -
i yal,»az „ Urambátyám jfiadóliivatfdába" 
- ülctetulők, liudajtest, hatóanl-utcxa :}. e#. 
s ,'JTeljes siáitCü, példányokkal (január 1-től) 

Mg szolgál nt . 
Az Urambátyám kiadóhivatala. 

I-ső cs. kir. kizár, szabad, ajonnan javított 
R l f G A N Y O S S É R V K Ö T Ö K 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos 
sérvkötö Politzertöl; ez ragok nélkül van, tisztin ruggyantá­
ból művésziesen szerkesztve a az a czélja, hogy meg a leg-
üdültebb sérveket is lehető legrövidebb idö alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, s ngy nappal a legeröfeszitöbb munkánál, 
vagy a sokat járkalásnál, mint szintén éjjel alvásban is hasz-
náltathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásá­
ban Iegkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen­
vedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya­
korol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását is 
eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva professor Kovács a sebészeti 
koróda alelnöke, dr. Groaa Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Gittek Ignácz kir. törvényszéki orvos által. t437 

Alólirott egyszersmind nagy rak árt is tart angol és franczia 
aczél sérvkötókböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
miburó szövötteket, mint szintén szarvasbörből. A szarvasbőr 
és gummi suspensoriumoz czélja, hogy a tágulást megakadályoz­
zák. Méhfecskendők, légpárnák, ágybeté ek, periodtáskák, práser-
vativumok, gummiharisnyák s mindennemű gummi áruezikkek. 
Sérvkötöknél kérem.megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

es. kir. nab. sérvkötó-kéaiitó. 
Budapesten Deák Ferenci-ntcxa, 

A r a i t : arak, hölgyek és gyermekek márnára, egyoldalúnak darabja 
<V—10 Irt, a kettősnek darabja 10—16 frt, gyermekeknek felével olcsóbb? 
t y a m t t kapható legjobb amerikai sérvken/Sr*. E|ry tégely ara 3 frt 50 l ' 

P0L1TZER 3IÓR 

MARIACZELLI 

GYOMORCSEPPEK. 
J e l e a h a t á s ú s z e r a g y o m o r m i n ­
d e n b e t e g - s é d é i b e n és folülmulhatatlan 
é t v á g r y b l i n y , gyomorgyengeuég, 
r o s s i s z a g - n l e b e l l e t , s z e l e k , s a v a ­
n y u r e i b ö f ö g - é s , k ó l l k a , g y o m o r -
h u r u t , g y o m o r é g - é s , h ú g - y k ö k é p z ő -
d é s , t ú l s á g o s n y a l k a k é p z ő d é s , s á r -
ga s á g , n á d o r é s h á n y á s , f ö f á j á a , 

a a a a g y o m o r b ó l a r a d , g y o m o r ­
g ö r c s , s x é k s z o r u l a t , a g y o m o r n a k 
t ú l t e r h e l é s e i t a l é s I t a l á l t a l , g i ­
l i s z t a , l é p - é s m á j b e t e g s é g á s 

a r a n y é r n é l . 
Egy üvegcse ára használati uta­

sítással 3 5 krajezár. 
Központi szétküldés! raktár i 
B R A D T K A R O L T „ u ő r . 
angyalhoz" ozimzett gyógy­
szertárában K r e m z i e r b e n . 

A „máriaczelli gyomor cseppek" 
kaphatók még valódi minőségben a követk. raktárban : 
Bwlapcttcn: Főraktár "IÖEOK JÓZSEF gyógyszerésznél 
k i r á l y - n t o s a I S ; Patazy Károly gvygyaz., Széchenyi-sétatér; Sakál 
Antal gyógyat., VIII, Mária Teréiia-tér ; Bztnpa éa Krieguer gyógyaz. 
Calvin-tér; Wagner Józa. gyógyt., városháztér ; gyaz. «a nagy Kristófhoz" 
Egroay R. 8ZT . gysz., V, nádor-nteza í ; dr. Molnár gyógyaz. kerepest út i 
Hasellnazky Károly, VIII. kerület, Sándor ntoza 19. szám alatt, Flló 3, 
VIII. Mátyás-tér, 2. Vlaasez Ede gyógvt. I, János-tér; SzoUoay I. gyógyt. 
Városmajor ; Elazdorfer gyaz. I. Palota-n. 9. gyógyaz..afekete medvéhez*. 
Vidiáros. Kochmeister ntódjai; Thallmayer éa Seitz. Aeza-Fejérvár: 
B>hon S. Ada: Panlovitz gyógyszert. AUó-Dabat: Batz gyógyszertár Alguö : 
Werthelmor. Anina: Lndvfg tj. Apatin: Béta] gyógyszertár Aradi Schaifer 
F gyaz. Iones.F. és E. Földes gyaz. Aa: Kratochwlll gyaz. Ároktzállát: 
Major gyaz. Árpád: Havady D. gyaz. Baja: Lemér A. Bánfaivá: Apró 
Endre. B^Mágoa: Bzép O. gyaz. Bara: Kohut S. gyaz. Bártfa: Sokalaki 
3. gy8Z. Beregzzatz: Theodorovica J. Beiztercze: Keresztes. Békét-Oynla : 
Kratochwlll A. B.-Biake: Qúllner gysz. B.-Siarvat: Medveczky. Bonyhád: 
Kallnpka J. Báa-Petrovottello: Tóth I. -Buzin: MsiasI F. gyBz. Bihar-
Dióizeg: Vaday gyaz. Büd-Szt-Mihjily: Lukács gyaz. Ctab-Rendek: 
\\ eiss. Ctanád-Palota: Mayer J. gyógysz. Ceegléd: gyógyaz. •• azent lélek­
hez-. Ctcpa: Czibulka gyaz. Ctik-Steredai Dankó Gy. gysz. Meisels L . 
»yaz. Debremen: Mqrakőzy K. gysz. Bothachnek Emii gysz. GöltI gysz.; 
Tamási gysz.; Mihalovica gyaz. üatta: Branmüllor gysz. Diótzeg: Krauáz 
M. Dombó: Sllberateln. Dorozma: Karcaay gysz. Endröd: Kalocsa gysz. 
Eperjet: Makoriozky gyaz. Schmidt gyaz. Edeleny : H5rk gyógysz. ígér: 
Bnzáth L. gyógysz. Kóllner L. gyógysz.; Irg. gyógyt. Értekvjvár: Fleiacher 
0- gyógyaz. Farkatevae: Nováz. Feltő-Balog: Trajtler gyBz. Frányova-
Stocz F. gyaz. Gaítqfa: Luklnich I. gyaz.Gawíelu.- Takáea L. gyaz. Qődöllö: 
Cs. kir. ndv. gyaz. Oyóngyöt: Baruoh gyaz.; Meraita gysz.; Vozáry gyaz. 
Qyóngyöt-Mellék : 8ch6n teatv. G»4r.- Anvander Bezeö gyaz. Kant. I . gyaz 
Mehlechmled 3. gysz.; Németh gyógysz. Petri Ottó gjsz. Simon Ferencz 
gyégyaz. Stierling gyógysz. Holla: Mflhlbaner gyógyaz. H.-M.-Vátár-
hely: Adler Feronoz gyógyaz.; Kiss Gynla gyógyBZ.; Németh gyógysz. 
BánfaJvy L. gyaz.; Toat Béla gyaz. Hutzt: Keresztes gyaz. H.-SióboizU-
Trocsányl Imre. Bajdu-Bóuörmény: Stenczingez K. H.-Hánás: Slachta 
gyógysz. Xlloctka : Goldberger M. Jáuberény: Merkl JánoB «ryez., Bnza 
Béla gysz. Jáit-Kitir: Mfttz gysz. Jáu-Ladány: Geszner gysz. Kadarkút-
Beck Béla gyógyaz. JTaloem: Honczkák Károly gyógyaz. Horváth: K Kói> 

,Tol«ti/a: Papper L. Kaponur: Bábochay Ageston gyógysz. Kapuvár : 
V«vrecsyy gyégyaierész. Karántebet: VI^d Mikjós. gyógyszerész 
Raraaag : Tóth Kálmán- gyógyszer. HOMO: Hegedűs gyógyaz.; Gálik Gézs 
gysz. Mogay gyaz. Wandrasohek gyaz.. Kecskemét: Katona Zs. Witz a. 
gyft. Molnár J. gyaz. Kétm,irk: Gsneraioh gyaz. Molnár L. Eoemer H ' 
gy.*z, Nogaoh gyaz. Kiaoír: Koch Ad. Kia-Marja: Gollasz Frigyea gysz* 
KoiaMroair Kovács Arlatld. Klrohner M. gyógyaz.; Schmldtb.ner L. 
yaz.; ltomádí: Soloz dkbt.i gyógyaz. Krompach. Mattaaoh J. gvógysz 
Kun-Fílegnh,ÍMa : Bernátzky C. Kunhegyei: Witzfsld M. gyaz. KSn-Szt'-
Xárton: Bartha Z. gyaz. Kit-Marton: Güasner F. gyógyaz. Ubény 
Batz M. 2>kí>: Bolyoa Gynla g y « . LSeu: Honthy 8. gysz. téva: 
Boleman E. gyaz.; Medveczky gyia. Liebltng: Buchlnek 3. gnz.Llppa-
Schanneh gyaz. Lojona.: Pokorny gyaz. LóvS: Sasa gyógyaz. húgot: 
\értoa LaJ. gyógyaz. Maki: Nagy Ad. Laurenszky. JfareaaH- Kóróí 
Victor gyógyaz. Jfamwrot-SztgíC Bnzáth M. Vlay S. gyBz. Marok • 
Hanbélt Jánoa. Marioavaaor: Grimm gyógyaz. Meltnete: Ledniczkj 
gyógyaz, Mezdliir: Cslppek Ernő gyógysz. Mnt-Káuowy: Rácz gyógyzz. 
Mcti-Kbvad: Fridély gyógysz. Uanntéf: Sznrkay József gyaz. *li*o(ea • 
Knmcz 3. gysz.; Dr. Bácz .y. Dr. Szat.ó ny^z. ; ÜJházy K Berczy 
K-alA; J""-"»l«; l , .no , i c s B., Czelaberger gySgyaz. JfoWc.-Szendrey 
Jend, AoberJ. N.gyaz. Moaol: Blau F. Mo$on,: Herz 8 . N. , Brodszky 
gyaz., Jfu«*.iM: Uottler gyógyaz. Murauombat: BSlca B. gyógysz 
y ^ o a i ; B.n.ehent.rg.r A. ff-'Mony: I.okáea gyógy,, . tiagy-AUd: 
PfUterer gyógyM . Nagybánya: Dewidovit* M. Nagy-Dorog: Merbel Fúlop. 
hagy-Knurd: Kováta J. gyógyaz. liagy-Beukerek: Ménezer L. gyógyaz. 
^ . f " " v " 5 r Í w T ! r r?" 5 8 I " ; * " « - * l r » l , . - Fflleky Pál g y n . Jelinek 
gyaz. N.-KlHnda: Bretner gyógyaz., Nenhold gyógysz. ttagy-Kőrb,-M^IJT- Wa*»-*iW«»-- ««">ur gyógy..** ^SSEwZ, 
Mátrai látván gyaz. Ifagy-P^káta: Vaehegyl gyógysz* Nagy-SalU-
Zaoma g y „ . Nagy-B^ntmMÓ.: Maty Ján. 1 ^ - I ^ S S ; i S g e , Éd 
Nagyvárad: gyaz , Molnár Irg. gyaz.. P eyer K. gyégyn,. Hering wógyaz. 
NagyVánony: Dentach L*i . Német-Cnnya: BzSaKároIy. Nyltr " l ^ . 
gyaz. Tombor gyógyaz. Ny,*: Gihy gyógyaz. l*-»,r.W»4Ía.. Szopkó 
gyaz. Korányi J . Lederer I. OtxMtaraaa.- Kohn H. OaaHeaa: TJerann J. 
a.O-Kantoa: Szilágyi 8. Oro.háwa: P a l ó e » L. gyaz. O.»!o»j,: Seidler 
gyógyaz. Polgardt: Kampla gyB? POJH; Flórián. Poraid: Weber A. gyaz. 
Papa: Bennmier A. P ».- Balas gysz. Irg. gyógyt. Sipőcz gysz. KoWioa 
il gysz. Pf^uz: Lafen, gysz. Petri.: VUdzi 3. Péavdrad: Dvorazky 
fzF^J.^"Z°": *"'••'"• I"*Tál' nyomoz. Petrovouello: Tóthbetyar 
Lptv Podolin:Tnj 1. gyógyaz. Polgárdi: Kampis gyaz. Porouló: Bstkó 
K roaaoaz: Henrid gyógyaz.; Soltz gysz. Heim V. gyaz. Tóth B avaz 

» J"*L K , 0 h , l t h , ° - " " • Put%ok! *tUt> " a z . S 0 « m , ó : Pastoiner. 
Haitnoth: Jenay Janó gyaz. Bakot-Kereutttr: Kováoa F. Bikie: Ballcn 
'• K a*<"~"- ; " , 6 « * J 87»«- Baicvi Bagy gysz. zW»iaaio».tat; Liaxk. 

gyaa. Jtovfia: Micajeta E. Buftka: Friodmann gyaz. Sárvár: StnLenvoll 
gyaz. o W : Kellor gy»z. Siófok; Bzabadoa gyaz. Simontornya: lieazédee 
zyaz. Szabadka: 3o6 gyaz., Mllaaaln Illéa gysa. Selmeabany*: Sztankay 
gyaz. Sáriad: Troienovtts gyaz. Soproa: Oráuer 3. gyaz. Khn.ly gyaz 
Oecken gyaz. Molnár L. Síom/o: Kitti g y « . S.-A.-Uihely: Zlinaky gysz' 
Sfc-íwar: Boaaln gy.z. Litteraty gyaz. Boazórményl. Starvn,: B . r t . 
gvaz. 0a.az.ar: Baltha gysz. S.r.irrkó.,: Homnng gv.z. Szeged: 
B.rc.ay gy^y«z. Dentach gyógysz. ; Brehm Vllmoa gyégy« . Kováta 
A b gysz., Fónagy gyógyzz. SugzaM: Bátory Klek gyógyaz. Stempu: 
p " ^ b r v B T 6 g 3 r - * * " 2 f v W"""""* '• l-nu."Váíady g y ^ a z . 
Podhr^tazkjrgyógytt. í o r t a l : C*,rnymi D. gyógyaz. Szefet-tyU: 
Gartaér gyógysz. Saapía-Heawtí; Seholtz L. Szt.-Jáno,: Magda gvóavaz 
* « é a : Dobé István gyógy™.; Telaky Antal gyógyaz.; P.trTch 3 *%,.; 
Bénay gyaz. Szigetvár: Oaeaadal G„ Salamon Gy. Siilvát- Oadiy L 
gyógyazartár Szilágy-Cteh: Félegyházy gjógyBzertár Szolnok: Finy B ' 
fzF,"-^"}1 g J M - a,ol»a: T»1"J 87«z. SaokoícKi: Irg. gy, , . s.om 
batluty: Bndolf gyaz. Simon gyat StekerFehérvár: Braun gy« . DiebaD. 
gysz. Kóroa gysz. Say gysz. ; Biager Béla gysz. 8.-SM.Lirina: Herzog D 
g o w t j a : Swoboda B. gyaz. Tewuevdr: Faykiaa gyaz. Steiner F. gyógyaz 

™ ^ - . ^ Í J ^ n " ^ u M - T T Í * ; L , t a M «7Ó«7"- r « » e í « " c S b . 
P ^ I l ^ i . " K o r m n t h 8 7 » * - Tatnád: Dnlka A. gyaz. Teeei: Mazs 
' • . r o k * " » * ? " W*i7azert. Tata: Jnsztko gyógyzzert. ToI»a; Gombos 
gyogyezert., Buchnar K. gyógyaz. TonwlJ.a: Drazüiy: gyazógyazart 
í r * " * 0 - - HoftaannA. e a D . , Wdahberz D. TU^-Ujlak: BoYko vTgJS. 
Ir%°5:i*"Z:J>I? A ; W-A"i: < « " » • Újbánya: cVeivtak. gyógyaiert 
Ojvyük: Plavri. O. wógymert. Dtattriewita g y ^ Mazlmovlea 1 ? t7»«aV: 
^ . K r j a ™ A d - ^ t W m a t t n Fraanka; M. gyógy™. Vác,: ü r a z i n T ^ , , 

gyógyzaert. y**irut: Weta Vág-SeMy,: Zeller I . Váguerrd: Sz. Kltaak. 
T Ü 5 i ™ " " '• I"-"' H " " ° « waz, Moldorányl; Strael Seb. 

P é j í ^ r " p í ? * ' ' ' " r f ? " 0 ? ' ' " " " " ! K. gyógy^ert., Szili Horváth 
Pál gyaz r«Jaa,.- Caató gyógyaz. Zomber: Weidmger A. 4 8 Gallé 
g ' ó g y ^ Z - r t . : Mntry y^. NlkoUt, M . Klein L. T.vmb.lya: r,„rZn 
g^aa.l Máyarlng gyógy™. V a l a m i n t E r d é l y , H o r v á t o r s z í l ^ é v 

S a l a v o n la m l n d . n g y ó g y a z a r t a r á b a n . 

Tisztelt Beakcziú és Közvéleménu, 

<r <r 

V 

Utazásnak van szezonja, 
Delnőt vonja fürdőszomja, • 
Tiszát várja hűs Ostende, 
Hős Janszki^hűsel Bádenoe. 
Honatya is széjjelszalad, 
Falkot várja Lelkes Arad, ' • 
Tiszán innen '4s Dunán túl 
Az e^ész' világ kirándul: 

- Hajó, vasút, veloczipéd 
Touristákat repíti szét,'--* 
De .csak felültetés* mindez !' ' 
Csak az jó, mit I s t ó k rendez, 
Mert szempillantás alat t 
A világon 'áthalad, 
S oh közönség, elragad 
Ez az uti vál lalat! 

~=T^ 
Bolond Istil-

Előfizetési felhívás 

A „BOLOND ISTÓK"-ra. 
Bolond Istók, ez évvel már kilenczedik évfolyamátéli.' 

mint eddig, gazdag tartalommal és a legdíszesebb ki<ílli(ad* 
jelenik meg. 

Előfizetési feltételek: 
július—szeptember évner/yedre ... ... 2 fói'in1 

július—fJeczember félévre ... ___ ... 4 forint 
Az előfizetések, legcélszerűbben posta-utalványnyai. » 

Bolond Istú'i kiadóhivatalába küldendők, Budapest, egyettn-
utcza 4. szám. 'A BolotldT Istók kiadóhwtak. 

gy?gy-viz. 
(M.AGYA R - S E f c T E R Ő . ) ' 

Hazai és külföldi orvosi tekintélyek 
seltersi-gleichenbergi vizek helyett,-
legjobb eredménynyel alkalmazzak: 
tüdő-, gége- és a' gyomor mirutoS 

í69o ' • bántalmainál. 

Borral használva kiterjedt ledveHségnetömA 
K i z á r ó l a g o s f ő r a k t á r 

ÉDESKUTY L. 
m.k. udji. ksványviz-szkllitónkl, Budapest 

Úgyszintén kapható minden gyógy zertárbau, fűszer-
kereskedésben és v.eLdV'glökben. 

Frankija-Társulat nyomdája. (Budapes* egyetem-uteza i 

,/^^yfi^r 
OS-

zjFíf^ . ^ ^ 

s ̂M A P I 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egyí t t : J féMrza ... 6 • j ^ ^ ' V A S A B N A W OT8AQ: { 
i egész évre 8 irt 

félévre ... A « Cupéu a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: { * ? ' " ' % " ^ t ™ ^^^IrT, 1 T . ^ " \ télévre ... 3 • meghatározott viteldíj ia eaatolandó.. 

KALCHBRENNER KÁROLY. 
1807—1886. 

AMAGYAR tudománynak egy érdemekben meg­
őszült alakja dőlt ki Kalchbrenner Károly-
.ban, ki június 5-ikén hosszabb szenvedés 

után végelgyengülésben hunyt el Szepes-Ola-
sziban. 

Kalchbrenner Károly 1807-ben született Pető­
falván Sopronmegyében. Atyja evang. lelkész 
volt s gondos nevelésben részesíté tehetséges 
fiát és középiskolai tanulmányainak folytatására 
a győri, soproni, pesti, selmeczbányai és pozso­
nyi gymnáziumokat járatta vele. A papi pályára 
lépvén, nem maradt Pozsonyban, hol akkor 
Kalchbrenner nézete szerint «hyperorthodox» 
theologusok voltak, hanem visszament Soprony-
ba, hol a theologiai kurzust befejezte, azután 
pedig kiment Haliéba, hol leginkább Wegschei-
dert és Geseninst hallgatta három éven át. Befe­
jezvén tanulmányait, Németországot, Svájczot és 
Felsö-Olaszországotutazta be és azután Pestretért 
vissza, hol atyja már több év óta lelkészkedett 
8 hol ö is fölszenteltetvén, atyja oldalán, mint 
segédlelkész és mint dicső emlékű József nádor 
harmadik nejének, a fennkölt lelkű Mária Do-

- rottya főherczegnőnek udvari lelkésze működött. 
1832-ben a szepes-olaszii lelkészi állomásra 

hivatott meg és a'hitközség szerény anyagi viszo­
nyai daczára is félszázadig oly áldásos buzgalom­
mal gondoskodott hivei lelki életéről és oly szere­
tetteljes odaadással és tapintattal intézte egy­
háza ügyeit, hogy á XITJ. szepesi város espe-
ressége 1858-ban al-, 1870-ben főesperesévé 
választotta. Az átalános ragaszkodás és tisztelet 
számes jeleivel halmozták el a szeretett lelkészt, a 
derék polgárt és érdemes tudóst, mikor 1882-ben 
0 0 éves lelkészi jubüeumát ünnepelte, s a mikor 
Szepesmegye legtöbb evang. egyházi testülete 
küldöttségüeg üdvözölte és diszes ajándékokkal 
emlékezett meg érdemeiről. 

Kis hitközsége lelkészi állásának kevés teendői 
megengedték, hogy emelkedett szelleme és haj-
kma szerint tudományokkal és művészettel 
rendszeresen foglalkozhassék. Szorgalommal ta­
nulmányozta a görög és latin klasszikusokat, s 
>rt szabadelvű szellemben vallásos egyházi beszé­
deket, festett a dilettantizmust messze túlhaladó 
ngyességgel, mert az eperjesi oltárkép és nagy-
S m U g e n r e"k éPe i> melyekkel rokonainak és ba­
ltáinak kedveskedett, művészi felfogásról és ki-
vitelröl tanúskodnak, és végre irt német alkalmi 
o teményeket oly egészséges humorral és szel­

lemes tartalommal, hogy versei szélesebb körök­
ben is tetszést keltettek *. 

1839-ben fordulat állott be működésében. A 
sok munka következtében hevesen jelentkező 
szembaja miatt, orvosa tanácsára, sokat érint­
kezett a szabad természettel, s hajlama ekkor a 
helység erdős és virányos környékén arra ösztö­
nözte, hogy füvészettel foglalkozzék. így lett belőle 
botanikus, ki megyéje gazdag flórájából értékes 
herbáriumot gyűjtött össze és hogy annak egyes 
példányait meghatározhassa, autodidactice képezte 
magát. Évek múlva oly alaposan és szakszerűen 

*) Egyenként jelentek meg s árusittattak el a tiszai 
egyházkerület nyugdijintézeti alapja javára. Az összes 
költemények az akadémia könyvtárában találhatók. 

ismerte Szepesmegye növénytani viszonyait, hogy 
az akadémia «Természettudományi értekezései »-
ben és a «Természettudományi Közlöny*-ben 
önálló buvárlat és feldolgozás alapján közrebo­
csátotta: "Adatok a Szepesség virányáhozx, — 
• Jelentés a Szepesmegyében tett természettudo­
mányi utazásról", — «A szepesi gombák jegy­
zékei), — «A Tátra sziklazuzadékairól», — «A 
szepesi érezhegység növényzeti jelleme» stb. czí-
mü értekezéseit. 

Ismerve Szepes és a szomszéd megyék flóráját, 
annak alsóbb rendű növényeire és később főkép 
gombáira fordította figyelmét, különösen midőn 
dr. Rabenhorst részéről ez irányban szives támo­
gatásban és biztatásban részesült, vele cserevi-
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szonyba lépett s annak fontos oenturiaként ki­
adott gyűjteményei számárasok érdekes felsőma-
gyarországi növényt küldött. Hetekig bolyongott a 
szepesi erdőkben, a Branyiszkón, a Királyhegyen 
és Magas-Tátrában, szenvedélylyel keresett, kuta­
tott, gyűjtött, hogy gazdag zsákmánynyal térve 
haza, azt feldolgozza és ismertesse Rabenboret-
nak «Hedvigia» czimü folyóiratában. 

Mykologiai (gombászati) ismereteit az exotikus 
gombászattal akarván kiegészíteni, a svéd Fries 
(Linnének egyik nagyhírű utóda az upsalai egye­
tem botanikai tanszékén) és az angol Berkeley, 
az exotikus gombászat legnagyobb tekintélyei, 
kikhez e tekintetben fordult, a legnagyobb kész­
séggel karolták fel a tehetséges és már akkor is 
jónevü mykologot, — kiegészítették gyűjtemé­
nyét nevezetesebb gombapéldányokkal és e szak­
irodalom nehezen megszerezhető termékeivel. 
Munkássága ekkép új tápot nyert, annak ered­
ményét közölte a regensburgi «Flora»-ban, a 

' londoni «GreviIlea»-ban, a bécsi «Oesterreichische 
botanische Zeitschrift»-ban s más külföldi szak­
lapokban és oly mély és biztos szakképzettséggel 

• lepte meg tudós szaktársait, hogy tekintélye csak-
' hamar átalánosan elismertetett. Az öreg Fries, 
.kivel élénk levelezésben állott, oly érdeklődéssel 
es bizalommal volt Kalchbrenner gombászati 
kutatásai iránt, hogy kijelentette, _ miszerint 
«gombászati tradiczióinak örökösévé* letétemé­
nyesévé teszi ői,»; — Ekkor történt, hogy Kalch-

*• brenner.a pétervári akadémia részéről is megbí­
zatott azon gombák meghatározásával, melyeket 
Martianoff Szibériában, Postanin és Bretschnei-
der Mongóliában és éjszaki Khinában gyűjtöttek, 
OH melyeknek'ismertetése a szentpétervári akadé­

miáin .közleményeiben jelent meg, de Kalchbren­
ner nagy sajnálatára, színnyomat nélkül. 

Mikor ISSOkörülamykologia két nagy mestere, 
Fries és Berkeley, hajlott kora miatt visszavonult, 
br. Thümen Bódog, mint a «Mycotheea univer-
salis* kiadója, minden alkalomból egyenesen 
Ealchbreunerhez, mint leghivatottabb szaktekin­
télyhez fordult midőn az egyes világrészekben 
utazgató botanikusok meghatározás és ismertetés 
végett hozzá küldték a gttaba^yujteinényeiket. 
— így , határozta, meg Schnell-nek a kirgizek 
pusztájából, br. Müllernek, a melbournei kormány* 
botanikusának (Governement botanist) Ausztrá-* 

• liábói, Mac (íwán tanárnak, .Tuck. Murray nier-
. nököknek és Báur herrenhutti ^misszionáriusnak 

a .'Fokföldröl, Cáffrariából, dr. Lortnznek Dél-
Amerikából stb. stb. származó gombaküldAue-
nyeit. Sokat dolgozott a bécsi egyetem növény-
.tani múzeuma szántára és ismertette a toulouse-i 
• Rfcvue mycölogique»-ben annak kiadója, Rou-
meguére ^megbízásából az Egyiptomban Barbey 
es a déli oczeán szigetein p'edig lienay által gyűj­
tött gombákat. 

Egyik legkiválóbb munkája : "Magyarország 
hártyugombáinak válogatott Képei» (Ioonea se-
léeht Hymenomycetum Hungária'), a mely 
diszunmka szerkesztésével a magyar tud. akadé-

•mia bízta meg^öts a melyhez a képek egy részét 
Sehulze festette. Kalchbrennert érdemei elismeré- \ 
seül ez utóbbi lStlt-ben levelező, 1872-ben ren- ! 
des tagjává választotta. Levelező tagja volt ezen | 

. kivül az ausztráliai new-south-walesi Linnean i 
társulatnak. 

A magyar tudományosságnak méltó büszkesége ! 
volt tehát azon férfi, ki búvárkodásai és irodalmi 
tevékenysége, által oly szaktekintélybe lett, hogy | 
minden nevezetesebb mykologiai vita alkalmából 
ö hozzá fordultak, mint olyanhoz, kinek vélemé­
nye, főleg szabatos meghatározásai folytán, mérv­
adó, mondhatni döntő volt. 

Örömmel tölthet el, ha látjuk, hogy a nálunk , 
még kevésbbé felkarai* természettudományi szak- j 

is bírtunk egy oly jelessel, kit hazánk egy j 
félreeső, alig ismert városkájában is fölkerestek | 

a tudományos világ góezpontjaiban élő szaktudó­
sok, hogy véleményét meghallgassák s ítéletét 
kérjék. 

Hogy neve mindezek mellett is kevésbbé volt 
emlegetés tárgya, mint annyi érdem mellett vár­
ható lett volna, azt csak a valódi tudóst jellemző 
szerénységének s igénytelenségének tulajdonít­
hatjuk. E tulajdonságait csak nemeslelküsége és 
nyiltszivüsége multa felül. Lelkesedett minden 
szép és nemesért és minden hazafias irányú törek­
vés buzgó támaszt talált benne. 

(F—rR—ő.) 

MAGÁNY.* 
Az emberek beszélnek fájdalomról, 
Rakásra hordva sok bút, bánatot; 
És mondja mindenik a magáéról, 
Hogy már a földön az a legnagyobb. 

Hallgatva némán ennyi bút, keservet, 
A magamét én el nem mondhatom. 
Keresem a magányt, a véghetetlent, 
Csak ottan önthetem ki bánatom'. 

Hol legsűrűbb az erdő, legsötétebb, 
S a szél elalszik a falevelén, 
Mintha megállna perezre idő, élet, — 
Leborulok sóhajtva: «Istenem. 

Hát e világon semmi sem tökélyes! 
Nincs alkotásod kifogástalan. 
Ha fogyatékos minden a mi véges, 
Te jes talán a mi határtalan ? 

Te a ki ülsz ott arany fellegtrónon, 
Teremt, változtat, öl vezényszavad; 
Mig lényeid itt hánykolódnak gyarlón, 
Elégedett volnál te egymagad ?» 

És láthatatlan elborul az égbolt, 
Valami árny vonul el odafönt ; 
A mozdulatlan levegő meredt, holt. ' 
Mintha befagyna, dermesztő a csönd. 

És mintha megszólamlunék az isten, 
És hallanék fohászt, mélyet, nagyot: 
• Hozzám hasonló e világon nincsen; 
Mindig magamban, egyedül vagyok 1» 

> VAJDA JÁNOS. 

HÚSZ'ÉVVEL EZELŐTT. 
, — 1866 július 3-iÉa. — 

Lehetetlen, - hogy a haza politikai életét és 
államjogi fejlődését figyelemmel kisérő magyar 
ember előtt minden év júliusának 3-ikán fel ne 
éledjen a visszaemlékezés ama vésíteljes napra, 
mely a régi Ausztria, a magyar nép történelmé­
ben oly fatalisztikűs szerepet játszó «Alt-Öster-
reich* sorsát végkép megpecsételte. 

Mindenkor sajnos dolog, ha egy nagyhata­
lom sorsa, léte, vagy nem létének kérdése a szu­
ronyok hegyein himbálódzik. Ha a világtörténe­
lem könyvét lapozgatjuk, csak egyes ritka esetek­
ben találunk példára, hogy egy állam oly 
megpróbáltatásoknak lett volna alávetve, mint a 
hajdani osztrák császárság az elvesztett szadbvai 
csata után. De a nionarkhia népeire nézve e nap 
korántsem oly gyászos emlékű, mert a porosz 
ágyuk torkainak dörgő szava egyúttal a szabad­
ság idejét is hirdette a népeknek s az a pacsirta, 
mely 1866. jul. 4-ikén hajnalhasadtakor az eleset­
tek ezreivel, elhányt fegyverekkel és zászlókkal, 
feldőlt ágyukkal és társzekerekkel borított véráz­
tatta königgráczi csatatérről a hajnalpirba föl­
emelkedett, a magyar alkotmány uj föltámadásá­
nak zengette első üdvdalát. 

Azt hiszszük, hogy a königgráczi csata husza­
dik évfordulóján nem lesz érdektelen, ha azokat 
az eseményeket magunk előtt elvonulni hagyjuk, 
a melyek július 3-ikán a Bisztricz és Elba partján 
rövid pár óra alatt lejátszódtak és melyek a 
monarkhia létezését egészen uj alapra fektették. 

* Mutatvány a költő sajtó alatt levő uj köteteiből. 

Mielőtt még Benedek az éjszaki hadsereg föpa. 
ranesnokságát átvette volna, a Bécsbe összebi. •' 
vott tábornagyi tanács azt jelentette ki egyhan­
gúlag, hogy Benedek, daczára* annak, ho<r 
harczedzett katona és kipróbált hadtestparancs, 
nok, a hadvezéri tehetségnek teljes hiányával 
van. De azért a császár akarata és a közvélemény 
mely visszaemlékezve a gróf Gyulai 1859-ikj 
olaszországi kudarczára, • arisztokratát, nem 
akart látni az ellenség ellen induló hadsereg 
élén, mellette volt. Benedek beengedte a porosz 
hadtesteket a cseh hegyszorosokon s csak mikor 
azok az ellenök küldött osztrák hadosztályokat 
visszaverték, ébredt fel lethargiájából s a hadjárat 
kimenetelét koczkára téve, elfogadta a csatát 
az immár összpontosított tömegben előre nyo­
muló poroszok ellen, egy oly szerencsétlenül 
választott hadállásban — az Elba folyónál, az 
osztrák pozicziók hátában — mely az egész világ 
hadi történelmében párját ritkítja. 

Az osztrák éjszaki hadsereg hadállása július 
3-ikán reggeli 8 órakor a következő volt: A szász 
kir. hadsereggel együtt 9 osztrák hadtest állott 
összpontosítva a Szminicz és Rechanicz közti 
halmokon. E vonal központján, egy magas dom­
bon, mely a jobb és baloldali terepemelkedése­
ket egyaránt uralta, foglalt helyet Benedek tábor­
szernagy vezérkarával. E halom tövében fekszik 
Lippa falu, mely a harczvonal egy előre nyúló 
szögletét képezte. Balról a szászok álltak, Alberti 
koronaherezeg, a mostani király vezénylete alatt, \ 
mellettük a X. hadtest (Goblenz) s a III. had­
test (Ernő főherczeg), a czentrumban a rV\ had-' 
test (Festetits gróf), a jobb szárnyon egymagában' 
a n . hadtest (Thun gróf). Tartalékul a balszárny » 
mögött állt a Vn i . hadtest (Vilmos főherczeg), a 
czentrum mögött az I. hadtest (Clam-Gallas 
gróf) s a jobb szárny mögött a VI. hadtest (Ram-
ming báró). Az utolsó arczvonalban a lovasság 
állt Schleswig-Holstein és Windischgratz hercze- • 
gek, továbbá Edelshcim báró tábornokok alatt. 

Délelőtt 10 óra volt, midőn Benedek táborka­
rával az' említett halmon megjelent. A porosz 
részről reggel 5 órakor megkezdett ágyúzás ak­
kor már az egész vonalon rendkívüli élénk volt; 
a csata kezdetén a harcz a halom tövében fekvő 
falunál összpontosult, mely akkor aẑ  osztrákok 
kezében maradt. Egy távolabb fekvő faluban 
s a mögötte elterülő erdőkben a poroszok fész: 
kelték be magukat. Va 11 órakor egy dandár lép- , 
tetett el a halom alatt; vadász-zászlóaljjal az 
élén, s «hurráhi) kiáltások közt.szursnyszegezve 
nyomült előre. A dandárparancsnok azt hitte, 
hogy rohamléptekkel hamar áthatol a gyútüs-
puskák pusztító tűzvonalan" s-aztán úgyis- műi- '< 
dent elgázoltat a burkusokb'ól.-. A parancsnokok 

• egyátalában mind azon'igyeke^tek, "hogy mielőbb 
kézi tusára kerüljön a sor s a terep által nyúj­
tott előnyöket, a halomhullámokat, . tokákat, • 
bokrokat stb. nem használtatták fel katonáikkal; 
a mi a csata kimenetelére végze'tessé vált. Innen 
támadt' az emberéletnek az a fölösleges pocséko-
lása, innen az egész seregre csakhamar elragadt. 
félelem is a poroszok tüze előtt. • •. 

A poroszok által megszállt erdőben, az említett 
második falu mögött, volt az^ ellenség . jobb 
szárnya. 

Oda 11 óra tájban tetemes csapaterősíté­
sek érkeztek s a hadoszlopokban erős mozgalom 
vala észrevehető. Eleinte úgy tetszett, mintha 
visszavonulnának, de ez csakhamar optikai csaló­
dásnak bizonyult, mert épen akkor előre nyo­
multak Lippa felé, hol a poroszokat nagyon szo­
rongatták. Benedek vezérkara közelében két 
8 fontos üteg tüzelni kezdett rájuk meglehetős 
eredménynyel, de előnyotnylásukat az sem 
akaszthatta meg. E perez óta senkisem törődött 
többé Benedek vezérkarából Lippával s csak ab­
ból gyanították, hogy porosz kézre került, mert 
nemsokára 4—6 osztrák gyalog-zászlóalj futott 
ki két felől a faluból s a határhalmokra mene­
külve, ott nyugodtan megálltak. 

V«12 órakor Windischgratz herczeg parancsot 
vett, hogy a lovassággal a völgybe siessen és 
attaque-ra készüljön. Két vértes és egy dzsidás 
ezred vágtatott csakhamar el, magatartásuk nyu­
godt volt s egyenruháik, sisakjaik tündököltek a 
nap fényében. E derék vitézek órákon át nyu­
godtan álltak meg helyükön, ok nélkül kitéve a 
messzehordó lövegek tüzének; nyugodtan ültek 
a nyeregben és nyugodtan nézték végig az egész 
csatát, mialatt a golyók zápora soraikat megti­
zedelte. Rohamra csak egyszer került a sor, ezt is 
balsiker követte; a fővezér csak a visszavonulásnál 
vehette hasznukat. 11 óra 50 perczkor egy vezér-
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tari tiszt Holstein herczegnek azt a parancsot 
• ]10ztá, hogy kutassa át a terepet, melyen lovas 
hadosztályával majd előre kellend vonulnia a 
jobb szárnyon. Csakhamar jelentést küldött Be­
nedeknek, hogy a porosz V. hadtest (Steinmetz) a 
jobbszárny felé nyomul. Benedek azt felelte inge­
rülten, hogy az állás minden áron fentartandó, 
ha pedig nem lehet, ajobb =zárhy#huzódjék lassan 
hátra. E pülanatig az önbizalom még erős volt 
az osztrák táborkarnál; a parancsok gyorsan és 
nyugodtan osztattak ki és hidegvérrel hajtattak 
végre. A szászok vitézül védték a balszárnyon 
gyorsan elsánczolt hadállásukat. 

12 óra 10 perczkor azt üzente Gablefiz tábor­
nok, hogy lőszere fogytán van s kért pár üteget a 
tartalékból. A fővezér nyugodtan szivta szivarát s 
hidegen az felelte: — «Xem nélkülözhetek egyet­
len üteget sem, aztán miért is lövöldözött el Gab­
lenz annyi lőszert ?» — De pár perez múlva 
mégis küldött neki 3 üteget a tartalékból, a hon­
nan már korábban elvontak egy üteget, s igy a 
harcz kezdete óta 32 ágyúval gyengíttetett a tar­
talék ; válságos helyzet beálltára tehát nem ma­
radt ott több mint tizenkét § fontos üteg és 24 
lovas ezred, azon idő szerint a világ legelső lovas­
sága. * 

1 -1 óra 15 perczkor Lippa lángban állott, az 
• egész vonalon irtózatos ágyúzás bömbölt. Nem 
L&vesebb mint 1000 ágyú nyitotta raeg éreztor-
kát s vetette a síkra vaslöveteit. A vértesek fehér­
köpenyeikben nyugodtan ültek a nyeregben, nem 
tösödve a bombákkal, melyek arczvonaluk előtt 
elpattaptak. A látvány vad szépsége folyton 

. növekedett. Egyszerre 3. lovas ü^eg néhány lépés* 
nyíre a táborkartól iszonyú robajjal és ostorcsat 
togással vágtatott el a tartalékból jövet az ellenség 
felé. E tüzérek líarczkiáltása egészen más volt, 
mint az iménti vadászoké. «Miféle emberek 
ezek?* kérdé a «Times* tudósiwja, ki pejlovon 
a vezérkarral ide-oda nyargalt. Mosolyogva felelt 
neki Esterh/izy gróf: «Magyarok!» E pillanat­
ban hátrafordult Benedek nyergében s igy szólt 
a grófhoz: «Többéi!e"számítson senki egyetlen 

• ütegre sem; valamennyire szükségem lesz.» 
A magaslatok felett összetornyosodott felhökr 

most. lassan megnyíltak s finom permete szállt 
le a csatatérre. A füstfellegek a nedves légben 
nem szálltak fel, sürü lepellel vonva be a terepet 
s a hadállás előre tolt vonalait. Igy keletkezett a 
hires *chlumiköd». 

1 óra 5 perczkor a táborkar a halomról, hogy 
a jobb szárny poziczióit megtekintse, útközben a 
VI. hadtest előtt lovagolt el, mely tartalékában állt. 
Midőn a katonák a tábornokok és vezérkari tisztek 
lengő zöld tollait megpillantották/lelkes kiáltások­
ban törtek ki, csákóikat feldobálták, a 'zenekarok 
játszottak. «Hurráh» és «Éljen Benedek* kiáltá­
sokkal fogadták a fővezért. Az arezok felüdültek s 
valamennyin meglátszott a biztos győzelembe 
vetett csalóka remény hatása. De Benedek tagadó 

• mozdulattal intett felénk s átható érczes hangon • 
kiáltott: «Még nem! Holnap gyermekeim, holnap!* 
Azóta többször -eszembe jutottak Benedeknek e 
felénk, a tartalékban állott VI. hadtest tiszti kara 
felé kiáltott szavai. Mi mást akart a szerencsétlen 
vezér velünk megértetni, ha csak nem ázt, hogy 
győzünk a hogy majd holnap megkezdjük-elő-
nyomulásunkat Berlin felé ? 

Mily csalódás! • 
Csakhamar visszatért a tálwrkar első állomá- j 

sara. Épen jókor, hogy láthassa a III. hadtestet, 
a mint a balszárnyon zeneszóval és kurjongatva 
vonult a völgyben előre. Pontban 1 óra. '30 perez 
volt s ugy látszott, hogy minden jól megy. A 
poroszok az egész vonalon lassan visszahúzódtak, 
az előrenyomuló osztrák gyalogság szelleme 
semmi kívánni valót sem hagyott fenn, a lovasság 
csaknem egészen intakt volt s a csapatok mögött 
akkora tüzértelepek állottak, hogy elegendőknek j 
tetszettek az ellenség ellentállásának megtöré­
sére. Benedek akkor már a lovasságot előre akarta 
küldeni, hogy az ellenséget üldözőbe vegye. A 
poroszok is vesztettnek tartották a csatát. 1 óra 
után, midőn az osztrák czentrum határozottan j 
előnyomnlásban volt, a poroszokat ismételten ; 
^visszavetve a Bisztriczen, Vilmos király a tüzér- • 
tartalékot rendelte előre, hogy az egész vonalon i 
megkezdendő visszavonulást fedezze ; hasonló 
czélra a porosz lovasság is előre vonatott. Vilmos | 
király vezérkarában mindenki kétségbe volt esve; 
Bismarck, ki vértesezredesi egyenruhában a 
király mellett tartózkodott, idegesen egymásután 
dobálta el az alig meggyújtott szivarokat, nyug-

^ talán hangon egy-egy szót váltva Moltke tábor-

osztrák pozicziók mögött elhúzódó domblánczplat 
felé nézegetett. Arcza nyugodt, magaviselete hig­
gadt volt, időnként száraz köhecselést hallatott. 
A helyzet minden perczeeel válságosabb lett. 

A porosz főhadiszálláson tudták, hogy Frigyes 
Károly herczeg, ki a miletini országúton elő­
nyomulva, reggeli 5. órakor a csatát megnyitotta, 
a tőle balról 4—5 mérföldnyi távolságban had­
seregével táborozó Frigyes Vilmos koronaher-
czeget arra kérette, hogy hadaival haladék­
talanul induljon előre, hogy segítségére a csata­
téren idejekorán megjelenhessen. A koronaherezeg 
reggeli 6 óra óta utoii volt s keresztül-kasul, he­
gyen-völgyön, járatlan utakon, az ágyúdörgés 
irányában nyomult előre. 

Festetics gróf, a IV. hadtest parancsnoka, 
mindjárt az ütközet elején megsebesült; utódja, 
ki helyébe lépett, gyorsítá a harcz kifejlődése t 
ós döntő csapásra készült. Előre vezette dandá-
rait s a H. hadtest vele párhuzamosan haladt az 
ellenség felé. A tábornok azí gondolta, hogy a '• 
parancsnok főereje a balszárny ellen összpon­
tosult 8 "ékkor követte el a legnagyobb hibát : vé­
delem nélkül hagyta Chlum falut a mögöttük 
fekvő magaslaton. Egy potöez őrjárat a falu 
mellett elhaladva, azt kiürítve találta s megszál­
lotta. Erre aztán a poroszok nagy tömegekben 
siettek a faluba, 8 e fontos poziczióról nyomban 
gyors tüzelést kezdtek a közel levő osztrák csa­
patokra. 2 óra 55 perczkor jelentették az osztrák 
fővezérnek, hogy a poroszok hátban támadnak. 
Benedek a legnagyobb hidegvérrel vágtatott a 
helyszínére ' .s elrendelte az ellenség elűzését. 
Egész táborkarávalllirtelen ott termett az osztrák 
gyalogezred előtt, mely első arezvonalban-meg-
döbbenve állott a poroszokkal szemközi E perez* 
ben Esterházy herczeg alatt kilőtték a lovat, 
Henikstein b&ió angol peje megsebesült, a fiatal 
Grünhe gróf halálos sebet kapott. ' Csakhamar 
az egész táborkar szétfutott, előbb azonban össze­
gyűjtötte a már menekülésre kész zászlóaljakat. 

A helyzet kulcsa az ellenség kezében volt s min­
denki "ífrcz'án megdöbbenés tükröződött. C£ak a 
fővezér őrizte meg hidegvérét s a tartalékhovsie-
tett, hogy a VI. hadtest két dandárát Chlum vísz-
szafoglalására küldje. Az ellenség golyózáporakö-
zött vágtatott a táborkar tova egy házikó mögé, ott 
keresve fedezetet, de ezt aporoszok tartották meg­
szállva s gyors tűzzel fogadták a tábornokokat. 
Itt sebesült meg Vilmos főherczeg is. -Nem lephet 

' meg senkit ez a zavar, ha meggondoljuk, hogy 
az osztrákok már győzteseknek vélték magukat," 
midőn a poroszok váratlanul a hadállás.mögött 
megjelentek. A poroszok csakhamar ké t üteget 
állítottak fel Chlumnál s a bombák, puskagolyók 
záporában és a sűrű fűstfellegben jój iarátót az 
ellenségtől nehéz w l t megkülönböztetni*. A Chlum 
visszafoglalására kiküldött VI. "hadtestben, két 
dandár e feladatnak nem tudott megfelelni. " -

A :2Q-ik, il-ik,-Vi-ikésíjO-iksz. gyalogezredek 
kétszeri rohama az iszonyatos puska- és ágyutüz 
folytán sikertelen maradt. Ehhez tött még, hogy 

.egy a czentnftn felöl- visszafutó gyalogezred az 
előrenyomuló osztrák ezredekre vetette magát s 
vad futásában azoknak sorait felbontotta s ma­
gával visszafelé sodorta". 

Az osztrák hadsereg csakhamar az előnyomuló 
porosz oszlopok által szemközt, oldalvást és há­
tulról egyszerre • támadtatott meg. Az a tudat, 
hogy mindenfelől ellenség közeledik, borzasztó 
erkölcsi pressziót gyakorol a legvitézebb-katonára 
is. A hadsereg ennek daczára most is meglehetős 
ellentállást fejtett ki, a lovasság déjezegen végezte 
mozdulatait s ha a gyalogság Chlumot beveszi, 
minden jóra fordul megint. • » 

De érre többé nem volt kilátás. Ezredek-és . 
ütegek egymásután fejlődtek ki a chlumi magas- • 
latokon s az osztrákok hátvonalát "lövöldözték. 
Hiába vágtatott Benedek az első sorokba a leg­
nagyobb golyózápor közt: a halál, melyet keresni 
látszott, nem mentette fel_ a borzaszté helyzet 
felelőssége alól. Meg kellett a feladattal mér- ' 
kőznie, hogy a hadsereg visszavonulását vezesse. 
Ez pedig borzasztó áldozatok árán hajtatott 
végre. Minden el volt veszve. A puskákat, háti 
bőröndöket szórták el a' katonák, zászlókat dob­
tak el haszontalan kenyértarisznya módjára, az 
ágyukat és lösze'rkocsikat cserbe hagyták a tüzé­
rek. Az éjszaki hadsereg fővezére július 3-ikának 
estéjén még csak azt sem mondhatta seregéről, j 
a mit H. Ferencz király a páviai csata után 
mondott : «Tout est perdu, "hőre l 'honneur!» 
(«Minden elveszett, kivéve a becsületet I•) 

ldum ostroma előtt Benedek a holsteini 
A ki a lovasságot vezényelte, azt a 

^ 
A-il 

parancsot küldte, hogy vesse vissza a Chlum mö­
gött levő, csekély emelkedésű dombJánczolat 
feiisikján gyorsanj összpontosuló porosa zászlóal­
jakat. A herezag parancsára B Pálfíy-hiyizárezijed 
tette meg az első attaque-qt. Tompás látványt 
nyújtottak ennek az ezrednek háromszor egy-
iiuisután ismételt rohamai a négyszögekbe ala­
kuló porosz gyalogság ellen. A pyútus puskák 
pusztító tüze s a sürtt iRajta magyar* kiál­
tásokkal eszeveszettén vágtatva előrerohanó hu­
szárok soraiba lecsapó* ürlövetek megtizedelték a 
kétezer kényszeritették a lovasságot félúton 
visszafordulni a felbomlott rendben a tűzvonal­
ból elmenekülni, mindannyiszor visszahagyva a 
füstfellegek és köd által födött nedves földön 
egy-két tarka vonalat, melyeket a nyeregből lebu­
kott huszárok piros nadrágjai s a vergődő lovak • 
testei messze láthatókká tettek. A lötavolból ki-
erve, gyorsan sorakoztak ismét s újból támad­
tak s a harmadik aitaqne sikerült, mire két po-

' rósz négyszög úgyszólván az utolsó emberig le­
kaszaboltatok a huszárok által. Azonban mindez 
eredmény nélkül maradt, niert a poroszok mind-: 
jobban szaporodtak aplatean-n. Erre következett 
aztán a_ VI. hadtest szintén sikertelen ostroma. 

Vtö órakor az .egész hadsereg visszavonulás-
• ban volt. A tüzérség és a lovasság fedezte a me­

nekülést. Mind a kettő derekasan felelt meg * 
feladatának. Me'g is tizedeltek. Az Adler és EBba 
folyókon a csata napján vert ponton-hidakat 
szűkre isinálták s a\ futó tömegek ily helyeken 
borzasztóan összeszorultak. Az ágyukat, meh i 
kétnem tudtak a túlpartra r ihnL.a vízbe dobtak, 
nehogy a poroszok kezeire kerüljenek. Huszu; 
több ezredpénztári bo'csi, körtilbelöl tijy millió ' 
fonhtifyi készpénzzel, 400 ágyú, tömérdek 
zászló, ' számtalan elhányt puska stb. került a 
poroszok hatalmába. • . • -

Egy tüzérszázados monda : «Egész ütegemből t 
csak egy ágyú és 9'ló maradt meg, sok más üteg 
hasonló állapotbar* vanV Egy Euszártjazt sírva 
fakadt: * Nincs többé lovasságunk!* 

,* Nemsokára, hogy Vilmos főherczeg megsebe­
sült; az e'gész táborkitr szétoszlott. Benedek el­
maradt a kísérettől, senki sém tudta, hova lett. 
Hasztalan keresték mindenütt. A poroszok az­
alatt megszállották az összes magaslatokat. A 
tábornokok'nagyobb része abban állapodott meg, 
hogy Neu-Koniggracznél fognak találkozni. Min­
denki csüggedt, szomorú volt, mert nem csak a 
csata veszett el,, oda % hadsereg is és mindenki -
érezte, hogy elveszhet minden, ha a diplomáczia * 
meg nem .oldja a«csomót, melyet a kard nem birt 
ketté VágrU. Benedek a* csata, után.«, következő" 
táviratot küldte a császárnak: 

• Chlum .falu melleit, mely.Horticzvs^híriiggriLcz 
közt fekszik? az ellenség' émevé*tlenül befészkelte * 

"magát."Ái eső és kíjd nem engedte k füst szétoszlat-. 
sát, minek folytán"' a. Kilátást a közeliek vő.teredre is 
lehetetlenné tette. A közel álló vsapatpk azért. eg^ , 
szerre váratlanul oldalt és hátulról megtá'm'a'dtattak f * 
s e hirtelen- tájnadás folytán ingadozni -kezdtek. í á - • 
ftdozaaom daczára a visszavpnutóst 'nem'turtliattafn " ' 
•többé viasza, mely "mindinkább rendetlen futássá 
fajult,* 

*A csata után Benedek Hohenniaüth vasúti 
állomás közeiéhen a «Times * harczi "tudósítója- \ 
val találkozott, kivel szembén a föhadiszállasDB . ' 
nem épen kímélettel viselkedett. A tudjsító 

; megszólította a hajadon fővel a.rpssz" falusi utón 
.elvágtató szerencsétlen 'vezért s egy pár vigasz­
taló szót koczkáztatott. »A bajszerencse el nem 
titkolható).* felelte röviden Benedek. Mikor az 
angol -a csata elvesztésénél közreműködött ténye­
zőkre" utalt,7 azt^mondá Benedek": «Egy lovagias * 

' hadvezér minden elkövetett hibát magára vesz. 
Ért vagyok a-felelős. Adieu [» Benedek-süvege, 
midő» egy árkon átugratott," féjérőf a Tőidre gu­
rult. Berme voltba rohamszíj alá dugva," a tábor- . 
szernagy battiszt; zsebkendője névjelvényével és 
lovagi koronájával. E süveget másnap a po­
rősz Ziethen-lraszárezred egyik káplárja találta 

jneg , ki ezt az~érdekes történelmi ereklyét 1867-
ben egy angol lordnak 100 font -sterlingért 
„eladta. . "" " - . 
- A császár" még ugyanaz.-, nap esté .értesült a 
vereségről. Sehönbrunnból rögtön a Hnfb'urgba, 
hajtatott. A kedélyes bécsiek kétségbe voltak, 
esve. Midőn az udvari Jtocsi az utczákon a Burg 
felé robogott, egyes hangok *Abdanken* kiáltá­
sokkal fogadták. 'Már julrus 4-ikén megjelent 
Metternich Lothár herczeg nagykövet Ul. Napo-^ 
honnál segélyt kérve. Akkor mondta a franczia 

ár, ki négy hévvel később 'SzedannaTmég sze-
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renesétlenebb helyzetbe jutott , ismert drasztikus 
szavait: «Avec"uncadavreje neferaipas une alli-
<mce» («Holt tetemmel nem lépek szövetségre"). 
Következő nap jelentette a «Moniteur», hogy az 
osztrák császár, miután fegyverbecsületét Olasz­
országban megvédte, Venecziát a franczia csá­
szárra átruházza s egyúttal annak békeközvetíté­
sét Poroszországgal szemben elfogadja. Ugyan­
akkor jelentették be Ferencz József császárnál 
Deák Ferenczet is,.kit az uralkodó Bécsbe hiva­
tott, h o g y ' a Magyarországon történendőkről az 
or'eg ur-yéleményét meghallgassa. Benechk július 
rO-ikén a hadseregével Olaszországból Bécs felé 
sietett Albrecht föherczegnek adta^t^a főyezér-
letet. 

Bűnös volt-e Benedek ? -
Igeja, de az ő bűne oeupán abból állojt, hogy 

azzal a hadvezéri tehetséggel nem birt, "ípely öt 
arra képesítette-volna, hogy a jelenkor legna­
gyobb hadászával sikerrel megmérkőzhessek, 
-Ehbez^ járult még nagymérvű önbizalma,' sőt 
elbizakodottsága,-mely legjobban a z ő «régi kato­
nai szer£ncséfére» való folytonos "hivatkozásában 
nyilvánult s ntely' «altes Soídaiengllich>-TŐ\& 

'.königgráczi .csata előtt .kibocsátott utolsó hadse-" 
regparancsában is megemlékezett. 

• *«A hadi Szerencse 'asszonyhoz hasonló, —' 
mondta m egy' 'alkalommal \ . Károly császár egy 
csatavesztett vén hadvezérhez", -7-" tőled is elfor­
dult, mert 'megöregedtél!^ 

•Igaz," hogy azöreg Moltke e császári mondást 
is"naegczáfolta. • •• • " • 

MARCZIÁNYI GYÖRGY. 

SÁNDOR MÁTYÁS 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

' . FRANCIÁBÓL FORDÍTOTTA HUSZÁR IMRE 

Egyedül jogosított 
magyar kiadás. HEGYEM RÉSZ. • 

ü l . Traenhétezer. 

Negyvenhetedik 
* folytatál). 

A monakói "kikötő a Focinena csúcs és az 
Antqine erőd közt fekszik.és'eléggé nyilt öbölt 
képez, a mely ki van téve az éjszakkeleti és dél­
keleti' szeleknek. Bekanyarodik ama szikla- közt, 
"a melyen a monakói állam fővárosa épült és a 
fensík közt, hol a monte-carloi szállodák és villák 
emelkednek a pompás Mont Agel t jéében, mely­
nek, tizenegyszáz méternyi magas ormáról' végig 
lehet tekinteni* a liguriai partok gyönyörű pano­
rámáján. A tizenkétszáz lakóval biró város egy 
fészekhez hasonlít a felségéé monakói sziklán, a 
melyet három oldalról verdes a tenger. hullámba 
és a mely" szinte eltűnik a csodálatos vegyülék-
ben előforduló pálmák, gránát-almafák, sycamó-
rok, narancsfák, czitromfák, eucalypsisok, gerá­
nium-bokrok, aloékX;myrtusok, mastikszfák és 

"palmachristik örökzöld lombjai alatt. 
A kikötő túlsó oldalán, a kis főváros átellené­

ben, Monté Carlo áll furcsán egymásra halmozott 
.-lakházaival, tekervényes, szűk és meredek utczái-
val, a melyek felnyúlnak a Cornicke útjáig a 
hegy derekán, örökké virágzó kertjeivel, minden­
féle alakú nyaralóival, mindenféle ízlésben épült 
•illáival, a melyek szinte függni látszanak a 
Közép-tenger e szép öblének átlátszó vizei Telett. 

Monako és Monte-Carlo közt, a kikötő beszö-
gelésénél, a parttól addig a kanyargó völgyig, a 
rnely a hegyek csoportjait egymástól elválasztja, 
egy harmadik város fekszik: a Condamine. 

Felette, jobbról, egy nagyszerű hegy emelkedik, 
melyet a tenger felé fordított éléről elneveztek 
Kutyafejnek. Ezen a fejen jelenleg, ötszáz negy­
venhét méternyi magasságban, egy erőd tűnik 
fel, a melynek jogában áll magát bevehetetlennek 
tartani és szerencséje van magát francziának 
nevezhetni. Ezen az oldalon van a monakói her-
czegség határa. 

A kocsik egy nagyszerű feljárón mehetnek fel 
a Condamineból Monté Carlóba. A város felső 
végén vannak a magánházak és a szállodák, a 
melyek közül "az egyikben Torontál Simon is la­
kott Sárkánynyal együtt. Lakásuk ablakából, a 
Condamine és Monako felett, a Kutyafejig lehetett 
látni, a mely a Közép-tengerre bámul, mint egy 
spbinx a lybiai sivatagból. 

Sárkány és Torontál Simon visszavonultak a 
szobáikba és mindketten a helyzetről gondolkoz­
tak, mindegyik a saját szempontjából. Vájjon a 
sors v1s7<>matTSHga.i ^ P * ic,*\Ák.f> t ^ „ ; 

dekközösséget, a mely Őket tizenöt év óta oly 
szorosan egymáshoz fűzte. 

Sárkány hazaérkezvén egy levelet talált, a 
mely Tetuanból érkezett és a melynek pecsétjét 
azonnal feltörte. 

Namir néhány sorban két rendkívül érdekes 
újdonságot tudatott vele: először Carpena halálát 
a ceutai kikötőben, eléggé sajátságos körülmé­
nyek közt, másodszor Antekirtt orvos jelenlétét 
a marokkói tengerpart e pontján, találkozását a. 
spanyollal és nyomban utána történt eltűnését. 

Sárkány e levél elolvasása után kinyitotta a 
szobája ablakát és erkélyének párkányára tá­
maszkodva, maga elé bámuló szemekkel elkez-

, dett gondolkozni. 
— Carpena m e g h a l t ! . . . Ez nem is történhe­

tett volna alkalmasabb p e r c z b e § ! . : . Most már 
a titkai is a vizbe fúltak, vele e g y ü t t ! . . . Erről 

•az oldalról tehát nyugodt lehetek, többé nincs 
mitől t a r t anom! „ . • 

• N^Jkan eszébe jutott a'levél .másik része: 
— A mi Antekirtt orvos megérkezését illeti 

* Qeutában, ez már f o n t o s a b b ! - . . Ki lehet ez az 
ember ? Utóvégre is nem nagyon sokat törődném, 
ha bizonyos idő óta nem avatkoznék be köz­
vetve vágy közvetlenül mindenbe', a mi engem 
illet. Raguzában összeköttetésben állt a Báthory -
családdal-.. . Cataneában kelepczébe "csalta Zi-
r o n e t ! . . . Ceutában találkozott Carpenáv.al. a 
kinek ez a találkozás voltaképen az elejébe-ke-
j n i l t . . . Ott ugyan eléggé közel volt Tetuánhoz, 
de ugy látszik nem men t el pda és nem*Ís volt 
tudomása. SzáVa rejtekhelyéről Í.TEz lett volna a 
legborzasztóbb csapás és még mindig bekövet-
kezhetik! . . . Majd meglássuk, nem lesz-e szük­
séges elhárítani, még pedig nemCsak jövőre, ha­
nem most mindjárt. A szenuszis.ták'nemsokára 
hatalmukban fogják tartani .az összes cyrenei 
partokat és csak egy tengerszoroson kell átkel--
niök, hogy kézrekerítsék Antekirttát. Ha kell, 
majd rábírom én őket erre is. 

Kétségtelen, hogy mindezen körülmények 
megannyi pontot képeztek Sárkány láthatárán. 
Abban a sötét cselszövényben, a melyen folyvást 
dolgozott, szemben az elérni óhajtott czéllal, a 
melyet már csaknem a kezével érinthetett, a leg­
csekélyebb akadály is a földre sújthatja, ugy, hogy 
talán többé fel se kelhetne. Már pedig Antekirtt or­
vos beavatkozása nyugtalanította, hanem Torontál 
Simon jelenlegi helyzete is kezdett benne komoly 
gondokat támasztani. 

— Igen, — monda magában, — mindketten 
a falhoz 'vágyunk szor í tva . ; . Holnap koczkára 
teszünk mindent 1 . . . Vagy a* bank bukik, vagy 
mi bukunk. Én helyre fogok állni, 'ha mindjárt 
tönkre is jutnék vele együtt. De Torontál Simon­
nal máskép, áll a dolog! És* attól a ji l lanattól 
fogva veszélyessé válhatnék, beszélhetne és el­

hárulhatná a" titkot, a melyen egész jövőm.alap­
szik.. Szóval, valamint eddig ö volt az én hatal­
mamban, ugy most én kerülhetnék az övébe. 

A helyzSt csakugyan olyan volt, a milyennek 
Sárkány látta. Czinkosának erkölcsi értéke felöl 
nem lehetett tévedésben. Egykor ő adott neki 
oktatásokat, a melyeket Torontál Simon bizony­
nyal a hasznára fog fordítani, ha azt látja, hogy 
nincs többé veszteni valója. • 

Sárkány tehát a teendők felett tűnődött. Gon­
dolatokba volt mélyedve és semmit se látott ab­
ból, a mi száz lábnyival alatta, a monakói kikötő 
bejárásánál történt. 

A kikötő előtt egy félfonalnyira egy árbocz és 
kürtő nélküli hosszú, orsó-alaku hajó úszott, 
melynek teste csak két vagy három lábnyira 
emelkedett ki a tengerből. Miután kissé a Foci­
nena csúcshoz közeledett, a monte-carlói ga-
lamblövészeti tér alatt nyugodtabb vizet ke­
resett, a hol nincs hullámtörés. Ekkor aztán egy 
könnyű csónak indult el mellőle, a mely mintegy 
bele volt illesztve e csaknem láthatatlan hajó 
oldalába. Három ember ült a csónakon. Néhány 
evezőcsapás a partig hozta őket, a hol ketten ki­
szálltak, míg a harmadik visszaevezett a hajóhoz. 
Néhány perez múlva a rejtélyes jármű, a mely­
nek jelenlétét nem árulta el se világosság, se zaj, 
eltűnt a homályban, a nélkül, hogy legcsekélyebb 
nyomot hagyott volna maga után. 

A két ember pedig elindult a partról, a sziklák 
mellett, a pályaudvar felé és felment azon a fa­
soron, a mely a monte-carlói kertek mellett vo­
nul el. 

Sárkány semmit se látott. E perezben gondo­
latai Monakótól távol, Tetuánban tévelyegtek . 
De nem egyedül megy oda, czinkosát is kénysze-

— Simon uralkodjék felettem ? — ismétlé. — . 
Simon egy szavával meggátolhasson czélom el-. 
é r é s é b e n ? . . . S o h a ! . . . TudnVfogoin őt kénysze-' 
ríteni, Ijogy velem jöjjön, ha holnap a kártya 
vissza nem adja azt, a mit tőlünk elvett! . . . 
I g e n ! . . . velem fog jönni Tetuanba és ott, a ma­
rokkói partokon, ki gondolna Torontál. Simon el­
tűnésével ? | 

Az olvasó tudja, hogy Sárkány nem az az em­
ber volt, a ki még egy bűntől visszariadna, főleg 

• ha a körülmények, a távoli ország, <& lakosok 
vadsága, a tettes nyomozásának és feltalálásának 
lehetetlensége a bűn végrehajtását" annyira meg­
könnyítik. 
. '-Miután Sárkány a tervével így "elkészült, be­
csukta az ablakot, lefeküdt és csakhamar. el­
aludt, mintha lelkiismeretét semmiféle vétkes 
öntudat se háborgatta volna. 

Nem így Torontál Simon. A bankárnak bor­
zasztó éjszakája volt. Mi maradt egykori va­
gyonából '? Alig kétszázezer frankot mentett meg 
a játékasztalról és annak sem ő volt már az ura. 
Ez lesz a legutolsó tétel. így akarta a czinkosa, 
így akarta ő maga. Meggyöngült és képtelen 
kombinácziókkal telt elméje nem birt többé se 
hidegen, se helyesen okoskodni. 0 maga, — leg­
alább §bben a perezben, 7— képtelen .volt szánjot 
•adni magának a helyzetről, ugy a mint Sárkány, 
tette.' 0 nem mondta magában azt, hogy a sze- ,. 

•repek* megváltoztak s hogy most ő tartja- a ha-' 
taimában czimboráját, a ki oly soká uralkodott 
felette. Csupán a jelent lá t ta , ' a közvetlenül fe-' 
nyegetö bukással és csak a holnapi napra" gon­
dolt, a mely őt megint gazdaggá iQgja tenni,, 

" vagy a legmélyebb .nyomorba sújtja. 
Hyen volt a két szövetséges éjszakája. Az egyik­

nek néhány órai pihenést engedett, míg a másik 
az álmatlanság minden gyötrelmei közt ver­
gődött. 

Másnap reggel tíz óra tájban Sárkány fellse- • 
resté Torontál Simont. A bankár az asz­
tal előtt ült és»teleirta számokkal jegyzőkönyvé­
nek lapjait. 

- T - N O S , Simon, — kérdé Sárkány, könnyed' 
hangon, mint oly ember szokott beszéhű, a ki a 
földi nyomorúságoknak nem hajlandó, nagyobb 
fontosságot tulajdonítani, mint a milyent érde­
melnek, — nos, a vöröset vagy a feketét válasz­
totta-e álmában ? 

— Egy pillanatig sem a l u d t a m ! . . . n e m ! . . . 
egy pillanatig se! — feleié a bankár. 

— Annál rosszabb, Simon, annál rosszabb! . . . 
Ma hidegvérre van szükségünk és -/néhány órai 
pihenésnek jó hatása lett volna. Nézzen meg en-\ t 
gem, én jól. aludtam és képesnek érzem » á g a J ' 
mat megküzdeni a szerencsével, a mely utóvégre 
is csak asszony és azokat a férfiakat szereti, a kik 
uralkodni tudnak rajta. 

— Es mégis elárult bennünket . 
— B a h ! egyszerű szeszély vo l t ! . . " .S ha a 

szeszélye elmúlik, ismét vissza fog térni hozzánk. 
Torontál Simon nem felelt. Vájjon hal­

lotta-e is azt, a mit Sárkány mondott neki, mi­
alatt 'a szemeit nem vette le a jegyzőkönyvről, a 
melyre felirta haszontalan kombináczióit. 

— Mit csinál ön ? — kérdé Sárkány. — Systé-
mákat, martingalokat kombinál ? " . . . Az ör­
dögbe ! . . . Kedves Simon, ön nagyon betegnek 
látszik, nincs számítás, a melynek alája lehetne 
vetni a véletlent és ma egyedül a véletlen fog 
mellettünk vagy ellenünk nyilatkozni. 

— Legyen! — monda Torontál Simon'és be­
csukta a jegyzőkönyvet. 

— E j ! kétségkívül, Simon! É n csak egyet­
len módot tudok, a melylyel a véletlent kormá­
nyozni lehet. De ez a mód különleges tanul­
mányozást igényel és a mi nevelésünk e tekin­
tetben nagyon hiányos! Bizzuk hát magunkat a 
szerencsére! . . . Tegnap a banknak kedvezett. 
Meglehet, hogy ma hátat fordít nek i ! . . . S ha 
igy lesz, Simon, akkor a játék vissza fog adni 
mindent, a mit elvett tőlünk. 

— Mindent! 
— Igen, Sünön , mindent ! De nem szabad 

csüggedni, ellenkezőleg, fődolog a vakmerőség és 
a hidegvér. 

— Es ha ma este tönkre ju tot tunk ? — kérdé 
a bankár, mialatt egyenesen a Sárkány szemébe 
nézett. 

— Nos hát akkor elhagyjuk Monakót! 
— És hova megyünk ? — kiáltá Torontál Si-

mon. — A h ! átkozott legyen a nap, melyen 
önnel megismerkedtem, Sárkány, átkozott a 
nap, mikor a szolgálatát igénybe vet tem! E nél-
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- Kissé elkésve panaszkodik, 
desem — viszonzá a szemtelen 

ember,'—£s igen kényelmes dolog 
volna megtagadni az embereket, 
miután hasznukat vetítik. _ . . 
• — Vigyázzon magá ra ! —.kiáltá 4 

"U bankár. . , . f , ' 
• t _•_ W n ! . . . vigyázni lógok ma-

m r a ; — mormogá magába'n Sár- ' 
1 kány. 

És Torontál Simon e fenyege­
tése csak megerősíthette őt abban 
az elhatározásában, hogy a bankád 
ártalmatlanná fggjfl tenni. • ' ^ 

. Aztán fenhang&i igy szólt-: 
— Kedves Simon, ne haragud­

junk ! . '• • Mirevaló ez ? . . . .Csak 
• az idegeket izgatja# és m a nem jó 

idegesnek lenni ! . . . 'Legyen-"bi­
zalma és ne essék kétségbe, ép oly 

• kevéssé mint én nem esem. Ha sze­
rencsétlenségre, a sojs megint el-

. lenünk fordulna, ne feledje, hogy 
más milliók várnak rám s hogy 
azokb 1 ön is fog részesülnj. . . 

-^•Igen! igen! fordulni kell a 
koczkának>! »-r "monda Torontál 
Bimoű, a kiben megiht fellobbant 
& játékos- ösztöne, a mely .egy pil- .. 
lanatot'más irányt vett."—- Igen, a 

'banknak túlságos szerencséje volt"," 
• tegnap es ma, ejte . , . 

— Ma este *gaz.dagek, nagyon* • 
gazdagok leszünk, — és ígérem ön-

• nek, Sinlon, hogy 'ez út tal nem fog­
juk' elveszteni, a mit visszanyer­
tünk. Bármi történjék különben, 
holnap elhagyjuk Monté Carlót és 
elutazunk . . . . - -
.— H o v a ? -
— Tetuanba, á h o j még, egy partiét kell kiját­

szanunk és pedig ezúttal a_Capitoliót! 

IV. Az utolsS betét . 
t A perele des Étrangers, vagy köznyelven a ka-

, Bzinótermei tizenegy óra óta nyitva voltak. Noha 
' .a játékosok még csekély számmal jelentek meg, 
• a foulStte má* is já r ta néhány asztalnak • 
- Az asztalok teljes' vízszintességét megelőzőleg 

. konstatálták,, mert bármily hiányosság, a mely a 
keringő kofon'gra dobott goly.ó mozgását megza­
varná',-csakhamar észrevétetnék'és kizsákrhá-
nyolffiinék a hasnk karára. ' •> 

; Miad-a hat roulette-as'ztalo'n -hatvanezeV fran-
io{ helyezték el, aranyban, ezüstben' és" bankje­
gyekben, a-két trente et quaránte asztalon pedig 
egyenkint* százötvenezer' "frankot. Ez a szokásos 
bankalap a főévadig. és nagy ritkán történik 
meg, hogy azagazgatóság kénytelen ezt az alap 
tőkét megújítani. Már a «refait»*vel és a zéróval 
», a mely a'z ő tiszta-jövedelme, nyernie kell — 
még pedig mindig. Ha tehát a játék már ma­
gában erkölcstelen, ráadásul "még ostobaság, 
ha valaki ily egyenetlen feltételek mellett ját-

Mindegyik roulette-asztalnál elfoglalta már 
•pelyet a nyolez croupier, kézében, a gereblyével. 
Mellettük ültek vagy álltak a játékosok és a nézők.' 
A termekben a felügyelők fel s a l a jártak és 
bemmel tartották a crbupier-ket, nem kevésbbé 
mmt a t^eleket, az inasok is készen álltak a 
"endegek és igazgatóság szolgálatára. A kaszinó 
'gazgatása nem kevesebb mint százötven hivatal-
Wot, croupiert és "szolgát tart . 
^ Délután fél egy óra tájban a nizzai vonattal 

• jf6^ ,? z e t * a játékosok szokásos- kontingense. 
A «f s z á » m o s a b b a n voltak, mint máskor. 
- « izenkettes vörös series» természetes hatása 
«m maradt el, Valóságos ujabb vonzó erő volt 
*, melynek fejleményeit annál nagvobb hévvel-

u „ T e m m e l kisérték mindazok, a kik a vélet­
len kegyelméből élnek. • 
a r 7 ^ i Ó r a m u l v a a termek megteltek.*Mindenki 
Yoltt U h e s e t r ö 1 beszélgetett, de h a l k a n . . . 
zeln P e n ̂  l e h e t v a l a m i kietlenebbet kóp-
nvoz'6 fPP9,11* termeknél, daczára a dús ara-
to"rVíJ+S(?u a k j a s z é p díszítésnek, a pompás bu-
vakít' - r t ö m é l ' d e k csillároknak, a melyek 
ólaiig g a , , e n ^ t árasztanak, nem is emtítve az ' 
nöspU P a ' a m e l ^ e k z ö l d ernyőik alól külö-
c-zára a6", a ját,;.kasztolok'at világítják meg. Da-
taszél J® nlfcvök nagy számának, nem annyira a 
n.vegre8d 1 Z91vaJa t ehetett hallani, mint a sző-
a'banv , a r a°y-" és ezüstpénzek csengését, 

Dankjegyek suhogását " 
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és a croupie-k kiáltását; 

a nrint-az e^-es-játszmálí.eredmjényét tudtul aóS 
ják. Mindez nagyon szomorú benyomást tesz. 

A vesztesek közül kettő, a .kikről a múlt este 
sokat beszéltek, még nem jelent meg a játéktér- < 
mekben/ A játékospk már i& sűrűn tolongtak az 1 
asztalok körül, <te a veszteség és a nyereség | 
meglehetősen ellensúlyozta egymást és a tegnapi 
«tünemény» ismétlődése nem látszott valószí­
nűnek-. „ . . 

Sárkány, és Torontal Simon oaak-délután'há-
rom óra tájban jelentekmeg a^aszinóban. Mielőtt 
á játéktermekbe! mentek volna, az-előcsarnokban 
sétáltak fel's.aláji.sjtfközkiváncsisag némileg'.rá-
.juk. ir-ányult. Sokan -nézték és lestek'őket és a fe-* 
lett tűnődtek, hogy vájjon megint sikra fognak-e 
szálln; a véletlen éjjen, a mely már is annyi pén­
zükbe került. Néhány professzor szívesen meg­
ragadta volna az alkalmat, hogy jó pénzért he-
ava?sa őket bizonyos csalhatatlan-«systemák»tit­
kaiba, csakhogy e pillanatban mind a ketten 
meglehetősen hozzáférhetleneknek látszottak. A 
bankár szemei nyugtalanul tekintettek ide-oda' 
s mégis alig látta a mi körüle történt. Sárkány 
hidegebb és zárkozottabb volt, mint valaha. A 
két czimbora mintegy erőt igyekezett gyűjteni" a 
"döntő pillanatra. 

A bámészok közt, a kik azzal a különleges kí­
váncsisággal néztek rájuk, a melylyel az ember 
az elitéltekre szokott nézni, volí egy idegen is, a 
ki ugy' látszott, mintha el lett volna határozva, 
hogy egy pillanatra se távozik az oldaluk mellől. 

Huszonkét-huszonhárom éves fiatal ember 
volt, finom, értelmes arczczal, hegyes orra azok 
köze az orrok közé tartozott, a melyek szinte 
nézni is tudnak. Kendkivül élénk szemeit üveg 
takarta el. Mintha csak higany lett volna az erei-
ben^ kezeit a* kabátja zsebében tartotta, nehogy 
hadonázzék velük és erőt vett magán, hogy lá1 

bait nyugalomra kénj'szerítse." Illendően volt 
öltözve, habár nem is hódolt a legutolsó divat­
nak és nem igyekezett feltűnni a ruhái által, de 
talán nem is érezte magát egészen otthonosnak 
kifogástalan s«abásu öltönyeiben. 

Átolvasó nem lesz meglepetve, ha megmond­
juk, hogy ez a fiatal ember Pointe Pescade volt. 

Künn a kertben Cap Matifou várt rá. . 
Antekirtt orvos* utasítása következtében es külö­

nös megbízatással jöttek a monakói fejedelemség e 
paradicsomába, vagy ha ugy tetszik a poklába. 

A hajó, a mely őket a múlt este a moute-caí^ 
lói partra szállította, az ítutekirttai hajóraj -2-dik 
számú Eleklríkje volt. 

Idejövetelük czelja a következő volt. 
L'arpeuát, elfogatása után két nappal partra 

szállították és tiltakozásai daczára bezárták a 

sziget kazamatái egj^élaa^l^g^n^^gvjbázi /^ 
kiszabadult gonosztevőllt csa^l^^arbmttaTnogy* 
csak börtönt cserélt. Á helyett,- hogy a kormányzó 
fegyintézetének személyzetéhez tarte^űtt^fölna, 
tudtán kívül Antekirtt orvos hatalmában volt. 
Milyen helytai? Erről sejtelemnoeloee birt. Vaj-, 
jon nyert-e a csere',alial?;Nem mindén nyugta­
lanság nélkül intézte magához e kérdést. Egyéb-

• iránt el volt szánva rá, hogy mindent el fog 
követni, a mivel a sorsán javíthatna. 

Ennélfogva nem is habozott teljes nyíltsággal 
felelni a legelső kérdésre, a melyet maga az or­
vos intézett hofzá. , 

Ismeri-e Torontál Simont és Sárkányt ? 
Torontál Simont nem, Sárkányt igen — de őt • 

is csak' hosszas időközökben fátta. ' ' • 
Összeköttetésben állt-e Sárkáhy.Zironeval és a 

csapatjával, miótar ez az-utóbbi C.ata'nea körevé- ' 
kén működött? , « 0 

Igen, mert Sárkányt Szicziliába várták és két-
ségkívüfoda is.ment volna- ama szereheséjjin . 

.expédiczió nélkül, a mely Zirone halálával vég­
ződött, * . 

Hol van most Sárkány ? , . **• I . 
Monte-Carlóban, hacsak a legutóbbi időben el 

n e m hagyta a várost, a "melyet bizonyos idő óta 
rendes tartózkodási helyiül valaszto.lt í s nyilfán . 
ott van vele együtt Torontál Simon is. 

Carpena ennél többet tíem "tudott, de *ez is 
elég volt az orvosnak ahhoz} hogy uj hadjárafot 
indítson. - * , *. " 

Fölösleges megjegyeznünk, hogy Carpena nem 
tudta, milyen érdek miatt szöktette* meg őt az . 
orvos Ceutából és miért záratta be újra, valamint 
azt s e m h o g y Fer ra to i Andrea éjjen elkövetett 
árulásáról tudomással bír ki őt kikérdezte.•..-•' 
Sőt azt se tudta, hogy Luigi a" j |v ignoi halász 
fia volt. A rabot a kazamatában szigorúbban ~\ 
őrizték, mint a ceutai fegyházban s nem . volt 
szabad érintkeznie senkivel mindaddig; míg sorsa" 
felett határozni nem fognak. •' ' • , 

így tehát a három áruló közül, a küf a trieszti, 
összeesküvés véres kimenetelét előidézték, egy 
már az orvos kezei, alatt volt. Még a másik keí-

, tőt kelle'tt kSzrekeríteni és "Carperfa megmondta, 
hol lehet őket feltalálni. 

Csakhogy miután az orvost ismerte -Torontíil 
Simon, 'Pétert pedig ismerte* mind Tcrontál Si­
mon; mind Sárkány, jónak látták, be nem avat- C 
kőzni mindaddig, míg beavatkozásuktól s iker t . • 
nem remélhettek. De most, miután a két czyikos **" 
nyomát megtalálták, lényeges.fontosságú dolog . 
.volt tobBé nem* téveszteni őket'szem elől, mind­
addig, míg'elérkezik az alkalmas pe*rcz3a*z ellenük 
való fellépésre. • *" , * ' •' 

Ezért küldték Pointe Pescade-ot és CapMati-
fout Monakóba, az előbbit azért, hogy m i n d e n i t t 
a nyomukban legyen, az utóbbit pedigazért , hogy ' 
szükség esetén Pointe Pescade segítségére legyen. 
Mihelyt a perez elérkezik, az orvos, Péter és 
Luigi is utánuk voltak* indulandók a Ferratön 

A két jó barát este érkezett meg és azonnal a * . 
munkáhoe látott. Nem vóTt nehéz kinyomozniuk _ 
a szállodát, a melyben Sárkány lakott Torontál • 
Simonnal. Mialatt Cap Matifou a ke/tbén sétálva' 
várta az estét, Pointe Pescade, a ki lesben állt, . 
délutáni egy óra tájban hazulról eltávozni látta 
a két szövetségest. Úgy vélte észrevenni, hogy a 
bankár nagyon le volt verve és keveset beszélt, 
noha Sárkány igen élénkén'társalgott. A reggeli 
órákban Pointe' Pescade értesült a Cercle des 
Etrangersben a múlt este* történt, eseményekről-, 
vagyis arról a hihetetlen «seriesről», a mely 
annyi áldozatot köíetelt, s egyebek közt legelső 
sorban Sárkányt é*s JTorontál Simont. 'Ebből te­
hát azt következtette, hogy erről a rendkívüli 
balszerencséről kellett beszélgetniük. Ezenkívül, 
miután azt is líallotta, hogy e két játékos bizo­
nyos idő ó t a . roppant veszteségeket szenvedett, 
nem kevésbbé erős logikával azt is sejtette, *hogy 
legutolsó segélyforrásaik jórészt kiapadhattak és 
közel lehet a perez, mikor az orvos sikerrel köz­
beléphet. 

Ezeket az adatokat Pointe Pescade, a nevek 
említése nélkül, s*ürgöny alakjíbaü fogalmazta; 
a melyet még délelőtt eltáviratoztatott La Val-
letteba, a honnét a tengeralatti huzal csakhamar 
tovább szállította Antekirttáia. 

Mikor Torontál Simon és Sárkány a kaszinó . 
előcsarnokába leptek, Pointe Pescade is bement 
utánuk, s mikor átléptek a játéktermek küszöbét, 
akkor is nyomukban volt. . , 

Délutáni három órá volt.-A játék élénkülni 
kj?zdett. .A bankár és czimborája «lőbb megkerül­
ték a termeket. Néhány perczig megálltak az 



436 VASÁBNAPI ÚJSÁG. 27. SZÁM. 1886. xxxnr. ETFOLTAH 

egyes asztalok előtt, figyeltek a játék folyására, 
de ők maguk nem játszottak. 

Pointe Peseade a kíváncsi nézőkkel együtt 
jött és ment, de nem tévesztette Őket szem elől. 
Sőt nehogy a figyelmet magára vonja, kötelessé­
gének tartotta a roulette-en néhány öt frankost 
koczkáztatni, a melyeket illőképen el is vesztett, 
a legelismerésreméltóbb hidegvérűséggel. De 
ugy kell neki, miért is nem követte azt a taná­
csot, a melyet négy szem közt adott neki egy 
tekintélyes «roulette-tanár». 

«A ki a játékban nyerni akar, uram, annak 
igyekezni kell elveszteni a kicsi tételeket és be­
húzni a nagyokat. Ebből áll az egész titok.* 

(Folyt, kőv.) 

I. OTTÓ, BAJORORSZÁG KIRÁLYA. 
A szerencsétlen véget ért II. Lajos bajor király 

halálával ennek öcscse, Ottó herczeg kiáltatott 
ki Bajorország kiráh/ává, ki e minőségében L Ottó 
nevet visel. Az uj király 1848 ápril hó 27-én 
Münchenben született s így ma 38 éves. Vala­
mint testvérbátyja, az el­
hunyt király, ugy ő is gon­
dos, de igen szigorú jléve-
lést kapott. A két testvér 
őszinte szeretettel csüngött 
egymáson s atyjuk, II. • 
Miksa király idejében rit­
kán lehetett őket egymás 
nélkül látni. A müncheniek 
büszkék voltak a festőüeg 
szép, deli királyfi-párra, s 
igazi szeretettel viseltettek 
irántok. 

Ottó herczegnek, nem 
úgy, mint testvérbátyjának, 
katonás természete volt s 
az ö chevauxleger-ezrede- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ™ 
vei részt vett az 1866-iki 
és 1870—71-iki hadjára­
tokban, mely utóbbiban a 
vaskereszt - rendet is el­
nyerte. 

De a háború után csak­
hamar előtörtek rajta az 
elmeháborodottság jelei, 
melyek elkerülhetetlenné 
tették, hogy orvosi fel­
ügyelet alá helyeztessék. 
Betegsége első korszaká­
ban nagy kímélettel bán­
tak vele s tán még több 
szabadságot engedtek neki, 
mint a mennyivel annak 
előtte birt. így történhetett 
meg, hogy a herczeg 1875-
ben a müncheni Boldog-
asszopy templomában egy­
szer csak megjelent, észrevétlenül fölment a 
szószékre s ott papolni kezdett. Csak nagyne-
hezen sikerült öt a szószékről levezetni. 

A kinos'feltünést és nagy fölháborodást okozó 
eset után a herczeget Nimphenburgba vitték s 
ott tartották őrizet alatt. A Taxis-chevauxleger-
ezred egy zászlóalja is itt állomásozott s épen 
utrakelőben volt a lech-mezei hadgyakorlatokra, 
•— midőn a fölharsanó trombitaszóra Ottó herczeg 
is fölriadt s ugy a mint volt, egy alsó-ruhában 
elsurrant az ajtajában alvó őr mellett, kiment a 
folyosóra s fölmászva annak egy erkélyes abla­
kába, onnan kezdett torkaszakadtából kiabálni 
az alant álló katonákra: "Chevaux-legerek! Én 
Ottó hercz"eg vágyok, szabadítsatok ki és vigyetek 
Münchenbe*! A lármára oda futottak az őrök 
és szolgák s szép szóval, rábeszéléssel igyekeztek 
a herczeget arra birni, hogy szálljon le az ablak­
ból. Ö azonban egy őrült erőfeszítésével kapasz­
kodott az ablak vasrostélyába s szivszakgató 
hangon kiáltó: "Segítség chevaux-legerek, meg 
akarnak gyilkolni!* 

E borzasztó jelenet után Münchentől még 
távolabb fekvő Schleszheim várába szállították 
a herczeget, később pedig Fürstenriedbe, a hol 
most is tartózkodik. 

Képünk az uj bajor királyt egy régebbi fölvé­
tel után mutatja, ujabbkori képe nem létezik. 
Arcza feltűnően hasonlít elhunyt bátyjának ifjabb­
kori arczképéhez, csakhogy még gyöngédebb. 
Különben ugyanaz az ábrándos szeme, finom 
vonású arcza, vékony metszésű szája van, mint 
szerencsétlen bátyjának volt ifjabb éveiben. 

A bajor alkotmány szerint Ottó trónöröklési 
joga minden kétségen kivül áll. Az alkotmány 
illető pontja így szól: «A korona örökletes a kirá­
lyi ház íérfiágában az elsőszülöttség jogán és az 
agnátusok ágankinti öröklési rendé szerint. Az 
öröklés jogosultságához megkívántatik a király 
jóváhagyásával kötött, egyenrangú házasságból 
való törvényes származás.* Seydel híres jogtudós 
a bajor államjogról írott munkájában megjegyzi 

I. OTTÓ, AZ UJ BAJOR KIRÁLY. 

e pontról, hogy «a trónöröklésre való jogosult­
ságnak az alkotmány-irat által megszabott fölté­
telei teljesen kimerítők, s a trónöröklésből az 
uralkodásra való tehetetlenség senkit ki nem 
rekeszt". 

Ottó herczeg, nagybátyjának, Károly herczeg­
nek 1875-ben bekövetkezett halála után, az 
I. Miksa József által a másodszülött királyi her-
czegek javára tett alapítványnak volt haszonél­
vezője. Most, hogy királylyá lett, e javadalom 
Luitpold regens-herczegre, mint n . Miksa király 
fivérére háramlik át. Ottó király ezentúl a 
4.231,044 márkát tevő királyi czivillistát fogja 
húzni, az általa eddig élvezett évi 137,148 már­
kányi berezegi javadalom ellenben fölszabadul. 

EGYVELEG. 
* A pápa udvara. A Vatikán évenként kiadott 

almanachjából, melynek czime «La gerarchia catto-
lica. la capella et la famiglia pontificia», látjuk, hogy 

| még jelenleg is több mint kétezer személyből áll a 
I pápa udvara: csak az olyanokat számítva, kik preelatusi 

ranggal bírnak. Ezek közt van legelöl 4 bibornok 
4 preelatus, 10 titkos kamarás, egy .parroco. és 
egy szertartásmester. Ezután jőnek a házi.praelatusok 
vagyis trónállók, protonotariusok, a kamara, igazság, 
szolgáltatás és iroda hivatalnokai, továbbá 353 czim-
zetes házi pradatus, 409 czimzetes titkos kamarás 
9 világi titkos kamarás (di spada el cappa) g 
238 világi tiszteletbeli titkos kamarás. Rangban 
ezután jő 375 egyházi s 100 világi tiszteletbeli ka­
marás s végül 110 udvari káplán praelatusi ranggal 

* A Csendes-tenger kaliforniai partjai bizonyos 
tekintetben természet által nlkotott telephont képez-
nek, ugy hogy a vasut-vonat dübörgését 78 angol 
mérföldre is világosan meg lehet hallani. A Mo-
have erődben napfelkeltekor rendesen elsütött 
ágyút száz mérföld távolban a Colorado Can-
nonban igen jól meghallani. Egy Colorado-gó'zös 
füttye El Dorado Cannontól Weavervilleig, tehát 
78 mérföld távolságra, hatol s ha Lees Ferryben le­
csúszik egy szikladarab, Weavesvilleben, 36 angol 
mérföld távolságban még meg lehet hallani a vissz­
hangot. 

* Régi angol hadi hajó romjait találták meg 
közelebb Massachusets partjain. E hajó valószínűleg 
a 64 ágyús Sommerset volt, mely a Charlestownból 
a francziák elől visszavonuló angol csapatokat vitte a 

bunkershilli csata után s 
1778-ban sülyedt el. A ro­
mokat Bostonban helyezték 
el, mig az ágyukat és más 
készleteket az amerikai had­
seregnek adták. 

* Az öregedő Bismark. 
Lauenbergben, Bismarknyári 
mulatóhelyén, nemrég egy,, 
csapat tanuló volt kirándulá­
son. Az öreg herczeg hosz-
szasan beszélt velők s többek 
közt azt is monda : «Ha vala­
mikor képviselővé választa­
nak titeket, ne igyekezzetek 
nagyon megnehezíteni a kan-
czellár dolgát, mert sokkal 
könnyebb kritizálni, mint 
kormányozni*. 

* A szőlőtermesztést 
Egyiptomban is megkisér-
lette egy Kairóban lakó sváj-
czi a kormány pártfogása 
mellett. Kairótól 2—3 óra 
távolságban mintegy 76 hek­
tár nagyságú földön kezdte 
meg a tenyésztést. 

* A British Museum leg­
újabb gyarapodásáról 1880-
tól 1885 végéig (a regények, 
versek, szláv és magyar mű­
vek kivételével) Fortescue, 
az olvasóterem felügyelője, 
tárgyjegyzéket bocsátott ki, 
mely 60,000 czímet tartal­
maz. Érdemes felemlíteni, 
hogy az angol nyelven irt 
müvek e jegyzéknek alig 
egy negyedrészét képezik. 

* A legrégibb ákáczfa 
Németországban Britzben 
van. Ilges miniszter 1717-ben 
kapta ajándékba cserépben. 
Áfát vaskerítés veszi körül 
s ágait vasrudak tartják, de 
még mindig igen erős. 

* Óriási gesztenyefa van 
a hirschbergi völgyben egy 
fogadóudvarán. Törzse 3W 

méter kerületű és lombkoronája 18 méter átmérőjű 
s 56-52 méter (181 láb) kerületű. E lombkorona 
alatt asztalok mellett 300 ember kényelmesen elülhet-

* Villamütés által végeztek ki kutyákat ram-
berley ir városban. A kutyákat oly ládákba tetteK, 
melyek talaján két elkülönített rézlemez van orj 
módon, hogy a kutyák első lábaikkal az egyiken, » 
hátsóval pedig a másikon állanak. A lemezeket össze­
kötötték azokkal a dynamo-gépekkel, me lye^!.„ 
város villamlámpáinál használnak. A kutyák rögtön 
elvesztek, mintha villám ütötte volna meg ókét. Dí 
módon alig 23 másodpercz alatt ugyanannyi k u t L 
öltek meg. A fájdalommentes kivégzést az állatvea 
egyesületek is felkarolták. . ffi: 

* Oroszlán fogát akarta kihúzni egy b d t i m ° " 
fogorvos. A vadállatot erősen lekötözték s az orv 
sikerrel húzta ki a fogat, de a fájdalom n"*™., 
oroszlán széttépte a kötelékeket s az orvost me" 

A cserebogarak ápril hó végén oly toníe.g ^e. 
jelentek meg Salzburgban, hogy a járó-kelók ken> 
lenek voltak a szó szoros értelmében m e n p J^JJS 
lök, mivel minduntalan arezukba ütődtek s a J 

szakállra telepedtek le; egyetlen botütéssel nus 
is le lehetett verni belőlök. 

mitása ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
36V« napot kénytelen 
perczet vesz igénybe minden szippantás. 

ngol^; 
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A LONDONI MAGYAR VÁSÁR KÖZREMŰKÖDŐ HÖLGYEI . 

MAGYAR VÁSÁR LONDONBAN. 
Több izben említettük már a londoni előkelő 

társaságnak azt az eszméjét, hogy június hó vé­
gén egy magyar vásárt és keleti bazárt rendezzen 
az angol fehér kereszt, a St. John kórház javára. 
Az eszme tényleg megvalósult s múlt hó 28-tól 
30-áig, három napon át volt a londoni köröknek 
látogatott találkozási helye az a tárlat, a Willis's 
Boomban, melyen kiváló nevű és társadalmi ál­
lású úrnők részben magyar népviseletekbe öltözve 
árusítottak jótékony czélra magyar és keleti 
czikkeket, változatos programmal, kitűnő művészi 
erők közreműködésével rendezett hangversenyek 
mellett. 

A rendező bizottságnak, mely mellett több 
londoni hazánkfia, s többek közt Diósy és Fel-
bermann, a «Life» czimű hetilap szerkesztője is 
sok odaadással buzgólkodott, Montagu Bóbert 
lord volt elnöke s a királynő leánya, Beatrice her-
czegnö és férje, Battenberg herczeg a védnökei, s 
kik ünnepélyesen nyitották meg a kiállítást, a 
Rákóczi hangjai mellett, jun 28-án délután két 
órakor. Tárgyakat ajándékoztak, vagy egyébként 
közreműködtek a vállalat sikerében a többek 
közt Budapestről is Zichy Géza gróf, Zichy Livia 
grófné, Jászai Mari, Schnierer Gyuláné, Wohl 
Janka, Székely Kornélia, Szentmártoni Ilona, s 
Szerbia kitűnő államférfiának szellemes angol 
születésű neje, nemzetünk őszinte barátja, Mija-
toyich asszony. Különféle magyar kosztümöket ké­
szített ez alkalomra az Árvay-féle budapesti czég 
is s Greger Miksa hazánkfia londoni bornagykeres­
kedő czége ingyen látta el kitűnő magyar borral 
a tárlatot. 

Következő sátrak voltak két sorban felállítva, 
nagy részt hibátlan feliratú magyar czégekkel: 
* Az oroszlánhoz)), «A'fekete kutyához», «A nagy 
Szent-Istvánhoz* (ebben mint elárusítónő a vi­
lágkörüli utazásairól híres írónő, lady Brassey 
foglalatoskodott, gyönyörű szép szőke leányaival), 
"A szép barna leányhoz*, «Petőfi Sándorhoz», 
•A szegény legényhez*, «A vörös kereszthez*, 
•Az arany csillaghoz*, «Crosslandné és Felber-
ttann Lajos magyar és keleti raktárai*, «A ma­
gyar korona és a szerb királynéhoz*., «A jó do­
hányhoz», «A czigány sátorhoz* (hol Bandhir 
omgh Heléna herczegnő gyakorolta magát a jö-

vendőmondásban), «A szép rózsához*, «A Bete­
kints csárda*. A bájos elárusítónők közül több­
nek arczképét a «Life» után közlött rajzunk mu­
tatja. Június 29-én a czimbalmot, 30-án a 
magyar tánezot is bemutatták felkérésre, az 
előbbit Schulz, az utóbbit Weiss és neje s Kauf-
mann honfitársaink. 

Ugyanez alkalommal Felbermann egy diszes 
kiállítású füzetett is adott ki, melyjóakaratulag, 
s némely jelentéktelenebb tévedést leszámítva, 
dicséretes eredménynyel igyekszik szolgálatot 
tenni hazánknak, ismertetve népét, szokásait, 
történetét (Felbermann tollából), több szinnyo-
matu népismertető képet közölve, Eger, Bakony, 
Békés, az Alföld, a Bánát és Székelyföld vidéké­
ről, nagyrészt fényképek után, továbbá Jászai 
Marinak, Blahánénak, Munkácsynak, Székely 
Kornéliának arczképeit. A füzet további tartalmát 
Brassey asszonynak egy útleírása, Barrett egy 
elbeszélése, Szent Erzsébetről egy czikk, Tenny-
son négy soros autográfja, Mijátovich asszonynak 
Beatrice herczegnőhöz irt szép verses üdvözlete 
képezik, továbbá Lyttontól egy gyönyörű költe­
mény s Cotterelltől egy más, mely hízelgő sza­
vakban emlékezik hazánkról, s melyet egy mun­
katársunk fordítása után itt közlünk. 

Magyarország. 
Van egy ország, mely nem türé soha 
Sem hóditó, sem büszke zsarnok dölyfét, 
Nem kért kegyet, nem szolgált nyers erőt se 
S ha vész közelgett, jött perez, mostoha, 
S zúgott körötte hullám ostroma, 
A hódító kar meghajolt előtte 
S ő zsarnok önkényt játszva, zúzva tört szét. 
Nagy Albion, ím djcsőséged ez : 
Szabad valál mindig s szabad leszesz. 

S kik dicsőséged' ebben véled osztják, 
Harcz-edzte népek, tettekben nagyok, 
Mik boldogítnak népet s államot, 
— Legközelebb áll hozzád Magyarország. 
Szabad és büszke hősök nemzete, 
Ország, mely vérrel vivta hírnevét ki, 
S nevét szemernyi szégyenfolt sem éri, 
Vájjon te rád is foltot vethet-e "? 

Száz s száz királyság támad és enyész el, 
Dinasztiák jönnek s tűnnek tova, 
E régi ország, e vas korona 
El s túlragyog mitet nagy történetével. , . 
S e múlt mily fényes, mily szívós e faj, 
Hogy Ausztria, bár országi határa 
Majdnem a félvilágrészt fogta át * 
S uralta svájezi és török sasát, 
Hogy ezt az egyet tűzze homlokára, 
Szakított többi koronáival. 
Az uj a régihez kötötte sorsát 
S lőn Ausztriából Ausztria-Magyarország. 

COTTERELL GlÖRGY. 

A magyar vásárt s keleti bazárt múlt hó 
utolsó napján zárta be Montagu lord elnök, rö­
viden megköszönve a bizottság fáradozását, s ki­
fejezve a reményt, hogy a tárlat, bár nem volt 
oly látogatott, mint várták, anyagi eredmények­
ben meg fog felelni a várakozásnak. Miután még 
a magyar himnuszt elénekelték, nők és férfiak 
«Éljen a magyar!* kiáltásokkal haladtak végig 
ünnepélyes menetben a bazáron. 

A BAJOR KIRÁLY REGÉNYE. 
• 

Vissza kell még egyszer térnünk képeink ma­
gyarázata okáért azokra a megrendítő esemé­
nyekre, melyek annyi anyagot szolgáltattak a 
napokban a közbeszédre s a'sajtó tárgyalásaira, 
de a melyeknek teljes vázát csak lassan-lassan 
sikerül a tények nyomozóinak a magok teljessé­
gében összeállítani. Szükség-e mondanunk, hogy 
a kép borzalma azzal is csak teljesebb, hogy 
nem volt szem, mely. tanuja lett volna a starn-
bergi tó partján történteknek, s a kéeöbb megin­
dított vizsgálat is csak körvonalait adhatta meg 
azoknak, de lényegét, valóját örök titok fedi. 
Vájjon minő jelenetei játszhattak le, »• fékevesz­
tett szenvedélyeknek, minőnnagasra csapó hullá­
mai az őrültség és halni vágyás kettős önkívüle­
tének vegyülhettek a tó hullámai csendes zajlá-
sába, midőn egy koronáját eldobó királyt láttak ör­
vényük felé futni, hogy embertársának, mellé 
rendelt osvosának holttestén át nyisson magának 
utat abba az ismeretlen világba, melynek sötétjébe 



438 

a föld minden koronáinak fénye sem képes 
egy világosító sugarat bocsátani ? 

A bergi kastély, mint már volt alkalmunk le-
rni, vasúton mintegy egy órai távolságra fekszik 

Münchentől a starnbergi tó északi végén. A tó 
maga húsz kilométer hosszú s négy vagy öt 
kilométer széles. Halmos partjait villák és par­
kok lepik, s a nyári évszakban nemcsak a bajor 
arisztokrácziának kedvelt tartózkodási helye, de 
az idegeneknek is, kik a napjában többször köz­
lekedő gőzhajón szoktak a tavon körutat tenni. 
A királyi kastély parkja egész a tó partjáig terjed 
s közelében van a gőzhajó kikötő-hidja is. A kas­
tély felügyelője bizonyos Huber. 

Tíz perezre van a kastélytól a tó ama kis be­
mélyedése a parkba, mely képünkön látható, s 
hol a megrázó tragédia végbement. Közvet­
lenül egy bokor mögött pad áll, melyen 
utolszor ült a király. Itt találták meg a ki­
rály keresésére indult udvari személyek an­
nak holttestét, dr. Guddenével együtt, éjjeli ti­
zenegy órakor hosszas utánjárás után. A hullákat 
csónakba tették, hol Ritter udvari tiszt, Huber 
felügyelő, Müller orvos és Zanders fogták közre 
több cseléd és zsandár jelenlétében, s a királyt 
ez utóbbinak kabátjából levágott szövetdarabbal 
kezdték dörzsölni, de a nélkül, hogy sikerült 
volna életre kelteni. Egy evezős által tartott 
lámpa halvány fénye világította be a borzalmas 
képet. 

A király holttestét Münchenbe vitték s a 
régi királyi palota kápolnájában helyezték rava­
talra, mely 1616-ban épült, s gyönyörű festmé­
nyekkel, drágakövekkel, tömör ezüst oltárral 
mozaik-falakkal, jáspis és amethist-padlóval van 
ellátva, melyeket azonban ez alkalommal nehéz 
gyászszövet borított. Pálmákkal, babérkoszorúk­
kal, arany és ezüst gyertyatartókkal övezett bár­
sony ravatalon feküdt II. Lajos király, melynek 
lépcsőit koszorúk, örökzöld és fehér rózsák borí­
tották, ugy hogy egész virágágynak látszott. Holt­
teste a Szent-Hubert-rend gazdag bíboros spa­
nyol egyenruhájába volt öltöztetve, mellen u 
királynénk által küldött jázmin-csokorral, oldalán 
a czímerekkel és a királyi jelvényekkel. A rava­
tal felett a menyezethez erősítve a bajor királyi 
sas lebegett. Nyugodt, szelíd volt a király unzii. 
s feltűnően hasonlított igy atyjához. Nyolcz ala­
bárdos testőr a Szent-Hubert egyenruhában állta 
körül a ravatalt, de nem volt képes visszatartani 
a beözönlő néptömeget, mely* utolszor kívánta 
látni királyát, s roppant tolongással ostromolta a 
bejáratot, ugy hogy még a kápolna bezárása 
után is sokan a palota nyitott ablakán át lopódz­
tak be 

Vasárnap, jun. 19-én egy órakor ment végbe 
a szerencsétlen uralkodó temetése rendkívüli 
díszszel, a müncheni érsek s a bajor főpapság 
segédkezése mellett. Lovasság nyitotta meg a 
menetet. Nyolcz ló vonta az oszlopzatos gyászko-
csit, rajta a koronával és karddal, mely előtt régi 
bajor szokás szerint huszonöt szerzetes csuklyásat! 
ée kereszttel haladt. Lovas zenekar, fehér lovakon, 
játszta Beethoven gyászindulóját. A gyászkoesi 
után a király kedvencz lovát kézen vezették, a 
azután a regens-herczeg társaságában sorra kö­
vetkeztek a bajor hen-/.egek. • külföldi uralkodó 
családok tagjai, Kudolf tróuörös, Károly Lajos 
föherczeg, a német trónörökös és lia Vilmos ber­
ezeg, Aosta berezeg, a badeni és heszeni nagy-
herczegek s mások, majd a nép s a katonaság 
beláthatlan sora. A temetkezés a Szent-Mihály 
egyháibao történt, hol a királyi család sír­
boltja van. 

Röviden Írhatunk ezúttal többi képeinkről is, 
melyeknek tárgyáról már előbbi számainkban 
tüzetesen szólottunk. A hohenschwangaut kas­
télynak, hol már szent Henrik fogadta szent 
István magyar király követeit, melyben a király 
legtöbbet tartózkodott, s melynek részletes leírá­
sát szinten közelebbről adtuk, ezúttal csak né­
hány belső részletképét mutatjuk be. így a vár­
kaput, az erkélyről nyíló kilátást, az udvaron 
levő Mária-kutat, a zúgó örvény felett emel­
kedő Mária-hidat, s a bútorokban, diszitesekben 
szinte fárasztó egyhangúsággal előforduló hattyu-
motivumok egyikét. De érdekesnek tartjuk is­
mertetni még a király lakosztályáról a «Kölner 
Zeitung" levelezője által közölt ujabb leírást, ki 
a hivatalos bizottsággal együtt látogatta meg a 

Lajos király hálószobája az Armida-szoba. Agya 
egyszerű, de széles és kényelmes. A király tudvalevő­
leg nappal aludt s e czélból besötétítette szobáját, 

séges csillagok és hold által világíttatva be 

VASÁBNAPI ÚJSÁG. 
'. feje fölött. Csinált narancs-, babér- és czitromfák s 
í jázminok állottak ágya előtt nagy vedrekben s egy 

tükrön át mesterséges vízesés csörgedezett. Min-
i dez eléggé utánozta a valóságot, hozzávéve, hogy 
! a király ugy is szerfelett rövidlátó volt. A csillagok 

a fölepbe vágott nyilasokon reflex tükrökön át vil­
logtak. 

A régi kastélv bútorzata különben még II. Miksa 
idejéből való. Csak a hálószoba benne az uj. Nem 
ugy az uj kastély, melyet II. Lajos tizenkét évig épít­
tetett s egészen az ő műve. Ez' megközelíthetlen ma­
gasban van. Felvonó híd vezet bele, s nagy része 
még most sincs egészen kiépítve. A király lakása itt 
a harmadik emeleten volt, melynek folyosó-falait a 
Siegfried-mondából vett képek borítják. Itt látható a 
legújabban építni tervezett Falkenstein kastély gipsz­
mintája is. 

Belépve az ebédlőbe, a dalnokok versenyét feltün­
tető pompás gobelinek fogadnak mindenütt. Gyö­
nyörű művészi izlésű bútorok töltik be a termet, bár­
sony terítőkkel, drága és nehéz selyem-függönyök­
kel. A bútorok színe bordeaux-vörös; az ebédlő-asz­
tal minden oldalánál egy szék áll, mellette a király 
arczczal az ablaknak fordulva szokott volt ülni, 
előtte virágcsokor, melynek legutolsóját Wolffers-
dorf kisasszony küldte, e mögött ezüst asztaldísz, 
hattyulovaggal, s egy aranyozott, mely a sárkányt 
megölő Siegfriedet tüntette fel. Ez volt a szoba, 
melyben a király elfogatását megelőzőleg utolszor 
tartózkodott, épen ebédét fejezte be, a földön ott 
vannak még a morzsák, s a gyertyatartón érintetle­
nül a czigaretta, melyet félig szíva el, letett, mikor a 
bizottság inváziójáról értesült. 

Az ebédlőből juthatni a király hálószobájába, 
melynek alapszíne ibolyaszín, nagyszerűen ara-

i nyozva pávamotivumokkal. A roppant nagy s művé-
| szi faragású ágy felett szűz Máriának kis képe 
! függ, a mellette levő kis szekrényben összetolható, 
i oltár, melynél a Idrály lefekvés előtt ájtatosságát 
| végezte. Utána jő az imaszoba gyönyörű oltárral, 
! majd az öltözőszoba, remek mosdó edényekkel s 

rajtok a koronás hattyúval s bajor oroszlánnal zo-
mánezban. 

Legnagyobb a most következő lakószoba, kék szín-
i ben; a pamlag előtti asztalon XIV. Lajos egy gyö-
j nyörű ifjúkori arczképe áll, szűk trikóban, mintha 
I kaczérkodnék finom lábikrájával. XIV. Lajos halála 
1 napját a bajor király mindig megünnepelte s ilyenkor 
| ugyanolyan öltönyt vett magára ; vele, illetőleg mell­

szobrával ebédelt és társalgott franc/iául. 
A lakószobából jutni a növényházba, mely vízesés­

sel és villamvilágítással volt ellátva, s hol a király 
gyakran órákig álmodozott. Ugyanez emeleten van 
dolgozó-szobája is; a király rendesen lúdtollal irt, 

I bár asztalán aranytoll is feküdt. 
Fenn a negyedik és ötödik emeleten van a két 

I óriási trónterem és dalnokterem. Az előbbi, mely két 
emelet magas, 16 porfiroszlopon nyugszik s a leg­
fényesebb, mit képzelni lehet. A trón még nincs kész, 
s helye felett a szivárványon trónoló Krisztus képe 
látszik, alatta a legkeresztényibb királyok: a lengyel 
Kázmér, a német Henrik, a franczia Lajos, a spa­
nyol Ferdinánd, az angol Eduárd és szent István, s 
ugyanannak barcza a pogány magyarokkal. A legfel­
sőbb emelet a dalcsarnok, a király legkedveltebb he­
lye. Ez a Wartburg-terem mintájára készült, színes 
fatetőzete van s háromezer gyertya ég óriási csillá­
rokban. A falakon szintén a német mondakör egyes 
jelenetei, alattok aranynyal gazdagon áttört selyem 
ülőhelyek. TIu Lajos király e sok ezer viaszgyertyát 
meggyújtatta, csak azért történt, hogy egész éjen át 
fel s lejárva őrjöngő magánbeszédeket tartson. Em­
lítsük m g Kiég u lujiíi-iísmil azt a kőcsoportozatot, 
mely a király saját eszméje után készült, s pálma­
alakú oszlopot mutat aranygyümölcsökkel borítva, 
mely felé egy szürke sárkány tátja száját. 

A király éjjeli utazásairól híressé vált schacheni 
királylakról s a még csak tervben volt Falken-
steinról is bővebben megemlékeztünk már múlt 
számunkban, s most bemutatott rajzaikkal kap­
csolatban elég lesz az elmondottakra utalnunk. 
A király egy másik kastélya, a herrenchiemseei 
kejlak. de a Hesperidák almájánál is jobban őrzött 
eme paradicsomról nagyon keveset lehet ma 
még tudni. A Chiemsee Bajorország legnagyobb 
tava; két szigetet ölelnek át hullámai, a Her-
renwörthöt és Frauenwörthöt. Valaha férfi- és 
női kolostor állott rajtok, de mindkettő rég rommá 
lön, s lakóinak nyoma sem maradt. Herremvörth 

j szigetére tervezte Lajos király élete legbüszkébb 
álmát, egy német Versailles-t, XIV. Lajos óriási 
alkotásának hü mását. 1S76 óta dolgoznak rajta, 
de még csak középrésze készült el; ebben van a 
tükörcsarnok, s a háború és béke két terme. A bal-
lustrade-ot, mely a homlokzatot koronázza, azok 
az urnák és szép gyermekcsoportok díszítik, me­
lyek ezelőtt Versaíllesban is láthatók voltak, de 
eltávolították. A sziget nagy részét parkká alakí­
tották, mely tele van meglepetésekkel. Egy mély 
csatorna-bevágás szép küátást nyújt a tó hullá­
maira. Majd Latona medenczéje tűnik fel a szem 

| előtt. Sötétvörös medenczében zubog a viz; az 
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istennő és üldözőinek alakja világosan vál ki a 
háttérből carrarai márványával. 

De mindent felülmúl a belső berendezés. Hü 
mása ez a versaillesi kastélynak, melynek Róbert 
de Cotte-tól eredő rajzait a bajor király lemásol­
tatta, hogy kiegészítsen bizonyos részeket, me­
lyek a mai Versaíllesban már csonkán maradtak 
fenn. Még a fölep-festések is franczia győzelme­
ket dicsőítenek. XIV. Lajos órája pedig a király 
saját utasításai szerint készült. A legféltékenyeb-
ben őrködött, hogy hívatlan szem valahogy be 
ne hatoljon e szentélybe, mint a hogy a mün­
cheni uj királyi palota Nibelung-termében is 
eltiltotta esős napokon a látogatókat, nehogy 
nedves lábukkal és ruháikkal ártsanak Schnorr 
hires freskóinak. 

Csak kettőt emelünk még ki a tékozló király 
ismertebb alkotásaiból, hogy lehetőleg teljessé 
tegyük különezségei lajstromát. Ott van a mün­
cheni Festsaalbau, renaissance-stylben épülve 
1832—1842-ig. Ebben vannak Lajos király 
hírhedt titkos termei, melyekről annyi legenda 
kering. Mesterséges grották, vízesésekkel, me­
lyeknek esése orgonát hoz hangzásba, elmés 
készülékü tó, melyen tetszés szerint vihart vagy 
szélcsendet lehetett előidézni s hol hattyúk által 
vont csolnakon úszkált a modern Lohengrin, míg 
a ventillátorok lebbenéseaeol-hárfák húrjait zen­
dítette meg. Érdekes építmény még a Königssee 
mellett fekvő Szt.-Bertalan vadászkastély is, tel­
jes magány környezetében, szaggatott szirtfalak 
közt, melyeken nem lehet járni, úgy hogy a lak 
csak csónakon közelíthető meg". Hófödte hegy­
tetők nyúlnak az égnek, s egyik hegyoldalban a 
néphit szerint Barbarossa császár, fején Nagy 
Károly koronájával, kezében jogarral, egy grá­
nitköven ülve várja a feltámadást. Sötét éjeken 
néha eljönnek a német hősök lelkei és császárjok 
körül sorakoznak a Königssee partjain, mely 
különös fénynyel világol. Találó kép a bajor 
Hamlet alakjához, tele a romantika minden bű-
bájával, egy elhagyott vadon rengetegében. 

A varázsló meghalt, s a varázs megtörött. Mint 
hatalmas torsók, részben bevégzetlenül, emel­
kednek büszkén a magasba II. Lajos alkotásai, 
talán azért, hogy kíváncsi idegeneknek már a 
legközelebbi jövőben pénzért szolgáljanak látvá­
nyosságul. 

Mekkora különbség! Nymphenburgban, a régi 
bajor választófejedelmek székhelyén, a hatalmas 
bronz:oroszlánok által őrzött bolthajtás alatt 
van egy négy mázsás roppant kő, melyről azt 
beszélik, hogy Lajos király egyik őse, Albert 
herczeg azzal labdázott üres idejében. Vájjon 
annak, a ki müliókkal labdázott, marad-e fenn 
századok múlva egy köve, mely emlékeztesse az 
utókort ez álomszerűén fényes, de maradandóság 
nélküli alkotásokra? 

A SPANYOL KONYHA. 
A spanyol nép átalában mértékletesebb étel­

ben és italban, mint a hogy közönségesen hiszik 
s élelmiszereik, különösen a növényvilágból, sok­
kal táplálóbbak, mint Európa más országaiban. 
A spanyoloknak a forró éghajlat következtében 
nincs nagy étvágyuk s az éhséget is aránylag 
könnyen tudják elviselni. Ily körülmények között 
a főzés mestersége is igen egyszerű. 

A szegényebb osztályok, különösen vidéken, 
hagymát, retket s egy darab kenyeret esznek 
legtöbbnyire egész napokon át; vagyonosabbak­
nál a húsétel naponkint csak egyszer fordul elő. A 
ki a leves, hús és főzelék mellett még pecsenyét is 
tálaltat fel, már gazdagnak és fényűzőnek tarta-
tik. Ünnepnapokon tojást vagy olajban sült rán­
tottát, olajos hagymalevest és halat esznek: a hal 
sok helyen igen drága, a tésztát és süteményeket 
a falukon néhol nem is ismerik. A vaj ritka s ezért 
a főzésnél átalában olajt használnak, mely, kü­
lönösen főzve, az idegennek nagyon visszatetsző. 
Minden ételbe tesznek borsot, sáfránt vagy más 
fűszert. Az előkelők és gazdagok franczia kony­
hát tartanak, de azért a nemzeti eledelek is elő­
fordulnak az asztalon, így nyáron a hűsítő gaz-
pacho, egy ugorka, kenyérhéj, foghagyma, eczet, 
olaj-piment s víz vegyülékéből készült eledel. 
A húsételek között legelterjedtebb a puchero, 
mely a közönséges háztartásokban az egyedüli 
húsétel, de a gazdagoknál sem hiányzik: ez 
marhahús, ürühús, szalonna, garavanzoborsó, 
burgonya, káposzta, murok, hagyma, saláta, fok­
hagyma és rizs, továbbá bors és zeller vegyüléke. • 
szegényebbeknél azonban a húst és szalonnát csak 

m 
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az olaj pótolja. Előbb a levesét eszik meg s azután 
a húst és zöldséget. Inyenczek a levest kenyérrel 
felszivatják, úgy, hogy csaknem péppé lesz s 
kolbász-féle húst (chorios) s galambpecsenyét is 
tesznek belé. Hasonló ez eledelhez az olla potrida, 
mely mindenféle apróra darabolt és összefőzött 
húsból, gyakran még gyökerekkel és zöldségekkel 
kevert pástétomszerü étel. A guisado baromfiból 
és vadhúsból készült fricassée hagymával és fok­
hagymával. Kedvencz italuk a csokoládé, mely­
ből reggel, délután és este is isznak. Gyakran 
isznak friss hideg vizet is, melybe ezukros kenye­
reket mártanak. Melegebb vidékeken igen kedvelt 
ajeges viz. Bort keveset isznak, de jót és még ha 
többet isznak is, ritkán részegednek le. A része­
get mindenki megveti és a «barracho» (részeges) 
gúnynév a legnagyobb sértések közé tartozik; 
részegesek leginkább csak a kocsisok és öszvér­
hajcsárok között fordulnak elő. 

Étkezés után az előkelőbb spanyolok napon­
ként 2—3 óráig alusznak, részben, hogy a forró­
ság után kissé megpihenjenek. Ez okból ebéd után 
nem is szoktak beszélgetni vagy kvaterkázni, 
mint nálunk; kiki siet felkelni az asztaltól, hogy 
nyugalomra térjen. A társas összejövetelek sem 
zavarják a háztartást és életmódot és a vendégek 
nem kerülnek költségbe, mivel rendesen csak 
jeges vizet vagy legfölebb egy csésze csokoládét 
adnak nekik. A legelőkelőbb házakban azonban 
szokásban van, hogy a vendégek elé nagy meny-
nyiségü ezukorsüteményt tesznek, melyből azok 
még emlékül haza is visznek és evés után 
édes czigaretteket osztogatnak szét, minőket még 
nölgyek is szoktak szívni. Költségesebbek a rend­
kívüli ünnepek, minők az esküvő, keresztelő és 
születésnapok. Ezekre sok embert hivnak meg; 
a hölgyek külön szobákba vagy legalább a terem 
elkülönített részébe vonulnak, a háziasszony ül 
legközelebb az ajtóhoz. Ez az elkülönülés addig 
"•art, míg a kártyázás megkezdődik. A ki nem 
kártyázik, rendesen a kártyajátékot nézi, egyesek 
azonban külön társaságokat is alkotnak. Hy al­
kalommal limonádét, más hűsítő szereket és tö-
nerdek ezukorsüteményt hordanak szét, zára-
lékül mindenkor a csokoládé jő. 
t * 8 a nagy ünnepélyességek alkalmával sem 
tartanát Spanyolországban oly lakmározásokat, 
jnmt más országokban. Mindenszentek napján 
Különös pépszerű ételt készítenek. Karácsony­
i é n tojásétel, tyúk s torta nem hiányoz­
i k s evés után kártyáznak és tánczolnak. 

*g a farsang is csendesen folyik le, csak egy 
ar nagy úr rendez bálokat. A madridi köznép a 

Riókat szabad ég alatt tartja s a tánezolók körül 

valami bográcsféle körül, míg a bortömlő rende­
sen körutat tesz az ismerősök közt. Ha elvégez­
ték a lakomát s a bor a kedélyeket felheví­
tette, guitarre-okon és castagnetteken játszanak s 
tánezra kerekednek. 

A fogadókat Spanyolországban három cso­
portba szokták osztani. Ezek a fonda, a posada 
vagy mesone és a venta. A fonda a valódi ven­
dégfogadó, hol az utas lakást, ágyakat s rendes 
ellátást kap; a nagyobb városokban rendesen 
idegenek, francziák, olaszok vagy svájeziak ezek 
gazdái. De még Madridban is kevés ily nagy 
fogadó van, de annál több posada, hol csokolá­
dét s fagylaltot árulnak, előkelőbb borméré­
sek, hol finom borokat mérnek és tabernák 
vagyis közönséges bormérések. A vidéki posa-
dákban az utasok csak fekhelyet kapnak, az 
élelmiszert maguknak kell beszerezni, itt legfö­
lebb elkészítik számokra. E posadák rendesen 
igen piszkosak, az ágynemüek rongyosak, az 
abrosz zsíros, s a vendéglős figyelmetlen s go­
romba. Ha az utasnak nincs élelmiszere, kény­
telen házról-házra bolyongani, míg valamit kap. 
Vidéken pedig nincs más vendégfogadó s csak 
ritka az oly posada, hol kissé több kényelem 
van. A venták valódi csárdák az utak mellett, hol 
azonban élelmiszert lehet kapni, bár nem valami 
kitűnőt. A legrosszabb posadák s venták Spanyol­
ország keleti tartományaiban vannak. Ily helye­
ken az egész épület legtöbbnyire egy oszlopokon 
álló üres tér s egyik szegletben van a konyha, az 
asztalok és padok; a többi rész a kocsi, podgyász 
és házi állatok számára van fentartva. E helyisé­
gek főékessége 6—10 hatalmas agyagkorsó egy 
sarokban és a felett állványon apróbb vizes kor­
sók, melyekből kiki ihatik, a mennyit akar. Felül 
van itt-ott egy téglapadlóval kirakott szoba uri 
vendégek számára, de ezeknek sincs ablakuk és 
egyedüli ékességük az ágyon kivül néhány szent 
kép. A Madridból Cadixba és Valencziába ve­
zető országúton vannak jobb és tisztább fogadók, 
a hol igen tisztességes ellátást is adnak az uta­
zóknak. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle júliusi kötete már kikerült 

a sajtó alól, a jeles folyóiratnál szokásos gazdag tárgy­
sorozattal. Első czikke Heinrich Gusztávnak iA 
szent grál»-ról irt, s a tudományos akadémia egyik 
ülésén is bemutatott dolgozata, mely a szerzőnek a 
német irodalomtörténetről szóló művének egyik ér­
dekes részlete. Szintén az akadémiából ismeretes 

honfoglaló magyarok jellemzésére." A magyarok 
finn-ugor eredetének tudós védelmezője ebben meg­
támadja a török eredetet hirdető Vámbérynak az 
akadémia nagygyűlésén tartott felolvasását, s végül 
éles szavakban rójja meg, hogy csak a nemzeti hiú­
ságot legyezi. Mikor Hunfalvy e czáfolatot felolvasta 
az akadémián, feltűnést okozott a támadás élessége. 
Vámbéry azonnal válaszolt is rá, s Hunfalvy e választ 
szintén észrevételekkel kiséri. Bernáth István éjszak­
amerikai utazásainak benyomása közepette ir az 
ottani gazda-osztályról, a gabnatermesztésről és a 
gabnapiaczokról, melyek a köztársaságnak oly nagy 
erejét képezik. Medveczky Frigyes folytatja s befe­
jezi «Társadalmi problémák az államregényekben • 
czímű tanulmányát. Pálffy Albert, kit a szépirodalom 
minden barátja oly örömest lát, ismét termékenyül, 
uj regényt kezd meg «A Babóczy-család* czimen. 
Egy másik regénye néhány hó előtt végződött, 
ugyancsak e folyóiratban. Költeményeket az 1852-ben 
fiatalon elhunyt Bozzai Páltól olvasunk. A szép te­
hetségű költő irodalmi hagyományait Lévay József 
összegyűjtötte, sajtó alá rendezte, s közelebb jelen­
nek meg egy kötetben. Ebből kapunk mutatványt, 
összesen öt költeményt, Bozzai meleg érzésének 
és melancholiájának kifejezését. Érdekes Trefort köz­
oktatásügyi miniszter rövid czikke : «Néhány szó a 
középiskolákról*. Arról a mozgalomról szól, mely 
Frarynak a klasszikus nyelvek tanítása ellen irt 
könyve után támadt és sokféle föltevéssel találgatja, 
hogy mi fog történni. A miniszter kijelenti, hogy 
korlátolt fölfogásra mutat azt hinni és hirdetni, hogy 
a klasszikus nyelvek nélkül, az uj irodalmak segít­
ségével, a műveltség magasabb fokát elérni ne lehes­
sen. De a klasszikus nyelvek tanulását ő is szükséges­
nek tartja.Nálunk el van döntve oly kérdés, mely más­
hol még nincs, hogy tudniillik a reáliskolából egye­
temre mehet, a ki a latin nyelvből utólag vizsgálatot 
tesz. A kiknek tehát a klasszikus tanulmányokhoz 
nincs hajlamuk, azok menjenek a reáliskolába; de hogy 
módjok legyen más pályára is átmenni, a miniszter 
rendes tanszéket állít a latin nyelv számára a reális­
kolákban, azonban nem mint köteles tantárgyat. 
Mindig törekedni fog minél több specziális szakiskola 
fölállítására s ekkép a gymnáziumokban csak azok 
maradnak, a kiknek kedvök és talentumok van a ma­
gasabb műveltséghez, a kiknek szükségük van a 
klasszikus művelteégre. A könyvismertetések közt 
rf. a Hillebrand utolsó munkájával (Idők, népek és 
emberek) foglalkozik, a könyvbirálatok pedig Acsády 
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vár visszafoglalása korában»), Rudnyánszky Gyula 
költeményeiről, Telkes Simon «Áruforgalmunk* sta­
tisztikai művéről szólnak. A Budapesti Szemle előfi­
zetési ára egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

• Az osztrák-magyar monarkhia írásban és 
képben» nápismei munka Magyarországot tárgyaló 
részéből megjelent a 4-ik füzet, mely hazánk törté­
netéből a Nagy Lajostól Ulászlóig terjedő korszakot 
tárgyalja Szabó Károly jeles történetírónk tömör és 
világos előadásában. Ez is, mint az előbbi füzetek, 
gazdagon van történeti tárgyú képekkel illusztrálva, 
melyek mind az azonkorból fenmaradt emlékeink 
másai. így az / . Lajos korából vett rajzok a nagy 
király pecsétjét, egy oklevelének kezdetét, s a pozso­
nyi városház kapuboltozatának zárköveit ábrázol­
ják, mely utóbbiakon ott látható az Anjouk sisak -
czimere és két női fej, melyeket a hagyomány Nagy 
Lajos neje és egyik leánya domborművű arczképei-
nak tart. Zsigmond idejéből a király függő pecsétjét 
és igen érdekes czimer-adományozó oklevelének kez­
detét találjuk ezüst-mezőben fekete szerecsen fejjel, s 
ez annál érdekesebb, mert az első czimeres leveleket 
Zsigmond királytól bírjuk. Hunyadi János idejéből 
a nagy hadvezérnek és kormányzónak V. László 
király által kibővített ősi czimerét az aranygyűrűs 
hollóval, továbbá a vajda-hunyadi várban a Hunya­
diak korából fenmaradt 3 nagyérdekű falfestménynek 
rajzát veszszük, a melyeket Kimnach László festőmű­
vészünk e mű számára a helyszínén másolt. Mátyás 
király idejéből a nagy király pecsétjét, egy oklevelé­
nek kezdetét, Mátyás és Beatrix domborművű arczké-
peinek rajzát és névaláírásaikat, s két Corvina-kódex­
nek diszes kezdő lapjait, a legszebbek és legérdeke­
sebbek közül, s végül Corvin János és mások név­
aláírásait tartalmazza e füzet. Ezzel ismét tovább 
halad Magyarország történetének leírása, melynek 
kiváló becset adnak az illusztrácziók, nemcsak azért, 
inert ez lesz hazánk első illusztrált teljes története, 
hanem azért is, mivel ez illusztrácziók kivétel nélkül 
a történet- és régiség-tudomány által hiteleseknek 
megállapított tárgyak egykorú rajzai. A füzet a 
Révai-testvérek bizományában jelent meg s ára 
30 krajczár. Előfizetések, illetve megrendelések a 
nagyszabású műre még mindig elfogadtatnak ugy a 
kiadóhivatalban, mint bármely hazai könyvkeres­
kedésben. 

Ipolyi Arnold nagyváradi püspök életraj zát közli 
a Fésűs György által szerkesztett és Stampfel Károly 
kiadásában Pozsonyban megjelenő füzetes vállalat, a 
«Kortársaink* legutóbbi száma, mely egész kötet, öt 
füzetet egyesítvén magában, hogy a magyar klérus 
egyik kitűnőségének gazdag életpályájával s a hazai 
tudományosság és művészetek körül kifejtett nagy 
— nem ritkán áldozatkészséggel is összekötött — 
tevékenységével megismertessen. Pór Antal apát­
kanonok, a finom Ízlésű, tudományos főpap vállalta 
magára Ipolyi életrajzának és jellemzésének megírá­
sát, épen arra az alkalomra, mikor a népszerű egy-
háznagy az ország egyik ősi püspöki székére emelte­
tett. Kimerítő, s nagy melegséggel irt életrajzot 
nyújt, mindenütt élénk érzéket tanúsítva amaz egy­
házi, nemzeti ós kultúrai czélok iránt, melyek Ipolyi 
munkásságát irányozták. Sok gyöngéd és jellemző 
vonást vegyít az életrajzba, mely a magyar klérus 
hazafiasságának, művelődési mozgalmaink utolsó év­
tizedeinek, a képzőművészetek fejlődésének is tanul­
ságos képét tárja föl, s az iró kiváló szellemének 
szintén kifejezője, vonzó előadásban. A műgonddal 
irt életrajzból kétféle kiadás is jelent meg; az egyik 
a vállalat füzeteinek folytatásául, s ennek ára 1 frt; 
a másik nagyobb alakban, velin papírra nyomva, 
Ipolyi tisztelői számára. Számos illusztráczió érde-
kesíti a kötetet. Elől van Ipolyi arczképe, Kovács 
Mihálynak az orsz. képtár számára készült festmé­
nye után. A fejezetek csinos vignettei Ipolyira vonat­
kozó motívumokból dolgozvák ; ezenkívül a szöveg 
közt is több rajz, köztük a beszterczebányai püspök­
ségéből emlékezetes helyek, végül pedig a nagyváradi 
székesegyház és püspöki lak, Bubics Zsigmond rajza 
után. Stampfel Károlynak irodalmi vállalkozásai közt 
a füzetenkint megjelenő életrajzok — melyek több­
féle sorozatra oszlanak föl — meglehetősen elterjed­
tek, s kívánatos, hogy különösen az ifjúsági és nép 
könyvtárakban sehol se hiányozzanak. A közoktatás­
ügyi miniszter is pártolólag hívta föl azokra az isko­
l a . ^ - •••-

lexikonját foglalják magokban már e füzetek, a 
történelem, az irodalom és a közélet jeleseiét, jó írók 
tollából, csinos kiállításban, s áruk is jutányos, lrasz 
krban lévén megállapítva. Oly nagyobb kötetek, 
mint az Ipolyiról szóló, kivételesek, de mutatják, 
hogy a szerkesztő tapintata nem ragaszkodik ott a 
szűk korlátokhoz, a hol teljes egészet adni szüksé­
ges. A vállalat legközelebbi füzete Simor bibornok-
primás életrajzát közli, az egyházfejedelem jubileuma 
alkalmából. 

Az «Uj magyar Athenás»-ból, Sz. Kiss Károly 
vállalatából, az Aigner Lajos kiadásában megjelent a 
kilenczedik füzet. A vállalat ujabbkori magyar prot. 
egyházi irók életét és működését foglalja össze. 
A legújabb füzetben az első név Molnár Sámuel, az 
utolsó Zsindely István. Függelék is van a füzethez 
csatolva. Néhai Fabó András kiadatlan dolgozata: 
• Adalékok Czvittingerhez.» Pótlások s javítások 
olvashatók benne a legelső magyar irodalomtörté­
netre, a múlt századi lelkes bártfai ügyvéd «Speci­
men »-jére vonatkozólag. 

Ősnyomtatványok jegyzéke a tud. akadémia 
könyvtárában. Hellebrant Árpád, a m. tud. akadé­
mia könyvtárának tisztje, összeállította e könyvtár 
ősnyomtatványainak jegyzékét, mely 379 oldalt be­
töltő kötetben e napokban jelent meg. Kiadta az aka­
démia irodalomtörténeti bizottsága. Hellebrant lati­
nul irja le a könyvtár legrégibb nyomtatványait, 
egyszersmind a bibliográfusok számára azt is föl­
jegyzi, hogy az illető munkáról hol találhatnak tájé­
koztatásokat. Van az akadémiának 466 régi nyomtat­
ványa ; ezek közt legrégibb, 1469-ből való, Aurbach 
Johannes könyve «Summa de Sacramentis». A gond­
dal készült lajstrom tárgymutatóval is el van látva. 
Ára 2 frt. 

Füzetek. A Stampfel Károly pozsonyi kiadó által 
megindított 'Magyar hölgyek életrajzai" (szerkeszti 
Endrődy Sándor) 7-ik füzetét kaptuk, s benne Dobó 
Klára és Déryné Róza életrajzát. Ara 20 kr. —• Ada­
tok az evang. mperintendensek egyházlátogatásának 
történetéhez, különös tekintettel a párbérre, irta Kru-
pec István, pozsonyi theologiai tanár. Megjelent Po­
zsonyban, "Wigand F. K. nyomdájában, — Önügy-
véd, gyakorlati útmutató jogügyletek elintézésére, 
irta Knorr Alajos ; a 3-ik újra dolgozott kiadás 
egyik pótfüzetét bocsátotta ki ifj. Nagel Ottó az 
iparra vonatkozó törvények ismertetésével. Ára 
30 kr. 

A szűz király, irta Catulle Mendés. Egy szeren­
csétlen király regénye. II. Lajos bajor király különcz 
élete már a tragikus befejezés előtt is foglalkoztatott 
több irót. A francziáknál Catulle Mendés irt regényt, 
melynek hősében, II. Frigyesben, Thüringia királyá­
ban mindenki ráismert a bajor királyra. Áz alkalom­
szerűség sietett Catulle Mendés regényének magyarra 
fordításával is, Robicsek Zsigmond adta ki Budapes­
ten s ára 1 frt 20 kr. 

Uj zenemüvek. Rózsavölgyi és társánál Budapes­
ten megjelent: «Sálon-valzer» Mauthner Anna k. 
a.-nak ajánlva, zongorára szerzetté Woitiz Gusztáv ; 
ára 1 frt. — S.-A.-Ujhelyen Lövy Adolf kiadásában 
• Viola-keringŐ», Liszy Edének ajánlva, zongorára 
szerzé Kazinczy Gábor; ára 1 frt. 

A képzőművészeti társulat őszi kiállítása. Az 
idei őszi kiállításnak különös jelentőséget kölcsönöz 
az a körülmény, hogy ezzel kapcsolatban fogja meg­
ünnepelni a társulat fennállásának huszonötödik év­
fordulóját. Kivánatos, hogy a magyar művészet a 
kiállításon lehetőleg teljesen és kiváló művekkel 
legyen képviselve. 

Az első sorozat október 1-től 31-ig, a második 
november 10-től deczember 10-ig fog tartani. A be­
jelentési határidő az I. sorozatra szeptember 1-je, a 
H. sorozatra október 10-ike. A beküldési határidő 
pedig az I. Borozatra szeptember 15-ike, a H. soro­
zatra október 20-ika. Ez alkalommal a következő 
dijak kerülnek kiadásra: 1. Egy 600 frtból álló első 
és egy 400 frtból álló második művészi díj, bármily 
fajú festészeti, szobrászati vagy metszetművekre. 
2. Az Ipolyi Arnold püspök által ujabban felajánlott 
500 frtnyi pályadíj magyar történeti tárgyú fest­
ményre vagy ilyennek színvázlatára. — 3. Á néhai 
Ráth Károly örökösei részéről tett alapítványból 
1885 évre esedékessé vált, de az idénre fentai-tott 
diszokmány és 300 frtból álló dij történelmi vagy 
életképekre. — 4. Az ugyanazok részéről tett alapít­
ványból 1886 évre eső diszokmány és 300 frtból álló 
dijra táj-, állat-, vagy csendélet-képekért. — A Mun-
kácsy-alapítványból 6000 frankos ösztöndíj kiváló 
tehetségű ifjabb hazai művésznek Parisban való 
továbbképeztetésére élet- vagy történeti kész olaj­
festményért. Névtelenül nem lehet pályázni. Az elő­
zetesen bíráló bizottság három művészből és két mű­
értő tagból áll. A szobrászati pályázatok a követke­
zők : 250 frtból álló pályadíj közéletünk kitűnő­
ségeinek mellszobraira. — 500 frtból álló pályadíj 
népéletünkből merített egy vagy több genreszerű 
caouorttal 

A pozsonyi színház szeptember 20-ikán nyílik 
meg. Magyar előadással kívánják megnyitni, de hogy 
magyar színtársulat is működjék ott, annak anyagi 
sikere iránt aggodalmak merültek föl, s a városi kép­
viselő testület gyűlésén, melyen a kérdést vitatták, 
dr. Vutkovich Sándor tanár ezt csak ugy mondta 
elérhetőnek ha szinpártoló egyesület alakul, mely a 
magyar színház állandósítása érdekében mindent 
elkövet. A gyűlés azt határozta, hogy az uj színház a 
budapesti nemzeti színház és magy kir. operaház 
közreműködésével nyíljék meg, és tiz ilyen előadás 
legyen szeptember 20-ikától 30-ikáig. A tiz előadás 
biztosítására Pisztóry Bódog városi képviselő ötezer 
forintot ajánlott föl. Ajánlatát jegyzőkönyvbe vették. 

KÖZLNTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia jun. 28-ikán tartotta 

utolsó ülését a nyári szünet előtt. Összes ülés volt, 
melyen Trefort Ágost elnökölt, s a tárgyat előter­
jesztések képezték. 

Fraknói Vilmos főtitkár bejelenté Kalchbrenner 
Károly tag halálát s az akadémia, kifejezve részvétét, 
utasit'á a harmadik osztályt, gondoskodjék emlékbe­
széd tartásáról. Az állandó bizottságokban történt 
választásokról szóló jelentést jóváhagyták, de 
Gyulai Pál felszólalt az ujabb szokás ellen, hogy 
egyes osztályok alelnököt is választanak, a mi ellen­
kezik az ügyrenddel. Pulszky Ferencz megjegyzé, 
hogy az ügyrend nem tiltja, tehát megengedi s a 
jónak bizonyult szokást nem kell megbolygatni, mert 
az elnök néha akadályozva van a megjelenésben; 
mire Gyulai Pál azt felelte, hogy régebben a leg-
idősb tiszteleti tag volt az osztályelnök helyettese, 
külön alelnökre nincs szükség. Végül kimondták, 
hogy e kérdést a jövő ülésszakban meg fogják 
vitatni. A közoktatási miniszter felhívta az akadé­
miát, ajánljon alkalmas egyént a meteorológiai inté­
zet igazgatói állására ; a harmadik/ osztály javaslata 
alapján Gruber Lajost és Heller Ágostont ajánlják. 
Zichy Antal jelentést tett a kohányi Fáy-ünnepély-
ről és a Kazinczy Ferencz sírjánál tett látogatásáról, 
aztán a főtitkár jelenté be, hogy a szünidő alatt két 
tag: Tóth Lörinez és Barabás Miklós éri meg aka­
démiai tagsága félszázados évfordulóját. A gyűlés 
melegen megéljenezte a két veteránt s annak idején 
az elnökség fogja őket üdvözölni. Több tárgy nem 
lévén, Trefort Ágoston elnök berekeszté az ülést, 
kívánva, hogy a tagok őszkor friss erővel folytassák 
a munkát, mert Magyarország jövője nagyrészt attól 
függ, mit tud a tudomány mezején teremteni. A leg­
közelebbi ülés október 4-én lesz. 

A történelmi társulat utolsó ülését jul. 1-én tar­
totta. Egyetlen tárgya az volt, hogy megállapította a 
Budavár visszavételének emlékünnepén szeptember 
1-én az akadémia nagy termében tartandó diszgyil­
lés sorozatát a következőleg. 

Megnyitó beszéd Ipolyi Arnold elnöktől. Üdvözlő 
beszéd az egybegyűltekhez, liáth Károly főpolgár­
mestertől. Gr. Széchen Antal felolvasása Budavár 
visszafoglalásának politikai jelentőségéről. Károlyi 
Árpád monográfiájának bemutatása. E monográfia a 
főváros költségén adatik ki s első példánya a gyűlésen 
fog bemutattatni. Károlyi Árpád a monográfiának 
Budavár akkori állapotát tárgyaló fejezetét fogja az 
ünnepélyes díszülésen felolvasni, ugyanekkor kerül 
bemutatásra a főváros által készíttetett emlékérem is. 
Végül a «Monumenta Vaticana* illető kötetének, 
mely Buonoisi bibornok korrespondencziáját tartal­
mazza, bemutatása egyszersmind ismertető és méltató 
felolvasás e kötet adatairól. 

A székely-egylet közgyűlése és a székelyföldi 
iparmúzeum megnyitása nagy élénkség közt folyt le 
június 27-ikén Maros-Vásárhelyt, hol a fővárosból és 
a környékből is sokan jelentek meg. 

A közgyűlés délelőtt nyílt meg a megyeház termé­
ben, hol nagyszámú közönség gyűlt össze. Jelen vol­
tak : Szalay Imre osztálytanácsos, Nagy Gábor tit­
kár és Ráth Károly, az iparmúzeum szervező bizott­
ságának elnöke, továbbá Dániel Gábor udvarhely-

I megyei, Bánffy b. marostordamegyei főispánok, az 
arisztokráczia több férfi- és nő tagja, a megyei és vá­
rosi hatóságok főnökei. Oberschall kir. táblai elnök, 
Szentiványi alelnök, Szentmarjay törvényszéki elnök, 
a marosvidéki fiókegylet elnöksége, az ipartestületek 
képviselői, előkelő női közönség, a jótékony nőegy­
let küldöttsége, Mariaffiné Bethlen Luiza grófnő ve­
zetése alatt. A közgyűlést Hajós József miniszteri 
tanácsos, egyleti elnök, éljenzéssel fogadott nagy be­
széddel megnyitván, Deák Farkas alelnök üdvözölte 
Hajós elnököt a Lipótrend lovagkeresztjével történt 
kitüntetése alkalmából, melyet Bánffy b. főispán dél­
előtt tűzött mellére. Az éljenzés csillapultával a 
tárgysorozat került napirendre. Gyűlés után lakoma 
volt, délután pedig az iparmúzeum nyilt meg. Al­
kalmi beszédeket tartottak: Hajós egyleti elnök. 
Ráth a szervező bizottság elnöke, Korács apátplébá­
nos, a marosvidéki fiókegylet elnöke és Szathmary 
az iparos kör elnöke. Ezután átnvujtották a buda-
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~^Tkíállítás alkalmából kitüntetteknek az érdeme-
P - „népieket. A megnyitási ünnepélyt a dalárda i , okleveleket. A megnyuam « " " ^ ° v » » - - - - -k e l e S í a himnusz eléneklésével. A közönség erdek-
zárta be a mw ^ C 8 Í n o s a n berendezett iparmu-
l6dé8Se; e l v n e k létesítésén Thuróczy fővámigazgató zeumot.meií Aatí n l r i f i k k i v á l ó ügyMnrotnttfll 
riadozott A székely egylet gyűlése iránt a kormány 
érdeklődést tanúsított. Trefort miniszter Szalay 
1S-Dísztéri tanácsos által képviseltette magát, Széche-
m miniszter üdvözlő levelet küldött, ugy szintén 
nJ1 Szapáry és b. Kemény miniszterek s Tisza Kál­
mán' miniszterelnök, ki 100 forinttal alapító tagja 
itt az egyesületnek. Az évi jelentést Nagy Gábor 

tkár terjesztette elő. Megemlékezett a kiállításon 
bemutatott székelyházról, az ipar érdekében hozott 
4000 forintnyi áldozatról, mely azonban bizonyára 
busásan meghozza kamatjait az épen most fölállított 
marmuzeumban.mely mint olyan páratlanul állma az 
országban. Az egyesület vagyona ez idő szerint ala­
pítványokban, értékpapírok és készpénzben 28,098 frt 
56 kr. Az egyesület elnökéül újra Hajós Jánost vá­
lasztották, alelnökül Deák Farkast és Thuróczy 
Adolf fővámhivatali igazgatót s a választmányba be­
választották Ráth Károlyt. A múzeum gondozása 
Kovács Ferencz apát-plébánosra van bízva. 

MI ÚJSÁG? 
A szerb királyné Szliácson az első napokat meg­

lehetősen visszavonultan töltötte s csak az utolsó na­
pokban kocsizott ki a közeli erdőségekbe a kíséretével. 
A közönség kíváncsisága eleinte zavarta a királynét, 
de most már a fürdő parkjában is tesz nagyobb sétákat. 
A fiatal Sándor trónörökös a nap legnagyobb részét a 
kegyekben tölti, Biniczky ezredes kíséretében. A ki­
rályné e hó végéig marad Szliácson. 

A történelmi kiállítás. A Budavár visszavételé­
nek megünneplése alkalmából rendezendő történelmi 
kiállítás tárgyai — kevés kivétellel — megérkeztek s 
a városligeti műcsarnokban nagyban foly a rendezés 
munkája. 

Majláth Béla a héten magával hozott a bécsi csá­
szári kincstár hires gobelinjeiből négyet, melyeket ő 
felsége engedett át kiállításra. A gobelinek közül 
kettő vonatkozik Budavár bevételére míg a más 
kettő korábbi, de szintén magyarországi történelmi 
jelenetet ábrázol. A négy kiváló műtárgy értéke az 
átadási jegyzőkönyv szerint 80,000 frtva van becsülve. 
A műcsarnokban a két középső terem falain lesznek 
elhelyezve. A bécsi hadi múzeumból is 90 tárgy 
érkezett, csupa török harczi és házi eszközök ; neve­
zetesen ijjak, puzdrák nyílvesszőkkel, pajzsok, buzo­
gányok, csatabárdok, handzsárok, puskák, puskapor­
tartók, gyönyörűen kirakott fegyverek, turbános 
kucsmák, köztük egy aranynyal gazdagon díszített 
vezéri kucsma, melynek értéke 800 forint, továbbá 
egy rabláncz (zindzsir) öt fogoly számára nyak 
kötővel, 16 lófarkos zászló s egy óriás nagyságú 
úgynevezett vér-zászló, mely utóbbinak a törököknél 
epén ez a jelentősége volt, mint nálunk a véres 
kardnak; ha veszélyben volt a haza, a szultán kibon­
totta e zászlót s maga vezette seregeit az ellenség 
ellen. Egy török sátor egyes részei is vannak a kül­
deményben, melyeket valószínűleg máshonnan ki­
egészítenek s a műcsarnok középső termében az 
egész török hadisátort fölállítják. — Ujabban lur-
tsányi Ödön Nyitramégyéből XVH. századbeli busz 
olsjfestésű arczképet küldött be, melyek közül alig 
egyet-kettőt ismertek föl, de mint kosztümkép vala­
mennyi érdekes s fiatalabb festőink közül már töb­
ben kértek engedélye azok tanulmányozására. — 
fc i*' ^r' műtörténeti gyűjteményből, valamint 
Kolmrg Fülöp herczegtől nagybecsű érmek s a cs. és 

r- '^bizományi gyűjteménytől rézmetszésű arczké-
Pek érkeztek. A 116 bejelentő közül eddig már 108 
Küldötte be tárgyait, melyeknek száma 1691, tehát 
csupán 8 kiállító van még hátra, köztük a gráczi 
Myvermuzeum, Eszterházy herczeg és Bubics apát-
Kanonok 300-nál több tárgygyal, melyek azonban 
mar niind útban vannak. A nagyobb kiállítók közül 
csupánt Becs várostól nem érkezett még értesítés a 
"gyak elküldése felől. E szerint ha a még hiányzó 

^ - k e t magánkiállitó végleg el is maradna, a tár­
gyas száma igy i8 meghaladja a 2000-et, tehát a 
sebb • 1 JÓVal 8 a Z ( kgabb s előreláthatólag érdeke-

Ö O ^ A 7 V ü m o s síremlékére eddig 4000 frt gyűlt 
rn t v e l h u n y t barátaiból alakult bizottság elhatá-
™~' ,h°gy Győry sírja felé Székács síremlékéhez 

irtof íekete _ gránit oszlopot emeltet, mely 850 
dit % ,?, ke r u lni. A síremléket szeptember hó rnáso-
fel 1 , f o g i á k fe la™tni- Dalmady Győzőt kérték 
vánv+°F a l k a l m i költeményt írjon. 200 forint alapít­
sa™ i D e k l e ' m e l ynek évi kamatai a sir gondozá-
S a J e i ™ , e k forditandók. A fenmaradt 3,000 frt a 
^uapesti árvaszéknél lesz elhelyezve, a gyermekek 
a kam*^?n l° r é s Z D e n felosztva," de nagykorúságukig 
sést f • t a z °z v eSy é l v e z i - A2 értekezletfmegkere-
boírv Tg . . l n t e z n i a pesti magyar evang. egyházhoz, 

W az ugy további gondozását vegye kezébe. 
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Haynald bibornok-érsek Emsben időzik. Ott 
használja a fürdőt Vilmos császár is. A bibornok 
jun. 28-ikán a császárhoz ebédre volt meghiva. 

* Kegyeletes gondoskodás. Esztergommegyében, 
Párkány mezővároska r. kath. temetőjében, a község 
egy buzgó és lelkes tagja, Klement István gyógysze­
rész, attól a kegyeletes szándéktól vezérelve, hogy a 
holtak sírjait fedő pázsitot s bokrokat és virágokat 
száraz időben is lehessen üdítő harmatban részesí­
teni, saját költségén kutat ásatott s lapunk szerkesz­
tőjét kérte föl, hogy e kegyeletes kut fölé valamely 
jónevű költőtől néhány sornyi feliratot eszközöljön 
ki. A kut a temető egy alkalmas központján elkészült 
s bő vizével teljesen biztosítja a létrehozója által táp­
lált nemes szándékot. Oldalai belül téglával vannak 
kirakva, tetején pedig csinos vörösmárvány lapon 
arany betűkkel vésve áll a kis alkalmi költemény, 
melyet lapunk egy ismert munkatársa, a hozzá inté­
zett felkérésre, teljes készséggel irt s bocsátott a kút 
tulajdonosának rendelkezésére. 

A hat sornyi vers, mely a kut nemes gondolatát s 
kegyeletes rendeltetését fejezi ki, im itt következik: 

Ha elapad a könny a gyászolók szemén, 
Vagy kedvesökhöz ők is sírba szállnak. 
S harmatja nyári hőn nincs a fűszálnak: 

Szomjii virágokat megöntözgetem én, 
Hogy zöld legyen a sírokon a hant 
S enyhébb az álom ott alant! 

(1886 április hó) 
A lipótvárosi bazilikáról évek óta ismétlődik a 

hir, hogy nagyobb erélylyel fognak építéséhez. Ybl 
Miklós építészen nem is múlik, de a rendelkezésre 
álló költségek mindegyre kimerülnek, s a míg össze­
gyűl ismét, addig aztán szünetel, vagy alig-alig 
foly a munka. A közoktatásügyi minisztériumnál 
most ismét fél millió forint áll rendelkezésre, de évi 
részletekben. Ybl az erre az évre 70,000 frtig készí­
tett munkaprogrammot mintegy 68 000 frtos mun­
kával kiegészítette. Különösen sürgeti a nagy kupola 
építésének megkezdését. A templomépítő bizottság 
azt javasolja ennélfogva a tanácsnak, hogy intézzen 
sürgős felterjesztést a miniszterhez, melyben a kért 
50,000 frt segélyen kívül még 68,800 frt segélynek a 
folyó évre való utalványozását kérje. A jövó évi mun­
katerv később fog megállapíttatni s a miniszterhez 
fölterjesztetni. 

Püspöki múzeum Nagy-Váradon. Ipolyi Arnold 
nagyváradi püspöknek nagybecsű műgyüjteményei 

I és régiségei vannak. Most azt tervezi, hogy ezeket, 
valamint mindazokat a régiségeket, melyeket dr. 
Rómer Flóris a múlt években a püspökség és kápta­
lan költségén ásatott ki, a püspöki palotában össze­
gyűjti. Egész múzeum lesz ez. 

A kirándulásokra nem igen látszik kedvezőnek 
ez a nyár. Az irók és művészek társasága Konstanti-
nápolyba tervezett kirándulása elmaradt, mert az 
olaszországi kholera következtében vesztegzáraknak 
lettek volna alávetve, az útból pedig az Adriai-tengert 
nem akarták kihagyni. A magyar mérnök- és épitész-
egylet pedig Oroszországba készült, a hidak, vízépí­
tések, vasutak megtekintésére. Már július elején 
indultak volna, de ez a kirándulás is meghiúsult, 
miután az orosz vasutak nem adták meg a kért árle- , 
szállítást. 

Magyar tudósok Ázsiában. Décsy Mór ismeretes 
magyar utazó és dr. Schafarzik Ferencz m. kir. 
geológus, kik két előtt Budapestről tanulmányútra 
indultak KÍ6ázsiába, egy haza érkezett levél szerint 
a napokban megérkeztek a Káspi-tenger mellékére, 
hol hosszabb ideig fognak tartózkodni, minthogy dr. 
Schaffarzik a magyar kormánytól azt a megbízást 
kapta, hogy útjában mindenütt, de különösen a 
Káspi-tenger partján, Baku környékén a nagy szám­
ban levő petróleum forrásokat és a petróleum előfor­
dulására vonatkozó geológiai viszonyokat behatóan 
tanulmányozza. Az északkeleti Kárpátok magyaror­
szági lejtőin gazdag petróleum-forrásokat vélnek fel­
találhatni. A petróleum-források nyitását részint a 
kormány, részint hazai és külföldi tőkepénzesek 
vennék kezükbe. 

Indián keresztelés Budapesten. Az állatkertben 
tanyázó indiánok jun. 27-ikén nagy keresztelőt tar­
tottak, természetesen a közönség ismereteinek gya­
rapítására. 

A kis rézbőrű vájjon nálunk született-e, vagy pe­
dig máshol, s vájjon nálunk volt-e először hőse •ke­
resztelői* ünnepnek, ez egészen mellékes kérdés a 
8Íoux-indiánok szokásaival szemközt. Nagy közönség 
gyűlt össze. Előhozták az újszülöttet, letették egy 

bivalybőrre, azután sorban körül ülték a vén indiánok 
és egy ideig örültek a kis gyereknek. Majd a legvé­
nebb pipára gyújtott, egyet szippantott és tovább 
adta a béke és barátság füstölgő jelvényét. Aztán a 
legöregebb indián fölállt és beszédet tartott társai­
hoz. Erre valami porral behintették a kis sarjadé­
kot, és mindnyájan meg is csókolták. A gyermek 
szerepe ezután véget ért, visszavitték a sátorba. Kö­
vetkezett az áldomás. Elővezettek egy kecskét. Egy 
indián tartotta a két szarvánál fogva, a másik pedig 
egy kést tartott a nyaka alá, a harmadik pedig 
egyszerre két pisztolyt a barom homlokának. A 
mely pillanatban a pisztoly elsült, a kés átszelte a 
szegény kecske nyakát és igy duplán megölték. De 
ha még egy szikra élet maradt volna is a kecskében, 
még azt is kioltották volna, mert neki estek, össze­
faragták dikicseikkel a vonagló állatot, szőrös-bőrös 
darabjait nyársra szurták és ugy pörkölték és ették 
meg. A közönség nem valami nagy élvezettel nézte 
ezt az indiánus lakomát. 

Löher ur. A bajor állami levéltár igazgatója ez. 
Pár év előtt elég gyakran emlegették nálunk egy 
könyve miatt, melyet Magyarországról irt, s melyről 
Hunfalvy Pál, jeles tudósunk igen derék bizonyít­
ványt állított ki a müncheni tudós bölcsességéről. 
Löher urat most felszínre hozta ismét II. Lajos király 
tragikus végzete. Löher ur a szerencsétlen király kör­
nyezetéhez tartozott, s ő volt megbízva azzal, kutatna 
országot, melylyel Lajos király elcserélné Bajororszá­
got. És a lelkiismeretes tudós elment utazni a királyi 
pénztár költségén, utazott évekig, bejárta Görögorszá­
got, Krímet, Ausztráliát, Amerikát. Elvetődött hoz­
zánk is s megírta • Die Magyarén und andere Ungarn« 
czímü könyvét, telve gyűlölettel a magyarok iránt. 
De nagyon természetes, hogy neki semmi ország sem 
tetszhetett, mert hátha azt kívánta volna meg ural­
kodója. Utazott tehát pompás kényelemben tovább 
és tovább, A rólunk irt könyvről Hunfalvy és mások 
kimutatták, hogy Löher tudományos és irodalmi 
képzettsége mily fokon áll. Hogy végül az jelentette 
királyának: nem akadt elcserélni való országra, az 
természetes. II. Lajos király legnagyobb szerencsét­
lensége környezetében rejlett. 

A veszettség ellen Bécsben is beoltanak, Pasteur 
módjára. A múlt héten hajtották végre az első beol-
tásokat Albert tanár klinikáján, s a műtétet dr. Ull-
mann végezte, ki több ideig tartózkodott Parisban, 
Pasteur mellett. Összesen tizennégyet oltottak be, 
számos orvos jelenlétében. A beoltottak közt három 
magyar is van ; Szántó János 61 éves, Kovács János 
25 éves és Tizedes István 14 éves türkösi lakosok. 
Türkös községében ugyanis körülbelül 4 héttel eze­
lőtt egy veszett kutya megmart négy embert, köztük 
Tóth István községi birót. Ezek közül senki sem tett 
jelentést, még a biró sem szólt a jegyzőnek. Jun. 
25-ikén hirtelen kitört Tóth István bírón a víziszony, 
melyet dr. Pataky Albert járási orvos azonnal fölis­
mert és jelentést téve a szolgabírónak, a hely színére 
hivatott dr. Tartler megyei főorvos, a ki is hozzájá-

| rult Pataky véleményéhez. A szegény biró éjjel meg-
| halt. A másik hármat dr. Pataky rögtön Bécsbe ki­

sérte, mely czélra az alispán 300 frtot utalványozott. 
A 14 éves fiún a víziszony tünetei már Türkösön 

mutatkoztak. 
A kholera most már egész közelünkben van. Tri-

1 észtben, az osztrák kikötővárosban az utolsó napokban 
több kholera-eset volt. 

Kiszabadult rabok menedékháza. A fővárosban 
több emberbarát azon munkálkodik, hogy a töin-
löczből megjavulva kiszabadult rabok számára mene­
dékházat alapítson. Ebbe az intézetbe a kiszabaduló 
rabok közül mindazokat fölveszik, kiknek magavise­
lete és tettei teljes megjavulásra mutatnak, s ott be­
csületes munka mellett mindaddig teljes ellátásban 
részesülnének, mig más valahol megfelelő foglalko­
zást nem kapnak. Rökk Szilárd fővárosi bizottsági 
tag erre a czélra 2000 frtos alapítványt tett s azt a 
budapesti rabsegélyző egyesület kezelésére bizta, 
mely most meleghangú fölhívást bocsátott ki a nagy 
közönséghez, hogy az emberbaráti czélra lehető szé­
les körben gyűjtést indítsanak. 

Az állatkínzás. A belügyminiszter egy végzése 
1 kimondja, hogy az állatkínzásra nem csupán pénz-
i bírság, hanem megbotránkoztatóbb esetekben fogság-
! büntetés is rovandó. Ugyanis közelebb egy vidéki 

botrányos állatkínzás esete került felebbezés utján a 
belügyminiszter elé. A vidéki kihágási bíróság tiz frt 
birságra ítélte volt az állatkínzás elkövetőjét, a mi­
niszter ellenben csak öt frt bírságot szabott ki, de egy 

i napi fogságot is mért a vádlottra, kimondva, hogy a 
1 botrányos állatkínzásért mindig fogságbüntetés aza-
| bandó ki. 



442 

* Dohányzó-szoba bankókból. A dúsgazdag Ma-
ckay, kit hires ezüstbányáiról ezüst királynak is ne­
veznek, közelebb egy dohányzó szobát készíttetett, 
melynek összes bútorai hajlított fából vannak s 
mégis negyvenezer forintbakerült, mivel falait európai 
bankjegyek borítják. A tetőn tisztán osztrák-magyar 
forintok vannak, egy tiz forintos van közepén s a 
széldíszítések öt forintosok. A falakon franczia, 
angol, oro^z s olasz bankjegyek vannak csinos cso­
portosításban. 

VASAENAPI UJSAG. 27. SZÁM. 18S6. xxxm. ÉVFOLU 

Vajda János műveire a «Vasárnapi Újság» szer­
kesztőségénél ujabban előfizettek : Budapestről Thu-
róczy Kálmán a díszkiadásra 8 írttal, F.-Nyékről 
(n. p. Városhidvég) Király János közjegyző a költe­
mények kötetére 2 írttal, Pánczélcsehről Székely 
János néptanító mind a két kötetre utánvéttel 4 
írttal. 

Előfizetési fölhívás 

a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
július—deczemberi folyamára. 

F é l é v r e : 
A Vasárnapi Újság 4 frt - kr 
A Vasárnapi Újság a „Világkrónikával" együtt 5 « — « 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok.._ 6 « — « 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a 

• Világkrónikával* együtt __, 7 ' — « 
N e g y e d é v r e : 

A Vasárnapi Újság 2 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság a •Világkrónikával* együtt 2 • 50 » 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 3 » — » 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a 

• Világkrónikával* együtt.__ _.. 3 » 50 » 
A«Politikai Újdonságok' ujabban „Magyar Gazda'' 

czim alatt két hetenként megjelenő gazdaság i lappal 
v a n bőví tve . 

Mind a két lapnak kiegészítőjéül szolgál a « Világ­
krónika* czímű képes heti közlöny, mely hetenként 
egy íven s számos képpel illusztrálva jelen meg. 

T. előfizetőink szíveskedjenek az előfizetés megújításá­
nál, vagya a Világkrónikái megrendelésénél czimszalagjukból 
egy példányt a posta-utalványra ragasztva beküldeni, 8 min­
den reklamácziot és egyéb a szétküldésre vonatkozó közle­
ményeket a kiadó- hivatalhoz küldeni. 

A Vasárnapi l'jság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Bndapest, egyetem-utcza 4. sz.) 

A «Jogtudományi Közlöny, július 2-diki száma 
(27-ik) a következő tartalommal jelent meg. 

Curiai döntés. Dr. Kováts Gyula kir. táblai pót-
birótól. — A vádrendszer kérdéséhez. Dr. Podhorányi 
Gyula rózsahegyi kir. tszéki bírótól. — Törvénykezési 
Szemle: A telekkönyvi rendtartás 74. §-ához. Dr. 
Bónay János fogarasi ügyvédtől. — A kisebb polgári 
peres ügyekről szóló törvény megváltoztatása. Serly 
Antal budapesti kir. aljárásbirótól. — Lakbérszabály­
zat és kir. járásbíróság. (Az uj lakbérszabályzat 38-ik 
§-a.) Dr. Karádi Bertalan budapesti ügyvédtől. — 
Adalékok a magyar bűnvádi eljárás fejlődéséhez. 
XXII. Becsületsértés esetén, ha a vádbeli kifejezés 
nem meggyalázó, az eljárás költségeit ki tartozik 
viselni ? Vargha Ferencz kassai törvényszéki aljegyző­
től. — Különfélek. 
MELLÉKLET: Curiai Határozatok. — A m. kir. 
pénzügyi közigazgatási biróság elvi jelentőségű hatá­
rozatai. — Kivonat a (Budapesti Közlöny»-ből. 

SZERKESZTŐI MODANIVALÓ. 
D . Bt. A sokszor igazgatott kis költemény végre 

igy a hogy van megjelenhet — s ha alkalom fordul 
rá, ki is adjuk; ámbár megvalljuk, hogy végső sora 
most sem egészen tetszik; sokat vesztett éléből, vagy 
erejéből. — Az ujabban küldött vers gyöngébb s nem 
is közölhetjük. 

V . B . A régi nóta — történeti adomának, erkölcsi 
tanúságnak, elég j ó ; de egy pár helyen nagyon is 
sikamlós a kifejezése, pl. a 4. versszak végsorában, 
így semmi esetre nem közölhetjük; átdolgozására sem 
igen biztatjuk. 

E—•• Magánlevelek írására időnk nem levén, igy 
adjuk meg a feleletet. Olyan világhírű s nagy mű­
vészi feladatokkal elfoglalt művészt, mint Munkácsy, 
fel se lehet olyasmire kérni, hogy "jutányos áron• 
oltárképet fessen egy kis falusi templomnak. Ép oly 
naiv a másik kívánság, közhírré tenni a felhívást: ki 
volna hajlandó ugyanazon buzgó, de szegény egyház 
oltárára «jutányos áron> téritőt készíteni. Ily-
téle buzgósági adományokat az egyház csak saját 
hivei — vagy közelebbről érdeklődők köréből várhat; 
nem keresheti azokat hírlapi hirdetések utján! 

HALÁLOZÁSOK. 
MIHÁLKA LÁSZLÓ, Máramarosmegye alispánja, jun. 

30-ikán meghalt M-Szigeten 90 éves korában. 
A megye közigazgatási ügyeit hosszú idő óta vezette. 
Noha román eredetű családhoz tartozott, kitűnt ha­
zahas érzülete által, s a nemzetiségi kérdésben min­
dig csillapítótag tudott hatni. Utóbbi napokban 
egyesek megtámadták magatartását, sőt az ország­
gyűlésen is szóba hozták, a hol Tisza Kálmán mint 
belügyminiszter és a máramarosi képviselők melegen 
védelmére keltek Mihálkának. 

Kiss DÁVID, Szeged legvagyonosabb polgára, 
virágzó kereskedelmi czég feje, elhunyt 83 éves ko­
rában. A harminczas években települt le Szegedre, s 
nagy szorgalmával az évek folyamán milliomossá 
lett, de megmaradt egyszerű polgárnak. Elnöke volt 
a szegedi kereskedelmi banknak, tagja a városi tör­
vényhatósági bizottságnak, de a nyilvános feltűnő 
szereplést kerülte. Mikor Szegedvárosa 1877-ben a 
vizveszedelemre nem tudott hirtelen pénzt terem­
teni, Kiss Dávid adott rögtön 50 ezer frtos kölcsönt. 
Pár évvel ezelőtt 30 ezer frtos alapítványt tett sze­
gény sorsú iskolás gyermekek felruházására s ez ala­
pítvány kamataiból évenként vagy hetven gyermek 
kap téli öltözéket. Agglegény volt, s az izraeliták 
sírkertjében temették el. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: PASKAY 
GIÜLA ügyvéd, nyűg. kir. törvényszéki biró, ki egy­
kor Ghyczy Kálmán nádori itélőmester oldalán jurá-
toskodott, Deák Ferencz alatt az igazságügyminisz-
teriumban szolgált, később pedig mint ügyvéd, ^ majd 
mint szolgabíró s végre mint törvényszéki biró mű­
ködött, magyar történelmi bnvárlatokkal is foglalkoz­
ván, Vágujhelyen, 60 éves korában. — Dr. PRBDL 
ISTVÁN plébános, Oroszvártt. —Báró KEMÉNY L'RINCZ, 
irodalomszerető erdélyi főúr, 59 éves, Lándorban. — 
KAFFKA GYULA, Szatmármegye tiszti főügyésze, 34 
éves, Nagy-Károlyban. — JÁNDY LÁSZLÓ a magyar 
átalános biztosító társaság derék tisztviselője, a 
budapesti főügynökség egyik czégvezetője, Buda­
pesten ; ugyanitt SCHBEIBEK JOACHIM, az orthodox 
zsidó hitközség főrabbija, az orthodox zsidó­
ság egyik tekintélye, 64 éves; HOKVÁTH LAJOS 
fővárosi számvevőségi hivatalnok, 28 éves; B E L -
LAÁGH GYÖKQY m. kir. zálogőr. — OLCSVÁBY JÓ­
ZSEF ügyvéd, volt ungmegyei törvényszéki biíó, 
75 éves, Sáros-Remetén. — OBDÖOH MIHÁLY ügyvéd 
S.-A.-Ujhelyben. — Sárosfalvai BITTÓ MIKLÓS, büd-
szentmihályi grófi uradalmi főtiszt, 73 éves, Büd-
Szent-Mihályon. — TAKÁCS ISTVÁN közjegyzőjelölt, 
ki az irodalmi téren mint hirlapiró Nagy-Váradon 
foglalkozott, gr. Migazzy Vilmos titkára, Aranyos-
Maróthon. — GYÖBVÁBY FEBENCZ, Sopronváros kép­
viselő-testületének tagja, 64 éves. — CHEBIEB JÁNOS, 
a «Kiskunság» czimű újság kiadója, 47 éves, — EBÖS 
SZABÓ GYULA színész, Polgár Gyula színigazgató tár­
sulatának tagja, Kézdi-Vásárhelytt. — SZABÓ ENDRE, 
a Krecsányi színtársulatának tagja, 20 éves, Debre-
czenben. — FLUCK FLÓBIS, nyűg. kir. sótárnok 
83 éves, Törtelen. — PAPP JÓZSEF, mérnök és birto­
kos, 55 éves, Körmenden. — SZABÓ ALAJOS posta­
tiszt, N.-Kőrösön. — Gr. WALDSTEIN, egykor katona­
tiszt, Pozsony egyik ismert aJakja. — Ifj. BÓKA 
ZSIOMOND, Bóka Zsigmond fia, 22 éves, Kecskeméten. 
MAJOROSSY HUGÓ m. k. honvédalezredes hadbíró, 37 
éves, Budapesten. — HAITSCH LAJOS, az eperjesi 
kollégium tanára, 65 éves. — CZIKMÁNTORI JÁNOS, az 
egykori erdélyi kormányszék nyűg. hivatalnoka, 80 
éves, Kolozsvárit. — DOBSA ELEK nyűg. szolgabíró 
és földbirtokos, kinek halálát özvegye mellett több 
gyermek, nagy számú rokonság gyászolja, 67 éves 
korában, Széki-Pusztán. 

GUÁBY KÁLMÁNNÉ szül. Békíssy Emilia, Hollán 
altábornagy és a székesfehérvári honvédkerület pa­
rancsnokának sógornője, guári birtokán. — Özvegy 
SZABÓ JÓZSEFNÉ szül. Stefanovics Anna, Erkel Sán­
dor operai igazgató anyósa, 61 éves, Békés-Csabán. 
— MOLNÁR BÉLÁNÉ szül. Orczy Ilona, pénzügyminisz­
teri osztálytanácsos neje, Budapesten ; MOÓOOR KÁ-
BOLYNÉ szül. Szűcs Anna, budapesti ügyvéd neje. — 
SZELESTEY KÁBOLYNÉ szül. Lovas Mária, csendó'rszá-
dos neje, 32 éves, Kolozsvárt! — SZEGHEO GÉZÁNÉ, 
szül. Katona Izabella, 41 éves, Szegeden. — TÓTH 
JÓZSEFNÉ, szül. Walter Mária, Esztergomban. — 
TURIÁK DEMETERNÉ szül. Dimitrovics Eufrozina, 
néhai g. k. lelkész özvegye, Székesfehérvártt — 
Ozv. UBBASCHEK MÁBTONNÉ szül. Marquart Paulina, 
53 éves, a biharmegyei Újpalotán. — MEYERBEEBNÉ, 
a hires operaköltő özvegye, szül. Mosson asszony, 
Wiesbadenben, 82 éves korában, 22 évvel élvén túl 
hírneves férjét. — Özv. BODÓ BÉLÁNÉ szül. Missura 
Irén, ki kocsiból kiesve vesztette életét, 26 éves, 
Nagy-Szelecsényen. 

A Franklin-Társulat könyvkiadó 
hivatala 

ingyen és bérmentesen küldi 
a kiadásában megjelent könyvek teljes 
jegyzékét mindazoknak, kik hozzá e vé­
gett fordulnak. 

Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet ú könyvnyomda 

(Budapest, egyetem-utcza 4. sz.) 

HETI NAPTAR. Július hó. 
Xap i Katholikus e* protestáns 

4 V C % J.K.si.í So. C 2 Kornél 
5JHjCyrill és Metód Sarolta 
6 K Dominika sz. izaiás 
7 S Villibald vt. 
8 CEns. Szv. kir. 
9 P Veronika sz. f 

10 S Amália sz. 
ItMTiltMáMi 

Görög-Orosz IxraMta 

|22E % 0. pk.vt.l ITham. 
23ágrippina 2 
24 Iván síi let. 3Noah 
25Febron. és t. 4 
26 Dávid rem. 5 
27 Sámson pap 6 
38CjT. és J. e. 7 8. Ch«k. 

© Első negyed 2-án, 2 óra 34 pk. d. u. 

[Vilpolt 
jKiljén 
Lndovika 

l7 fivér 

SAKKJÁTÉK. 
1391, számú feladvány. Pospisil J.-tól 

Sötét. 

b díilág05e ^ M 8 ~T 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1384 . sz. f e ladvány megfejtése, 
Németh P.-től. 

Megfejtés . 
Világos Sötét. 

1. Vd8—d4 ..-. . . . . . . e5—d4 : 
2. Bfö—bő: — — c6—bő: 
3. Be6—a6:.„ . . . ._. b7—a6 : 
4. g3—g4 ._. . . . . . . t. sz. 
ö. F v . H mattot ad. 

H e l y e i é n fejtették meg : Budapesten: E. J. és F. II 
Andorfi Sándor. — Kovács J. — A pesti sakk-kör. 

TARTALOM. 
S z ö v e g : Kalchbrenner Károly. F—r E—ő. -

Magány. (Költemény.) Vajda Jánostól. — Húsz é\ 
előtt. Marcziányi Györgytől. — Sándor Mátyás. Verne 
Gyula regénye. — I. Ottó. Bajorország királya. -
Egyveleg. — Magyar vásár Londonban. — A bajor ki 
rály regénye. — A spanyol konyha. — Irodalom és 
művészet. — Közintézetek és egyletek. — Mi újságí 
— Halálozások. — Sakkjáték. — Szerkesztői mon­
danivaló. — Hetinaptár. 

K é p e k : Kalchbrenner Károly. — Képek Bajoror­
szágból. (Tizenegy képpel.) — Sándor Mátyás. (Kép­
pel.) — I. Ottó, az uj bajor király. — A londoni ma­
gyar vásár közreműködő hölgyei. — A starnbergi tó, 
a bajor király halála helyo. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Színes selyem Faille Frangaise, Snrah, Satin 
merveilleux, atlaszok, damasztok, ripszek és ta-
foták, méterjét frt 1.35 T-sz -íí7A5, sz.4i;;tta!n,,k ?»? 

, v i w j u i AH, A . U U öltönyökre, valamint egész végben 
vámmentesen a házhoz Henneberg Q. (cs. és k. udv.szállitó) selyem-
gyari raktára Zürichben. Minták postafordultával. Levéldíj 10 kr. 

Tekintetes gyógyszerész u r ! 
Kérem szíveskedjék részemre postautánvéttel egy 

nagy üveg tReparatort* küldeni, a múltkor küldött 
két üveget megkaptam, és igen kitűnő — azt lehet 
mondani — megbecsülhetlen szernek bizonyult 
(köszvény és csuzbajok ellen) és másoknak is aján­
lottam és kitűnő sikerrel használt, jelenlegi megren­
delésem is egy ajánlott egyénnek lesz. Kalmár Sán­
dor, Tápió-Györgye. Kapható a főraktárban, Buda-
Pest, Kálvin-tér «Magyar-Korona» gyógyszertár, 
valamint az ország összes gyógyszertáraiban. Min­
den adagon nevem olvasható. Kriegner György, 
gyógyszerész. 

Köszvény , csusz é s idegbajok igen elterjedt s 
fájdalmas betegségek és valódi érdem, hogy olyan 
szert találtak, mely a legtöbb esetben biztos hatás­
sal bir. 

Ez érdem Kwizda Ferencz János, cs. kir. udvari 
szállító és korneuburgi kerületi gyógyszerész urat 
jeles «köszvényfolyadékának» föltalálása által, illeti, 
s e készítményt nemcsak sokan a fönnebbi bajokban 
szenvedők közül sikerrel használták, hanem orvosok 
is előszeretettel rendelik s az mindig jónak is bizo­
nyul, a mint erre kiváló gyógytekintélytől beérkezett 
számos elismerő irat bizonyítékul szolgálhat. 

Ep azért különösen fölhívjuk a figyelmet e készít­
ményre azon megjegyzéssel, hogy Kwizda ur gon dos-
kodott róla, miszerint e megbecsülhetetlen szer 
minden gyógyszertárban kapható legyen. 
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ff 
Dr. Leng ie l F. 
ir-balzsama. 

Már a növényi nedv, mely a nyirból ha 
annak törzsét megfúrták, kifolyik, ember 
emlékezet óta a legkitűnőbb szépít őszer-
nek van ismerve; ha pedig e nedv a föl­
találó utasítása szerint vegyi utón bal 
isammá dolgoztatik, majdnem csodálatos 
hatással bir. Ha azzal arczot vagy egyéb 
bőrrészeket este bekenjük, már a követ­
kező reggelen majdnem észrevehetetlen 
pikkelyek válnak le a bőrről, minek 
folytán ez gyöngéddé és fehérré válik, 

t.- -™;tia az arczon támadt redőket és himlőhelye-
W,9ST J f f i ád ; a bőrnek fehérséget, gyöngédség és 
^KJZlöuöz: a legrövidebb idö alatt a szeplöt, máj 
* ' S l e t orrvörösséget, borátkát és minden 
f^K 7£zZt eltávolit. Egy korsóval használati uta-
f b S r M üTlHW K> b! . ; P*5»«» küldve 10 krral több. 
^6*l!LryarorsiA«; Márnára l'örök József, gyógy-
! íl Budapest király-utcza 12. szám: Pozsonyban 

i BádoB gyógy"- Temesváron Tarciay József 
^ZágrábonTMitte lbach Zsigmond gyógyszerésznél. 

L I P P M A N N 

K A R L S B A P I 
P E Z S C O - P O R A 

ttrlsbadi ásványvizekből nyert forrás-termények segítségével 
Ktre. tehát ezek minden hatályos anyagát tartalmazzak és 
uiden gyógyító tulajdonait különös érvényre juttatják. 

LE LAIT AHTÉPHÉLIQÜE^ 
pur ou coupé d'eau, dissipe 

ROUSSEURS, HALÉ, ROUGEURS 
. T E . N T C0UPER0SÉ, RIDES „ 
-> MASQUE DE GROSÖE3SE ^ . 

^ J " RUGOSITÉS v J 
V ^ * í _ BOUTONS v<« J 

KI chez les Paríuineurs et Coill'eurs-

Jó termelő és nagy területű 
vidéken, paraszt és finom őr­
lésre, fekvő gépre alkalmazott 
néhány percznyi távolságra a 
kőszénbányához, jelenleg is 
üzemben, családi viszonyok 
végett, fele értékén és jó felté­
telek mellett eladó. Tudako­
zódás e lap kiadóhivatalánál. 

Egj beteg- és gyermek-szobából 

A Frankl in -Társu la t h ir lap-k iadóhivata lában 
Budapest, egyetem-utcza 4. sz. alatt a 

következő^ hetilapokat leliet megrendelni: 

szépirodalmi és ismeretterjesztő hetilap ; hasábjain a legjelesebb Írók .núkJiJnek közre; a fölmerülő 
személyi és tárgyi nevezetességeket alaposan magyarázott képekben, az érdekes eseményeket hírrovatá­
ban lehető teljesen közli ; béltartalom, külcsín, mennyiségre nézve a világ legelterjedtebb hasonló 
vállalataival versenyez; bekötve 4-500 müvessi kivitelű képpel díszített több mint száz nagy 
ivnyí terjedelemben meg-megújuló olvasmány; nem múló, sőt növekedő értékű darabja miudeo 
házi könyvtárnak. 

A „Vasárnapi Ujsáq" a mellett, hogy a legjelesebb hazai irókat 
/-•~ jK.i„;.~At,;-*«!r,i trnyj. n. külföldi irodalom feltűnőbb 

kitűnő regényirónak ff Sándor JMátyús" czímű legújabb három, kötetes 
regényét közli művészi illusztrácziókkal ellátva, egyidejűleg franczia ere­
deti kiállással. A szép regény érdekességét a magyar közönség szemében 
még az is növeli, hogy magyar tárgya vttn. 

1 Vasárnapi Újság előfizetési ára évnegyedre 2 irt, a • Világkrónikával* együtt 2 frt 50 kr. 

(Étvágyat gerjeszt. Használata kellemes. 

Gyomorbajban 
szenvedőknek Hatása biztos. 

Kivételes gyors é s b i z t o s hatássa l . 

J e l l e m e s , o l c s ó , J k é n y e l m e w . 

E g é s z s é g e s ! tehát fldité! 

Felülmulhatlan hasha j tó szer. 

idén csikarólag működő hajtószer, pilula stb. fölött előny-1 
részesítendő. — Orvosi lag a ján lva gyomor-, bél-, máj-, 

vese- és hólyagbajóknál. 

E l i smert é s s o k a t k e r e s e t t h á z i s z e r . 
léatési gyengeség vagy megzavart emésztésnél, étvágy" 
i«y, ülő életmód által előidézett gyomor- s bél-atonia, nyál-
"íg és evés utáni roszullét, kellemetlen felböfögés, felfu-1 
to, gyomorhév, gyomorfájdalom, — nyomás vagy görcs, | 
rtódnlás, főfájás, szédelgés, migraine, vérrekedés, aranyér,-
»detlen székelés és makacs székrekedésnél. Approbált szerj 
'taég ellen, g y Valód i c s a t akkor, ha minden ada­

gon védjegy, Lippmann kezevonása, látható. 
Jt* mintadoboz 60 kr. Eredeti dobozonként 2 írtjával 

|j»d»n bel, ég külföldi gyógyszertárban és á»ványvl«-
»wkedéiben 2 frt 15 kr. beküldése mellett egy eredeti 
•wz bérmentve küldetik. 1 doboznál kevesebb nem küldetik-

tg«tiszétküldés: LIPPMA1ÍS gyógyszertára. Karlsbadban. 

BITTNER-féle 

(MeraSprit, 
a valódi fertőtlenítő és bal­
zsamos gyantás, belégzési 

szer a légzó szervek bajainál. 
Kapható a gyógyszertárakban, 

azonban világosan Bittner-f éle 
Conifera-Sprit és Bittner-téle 
szabadék. porlasztó kérendő. 

2015 F ö l e t é t 
BUDAPESTEN: Török Józset 
gyógyszert., király - utcza 13. 

JBBtttag* 

BITTNEB-féle 

feuyőtűTúrdőkivooat 
A fürdő e kivontata kitűnő szol­

gálatokat tesz fjörvélyes, csúzos, 
köszvényes bajoknál, ideg-fájá­
sok, a légző utak nyákhártyái­
nak huratos bajainál, valamint 
a tagok általános és különleges 

gyöngeségeinél. 

sem pártoktól, sem kormányhatalomtól nem "befolyásolt', teljesen független politikai lap, mely a 
hét eseményeit összegezve, kellő magyarázattal ellátott gondos és liú összeállításban tárja az olvasó elé 9 
a közönség együtt találja benne mindazt, a mi napi lapokban elszórtan megjelen, — a mely ekként ki­
vált oly vidéken, hol a hiányos postajárás a napi értesülést különben is megnehezíti, a napi lapokat 
is lehetőleg pótolja. — A Politikai Újdonságok ujabban „ M a g y a r G a z d a " czim alatt 
havonként kétszer megjelenő gazdasági képes lappal van bővítve. 

A Politikai üjdonságok előfizetési ára évnegyedre 1 frt 50 kr, a «Világkrónikával* együtt 2 frt. 
AVasárnapiüjsag ésPolitikai Újdonságok együtt évnegyedre 3 frt, a• Világkrónikával3 frt 50 kr. 

Legolcsóbb hetilap a magyar nép számára 
f£3T egész évre csak 2 forint. *ííca 

I fhJk? XIII. évfolvam 
XIII. évfolyam 

i kevésbbé tehetős osztály vasárnapi újsága és politikai hírlapja, a legolcsóbb és legelter­
jedtebb néplap a hazában; közöl kőznasznn elmélkedéseket, elbeszéléseket, mulatságos 
es tannlságos tőrténeteket, érdekes leírásokat képekkel, s e mellett hétről-hétre tigyelemme! 
kiséri az előforduló nevezetesebb eseményeket. „Politikai Híradó" cziinü rovatában a bel- és külföldi 
politikai eseményeket velős rövidséggel előadja, pártatlan, elfogulatlan igazságszeretettel, ( mindenkor 
'.eljeseu független meggyőződéssel értelmezi. 

A Képes Néplap előfizetési ára félévre csak l frt, — a •Világkrónikával* együtt félévre 2 frt, 
vnegyedre 1 frt. (Csupán a •Képes Néplap»-ra évnegyedre előfizetést nem fogadhatuuk el.) 

A • Képes Néplap» melléklapja: a 

IX. évfolyam IX. évfolvam 

l c é p e s h e t i U o z l ö n y . »iaeryorVt> e l t o e s i s e é l é s t í l t e t é s r e j r é n y e -
k e t is nyújt olvasóinak a világirodalom legérdekesebb termékeiből válogatva, s képekkel 
ellátva. (Egy-egy ily illusztrált regény külön kötetben alig szerezhető meg annyiért, a 
mennyi e képes heti közlöny egész évi előfizetési ára: 2 frt.) — A Világkrónika ezen 
felül, mint hetilapjaink közleményeinek kiegészítője, a hazai és külföldi általánosabb 
érdekfi eseményeket, az azokban szereplő személyiségeket népszerű nyelven irt magya­
rázatokkal kisért képekben mutatja be; közöl tájékoztató ezikkeket, nép- és tájtsmertete-
sek, úgyszintén malattato közleményeket, közhaszon tudnivalókat, stb. 

Az előfizetések a Franklin- 'Társulat hirlait-kiadóhivatalához 
Budapest, egyetem-utcza 4. szám czimzendők. A t. ez. gyűjtőknek, 
egyszerre beküldött tiz előfizető után az illető lapokból igy ingyenpél-
dánynyal szolgálunk. I i f ' 

2647 Föletét Magyarország réglére: 
^ JÓZSEF nr g y ó g y s z e r t á r a , B u d a p e s t e n . 

SM« Matryarorszá.ghaT, következó gyógyszerész uraknál: Bnda-
B!mVán)? íy°í7SMrtar a «Sz. Háromsághoz-, gyógyszertár a .Nagy 
•IÍW."' P'eyszotár a .Magyar királyhoz, gyógyszertár a -Nádorhoz.. 
*ü*7w• ?}'k: Bártfán: Toperczer. Békésen : Debreczeny. Bekes-
:í«m,í!".ler LaÍ°s- Bicskén: Göllner. Baján: Ueiger, Nagy Sán-
1'ftTÍ a d S n ! Kramolini. Csabán: Sildy, Varság, Badics. Czegle-
<in E!S' ,CsePres*: Kokas. Debreozenben: Dr. Rotnschneck, (íöltl 
t STSÍÍ Meeyeri Géza. Eger: Buzáth. Gyulafehérvár: Mihel-
<a^5*?*f: L'póczy, Petri Ottó, Stirling Károly. Holics : Mühlbauer. 
C l i f f - *lyen: Kiss. Jász -Alsó - Szt.-Györffy: Plaveczky 
Wav ír ?ra"Jen5- Kalocsa: Horváth. Kaposvár: Czollner, 
&.*.*"akemét: Molnár, Katona. Karánsebes: Vladt. Kőszeg-: 
hniírfV ™li«- Kis-TJjszállás: Bolemann István. Klsnjvárda: 
»«i)aei,.ii7oniaroln! Kirchner. Kun-Szt.-Mártonban: Szántó. 
• "Cfl »h e 1 ' Ingoson: Vértes. Mágóos: Szép. Miskol-
I: Cort,"er?' "••• Rácz- Moór: Girsik. Munkácson: Gottier. Kylt-
•b »»üí?' b o r - "agy-Becskerek: Menczer. Hagy-Szalonta-

*agy-Karolyb- t~ • - -- • '-'-
^J Szt-SBl 

XiciaS 
*l*íb»»"u!;'?,ucn- ^tsova; Dr. Nádas. Fancsova: Bauer, Ka; 
•TíOTáí,' o- -r> Heinrici, Pisztory, Soolcz, Hrubant drog. P< 
^̂ Wer ri..i?°?J,Zsi8a László. Báczkeve: Bicskey. Sopron: 
*flslvin á l b a d k á n ! Décs'. J°6- Szt.-Endre: Jakab István. Solt 
*"*-Olhel» ™e<abányán: Stanka. Sajó Szt.-Péter: Gjöry. Sá-
V- SzííBd :

D
 lntér' Zlinszky. Sz.fehérvár: Dieballa, Braun Lajos, 

F>ok:Boár!-5aí!say' Kovic9- Ssatmár: Bosin. Szegzárd: Szondy. 
P"**-J»i, , Krebsz Ödön. Tolna: Gömbös. Tata: Mennich. 
,"í-8zélî Tnec.' í1511'?' Tárczay, Klausmann és Albert városi gyógy-
*' ÍOchw" c, "?er Mik'ós. Újvidék: Dimitrievic. Terseczen: 

Keller' KI?0"' V e s zPrém: Ferenczy, Horváth. Vág-TJJbely •• 
feSS Erd- m : Göllner- *on\bor: Gallé, Sauerbom. 
^ r ^ ~ ~ S o r s z á g b ^ következő gyógyszerész uraknál: Bra"-
Taioos cJív omen' Kuí'er, Frank, Jekelius. Berethalom: ümbe fa«on'. ^*"B*ereda: Meisel. Balázsfalva: Schiessl özvegye. 

'itott. r„rnitnn- OyUaíehérváron: Fröhlich Gyula, Michelics. 
Műlia/i,"?'- KaSTT-Szebenben: Molnár, Morscher, TeuUch, 

B o , Károly. Székely-Udvarhelyen: Koncz. 
- orT»*ors«ág és Szlavóniában kSvetkezógyógyszerész 

• Csermák \™=\.:~...~ B̂ TCT r x j s^.:. PnaniMl 

I-ső cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ö K 

Pécs: 
Csa-

5*5 SgrSbT 9 *e'oVi.'. ^ermak, Tas Katkic, Kögl, Pecic, Pospistl, !: Catü. 5S . ,Krl}':, Bród: Matievic, Sreppeel. Eszék: Dienes 
?«*:' S~,°ly™Jro« = Findeis, Sest. Sladovic. k: Kuh Werli. Findeis. Sest. Sladovic. Krapina : Fink. 

Ríedl. 
j^ l"- Mitrovitza: Cselszber^'e^Petrinja: Panatz 
»«yis. Vnkovár: Kraicovic. Varasdon - - " 

• 
Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos 

sérvkötő Politzertöl; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantá­
ból művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a leg-
üdültebb sérveket is lehetó legrövidebb idö alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, s ugy nappal a legerőfeszitöbb munkánál, 
vaKV a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is basz-
náltathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásá­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hoev az még éjjel is a teBten maradhat, mivel hogy a szen­
vedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya­
korol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását is 
e°zközli A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva professor KováCB a sebészeti 
tóroda alelnöke, dr. Gross Lajos m. kir. egészségügy, taná­
csos dr. Gittek Ignácz kir. törvényszéki orvos által. M37 

AÍólirott egyszersmind nagy rak árt is tart angol és franczia 
aczél sérvkötőkböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
mihnró szövötteket, mint Bzintén szarvasWSrbol. A szarvasbőr 
te gummU "pensor'iumok czélja. hogy a tágulást megakedá yoz-
ilkTéhfecskendök, légpárnák, ágybeté ek, penodtáskák, praser-
™tivumok gummiharisnyák s mindennemű gummi áruezikkek. 
Srvkötoknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e mint^szin-
Un a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

P O L I T Z E R M O R BudapestenaDeákerperéncz-ntcza,' 

F o l y é l í o i i y 

Glycerin-Créme. 
Kielliausertól, Gráezban. 

A folyékony glycerin-créme sikerült 
egyesítése a legártatlanabb szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak s i m á b b á 
és finomabbá teszik, hanem an­
nak fiatalos frisseségét föntartják. 
Óvszer a levegő, szál és nap befo-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ lyása e l len , eltávolítja a s z e p l ő t , 
n u p s i i t é s t , m á j f o l t o t és minden hasonló 
a r c z t i i s z t á t l a n s á g o t . Egy üveg ára frt 1 20. 

Legfinomabb glycerin-szappan 
f lycerin és illatos növényekből, kitűnően tisztit és 

lénkiti a bőrt, éa a finom pipereszappan minden kívánt 
előnyeivel bír Darabja kék papírban 33 krajezár. 

Párisi hölgypor l^ZkdteIZ 
adja, és ártatlansága mellett mégis a bőrt simán és szá­
razon tartja. — Hölgyeknél, ugy férfiaknál is borotválás 
után nagy kedveltsegnek örvend. Egy doboz ára SO kr., 

fehér, rózsaszín és sárga (Bachel). 
ti <£r»YYi riQf\-Y\r\1* mandula-szappan és sper-

1±X3£IL±1VQKJ yjUÍ macetböl készítve, a legár­
tatlanabb arcz- és kézbőr tisztító szer. i doboz ara 50 kr. 

Rouge végétal S i r t 
nappalra és estére. — Ara 50 kr. 
Török J ó z s e f gyógyszerésznél, 

Bndapest, király-nteza 12. 
Hamisított h&gypor-tíA és glycerin-

tnT^^^^BJ^^TZi rreme-tól óvakodni teseék. Csak az tekin-
^^NiJYTmti titC^^ tendő valódinak, melyben dobozán, valam. 

•-*^z^Baltltl haszn. utasításán a mellékelt védjegy van. 
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A iFranklin 1 4 sulata kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kaphat*, ^t-M 
— ac osztrák tartományok számára Szelinszki György cs. kir. egyet könyvárusnál Bécsben, ' 

I. Stefansplatx 6. 

A BELGYÓGYÁSZAT TANKÖNYVE 
ORVOSNÖVENDÉKEK É S G Y A K O R L Ó O R V O S O K S Z Á M Á R A 

IRTA 

Dr. P U R J E S Z ZSIGMOND 
a be lgyógyásza t e g y e t e m i n y . r. tanára Kolozsvártt . 

• S Z Ö V E G K Ö Z É N Y O M O T T S Z Á M O S Á B R Á V A L . 

Egy-egy füzet ára 2 frt 40 krajczár. 
A s eddig megje lent három füzet tar ta lma : 

Első füzet. Általános fertőző bántalmak. A légzőszervek bántalmai. I. szakasz. Az orr 
betegségei. — II. szakasz. A gége bántalmai. — III. szakasz. A légcső és hörgők bántalma. 

Második füzet. IV. szakasz. A tfldö'szővet bántalmai. — V. szakasz. A mellhártya bán­
talmai. — VI. szakasz. A gátőr bántalmai. A vérkeringési szervek bántalmai, I. szakasz. A 
sziv bántalmai. — II. szakasz. A szívburok bántalmai. — III. szakasz. A véredények bán­
talmai. Az emésztő szervek bántalmai. I. szakasz. A szájür bántalmai. — II. szakasz. A torok 
bántalmai. — III. szakasz. A bárzsing bántalmai. — IV. szakasz. A gyomor bántalmai. 

Harmadik füzet. As emésztő szervek bántalmai (folytatva). IV. szakasz. A gyomor 
bántalmai (folytatva). — V. szakasz. A bélhuzam bántalmai. — VI. szakasz. A hashártya 
bántalmai. — VII. szakasz. A máj és epeutak bántalmai. — VIII. szakasz. A hasnyálmirigy 
bántalmai. — IX. szakasz. A lép bántalmai. A vizeleti szervek bántalmai. I. szakasz- A 
vesék bántalmai. — II. szakasz. A vesemedenczék bántalmai. — III. szakasz. A húgyhólyag 
bántalmai. — IV. szakasz. A húgycsönek és a férfi-ivarszerveknek bántalmai Az idegrend­
szer bántalmai. I. szakasz. A kőrnyi idegek bántalmai. 

Az egész mii mintegy 75 siiriin nyomott ivre terjed. 
Könnyebb megszerezhetés szempontjából a műnek részletekben való kiadása lett vá­

lasztva, oly formán, hogy egy-egy részlet 15-20 ívvel kót-nárom b*vi időközbei adatik ki. 
Ai egész mű tehát az 1886-dik év folyamán fog megjelenni. 

Legújabban megjelent? 

A •FKANKLIN-TÁRSULAT» kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok számára 
Szelinski György cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben, I., Stefansplatz6. 

EMLÉKEIMBŐL. 
IRTA 

K L A P K A G Y Ö R G Y . 
F Ü G G E L É K Ü L : 

G R Ó F T E L E K I L Á S Z L Ó L E V E L E I . 

A szerző fénynyomatu arczképével. 

A r a f ű z v e 5 f o r i n t o s z t r á k é r t é k b e n . 

A z 

EQUITABLE 
életbiztosító-társaság New-Yorkban 

alap í t ta tot t 1859-ben. 
Biztosítási töke 1884 decz. 31-én 788,993.384 o. é. frt 
a társaság vagyona « • « 148,312.010 o. é. frt 
nyeremény tartalék. « « 26,733.223 o. é. frt 
az 1884-ben kötött uj biztositások 

összege _ . . . — — 216,436.495 o. é. frt 
az egész nyeremény a biztosítottak közt osztatik szét. 
Minden kötvény három év múlva megtámad-

hatlanná válik. 2629 

Magyarországi vezérképviselöség: 
Budapest, VI., Andrássy-ut 12. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok 
számára S z e l i n s k i G y ö r g y cs. kir. egyet, könyvárusnál 

Bécsben, I., Stephansplatz Nr. 6. 

BARTÓK LAJOS. 

KÁRPÁTI EMLÉKEK 

KWIZDA KÖSZVÉNY-FOLYABEKJA 
évek óta kipróbált, jeles szer 

köszvény, csúz és idegbántalmak ellen. 
Jelesnek bizonyul ficzamodások, az izmok 

• és idegek feszültsége, véraláfutások, zúzó-
§> dások, a bőr érzéketlensége, továbbá helyi 
~ görcsök (lábikragörcs), idegfájás, s köte­

lékek után származott daganatok ellen; 
főként erősítő szer nagyobb fáradságok, 

gyaloglások, stb. előtt és után, valamint előhala­
dott aggkorban beállott gyöngeségeknél. 

Valódi minőségben a következő czégeknél: B u d a p e s t e n 
nagyban Török J ó z s e f gyógyszerésznél, Kochmeister Fri­
gyes utódai, Neruda Nándor. Pillich Ferencz, Strobentz test­
vérek, Thallmayer és Seitznél, Detsinyi F., Steden J.-nél. — 
Kicsinyben: Altwirth J. gyógyszerésznél, valamint a leg­

több gyógyszertárban. 

F ő l e t é t : K W I Z D A F E R E N C Z J Á N O S 
kerületi gyógysz. és cs. k. udv. szállítónál Korneuburgbail. 

Egy üveggel 1 frt o. é. 

a A Ezen kívül a k o r o n a o r s z á g o k m a j d m i n -
m^^W d e n g y ó g y s z e r t á r á b a n vannak letétek, me­
lyek a vidéki lapok által időnként köztudomásra hozatnak. 
S i e i v e s m e t f f i f j r y e l é s i i l . £ készítmény vételénél 

kérjük a t. közönséget, mindig K w i z d a k ö s z v é n y -
f o l y a d é k á t kérni és arra figyelni, hogy ép úgy min­
den üveg, valamint a carton is a fönnebbi védjegygyei 
van-e ellátva. 2696 

H A D A I M F Ú R D Ó g a v a n y ú v i z - f o r r a i 

l e g t a r t a l m a s a b b s z i k e n y - slavany-savui 
v i z . Garod k í sér l e te i bebizonyított! 

h o g y a s z é n s a v a s lavany t li 
/ o b b és legbiztosabb gyij 

szer köszvéujta 
szenvedők 

mén. 
45 Gazdag 

s z é n s a v - s z i k e n y 
é s l a v a n y - t a r t a l m a 
á l ta l a Hadarni s a v a n y ú 
v i z kü lön leges g y ó g y s z e r k é n * ^ ^ P t o j J S S ö ' o 
ha t : köszvénynél, epe-, hólyag- és 
köveknél, arany-érnél, görvélvnél.golyv, 
sárgaságnál, gyomor-bajoknál és egyá l ta lában 
hurut- és idekbajokban. Olcsó f f l rdök, lakások, vendégi 

.^3 

n u i u i - c s t u p n u q j U M j o i i . w i b a u I U ' U U I \ , m n a i u n i w i . M ^ p ' » -~^*. 

Főraktárak Budapesten: Edeskuty L. és Mattoni & Wille ur„ 
Kapható minden pevcreteicbb gyógyszertárban és füszcrkereskedá 

KÖLTEMÉNYEK 

Spányi Béla eredeti rajzaival. 
A r a fűzve 2 frt, — d i s z k ö t é s b e n 3 frt. 

MOHAI m^ FORRÁS 

h a z á n k egyik l egazénsavdusabb 

S A V A N Y U V I Z E 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési, zavaroknál 
B a gyomornak az idegrendszer - ánta main alapú ó 
bajaiban. Általában e viz mind azon .koroknál k.yalo 
figyelmet érdemel, melyekben a«erv i é l e t támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva kiterjedt kedfdtségnek örvend. 
AJ* 1 8 8 Ö . é v i e t e a s A U i t f t e i 

1,800.000 palaczk 
Folyton friss m i n ő s é g kész le tben a főraktáron 

SSSA Edeskuty L3SSÜ32 
Úgyszintén kapható minden jyf r-™ertárb»o, füszerkereakedésben 

• ' * é s vendéglőkben. 

N Y Á R I IDÉNYRE. 
rTfri'2'/tl<!"nrilp kézi oütáska 4—10 frtig. Kézitáska a szükséges 
VlllAUrVIllin, u l r a T H l 0 eizközökkel berendezve 1 8 - 8 0 frtig. Kési 

koffer 2.50—30 frtig. Vállra függeszthető táska 3.50—15 frtig. Praktikusan 
berendezett uti-trkerts 6 bt . Crea uti-tekerca 1.50—8 frtig. Borotváló 
készlet, John Heifford késsel 7 frt. Angol borotvák 1.10,150 ( 3.50. Kula­
csok 1—10 frtig. Zsebben hordható ivo-pohá' 40 krtól í frtig. Angol 
könnyű uti-kaliip 1 frt. Léggel tólthetó gurami vánkos 5—10 írtig. Uz-
nSrrvl bevont lóizórpáina 6 frt. uti-takaro10, 14, 20 frt. Biztonsági belótt 
revoleer 4—20 frtig. Kisfonnájn eróslóvésO angol Bulldog-revolver 8—10 
frtig. Életmentő a mellényzsebben 55 krtól 1 frtig. Pontosan járó erős 
niekel rentontoir zsebóra 9 frt. 

Touristáknak ErZSS^TSÍ 'SSSSS'ŰSL 
10.-•alra 4.50—9 frtiir. Gamasni 4.50. Botszék 4—10 frtig. Jó távcsó 7, 

Kauoezos gyufatartó 85 kr. Lapos zsebnapóra iránytűvel 1 írt. Lepe 
- ra 12 Irt. Zsebkés és villa 1 frt. Evőeszköz tokban 4.50. 
Sínfyt*f, 1,'í'fltwlíít Hí>k ""ff** disznóbőr nyereg 15—35 
" í " 7 ' v H'W'VVLUinVn, f r t i ^ a ^ 4 .8O-8 frtig. Zabla 
I.bO. Izzasztó 1.75—6 frtig. Nyereglekótó 1.50—5 frtig. Kengyelszijak 2.50 

-M.WLJCangyelvaaak 1.60—3.— Sarkantyú felcsatolható 1 frt. Nyereg-szap­
pan 85 kr. Bőrpuhító 60 kr. 1 frt. Bőrlakk 50 kr. Kocsi-
tisztító nibór 70 kr. 1 frt. Lóháló legyek ellen, egész 

lóra párja 16 frt. Lóidomitó vessző rhinoczerosbőrból 60—2.50 
krig. Flobert-puska a czellövészet begyakorlásához 7—25 frtig. 
Flobert-pisztoly 6.50—14 frtig Vas czéltábla kiugró bohóezcsal 
1—6 frtig nagyobb mozsárral 7—10 frtig. Vadászfegyverek 
és a vadászat összes kellékei. Ilorogluilíiszathoz összedug­
ható bot 1.20—3—15 frtig. Felszerelt horog 15 krtól 2 trtig. 
11 darab horog mesterséges rovarral 80 kr. Piknik ülés para­
fából 2.50. Méhészeti segédeszközök. Göndócs-féle méh-sapka 
1 frt. Kifüstölő pipa és készülék 1.50—4.50. Bajfogó zacskó 

2—4.20. Herefogó kalitka 1.20—1.70. Hosszúszárú puha bőr méhészkeztyO 3 . 

Midattatásul és a test edzésére. %££r 
Mászókötél 5.80. Trapéz rúddal 7.50. Trapei ka­
rikákkal 7.50. Gyermekhinta 3 . 4 0 - £ frtig. Teljes 
tornakészülék Iskolával, ábrákkal 15.— Ajtó közé 
alkalmazható erős nyújtó rdd felszerelve 7 frt. 
Torna-golyók kilója 30 kr. Tnxnaczipők párja 1 10. 
Két vivókeszlet 23.50. Afhletabot súlyos 2—5 frtig 

Mnline karizom-erőéit* pár;a 3 frt. Léggel tSIfhető n zó-őv 8—10 frtig 
uroouet-játék 9—20 frtig. Ang. Lavra-Tennia-játék 17—67 frtig. Garami-labda 
10 krtól FJ/Sf Ommnt-lapda laposra összenyomható 90—1.50. Toll-labda 
u ^ t * . T r - d . o b ó f ! á r > * f r t ' Karikajáték 11 pá. 1.80. Lepke-fotó 
haló 36—70 kng. Amerikai Jockey va*y íet tős fogat testedző játékszer 
1—6 frtig. lláromkereka erős velocipéd 6.50, 8, 10 frt. Hintaló 4.50—7 frti z 
Kerti eszközök gyermekeknek 1.50—3.50. Kézi kia fecskendezd^anna 1—2 frt' 

Nuairi lakokhu Indiai *"***-i«y fák közé 4.50.-6.50! 
•' l « W / W / ( f , nagyobb léczczel 7 . - U . - Kerti fi, páni 

Mintarajzok s árjegyzékek 'n-^yen s bérmentve kaldelnej 

napernyő 1, 3 15 frt., és legyezik 10 kr. 1, f, 3 frt. Kerti székek nidloa" 
üléssel 1 .30 ,160 ,3 .—Női 8 . ek sárga és fekete bír-

1.50. Kellemes accordban hangolt nyájkolomp egy 
készlet 6, 7, 6 frt Aeolhárfa házfedélre 6 frt. Ti-
rágasztal 7, 8, 10 frt. Virágharmatositó 40 kr. 
Accortleon tremolo concert-harmonika trombita diszszel 7—11 " H f i S 
harmonika csengettyű kísérettel 3 6 12 adagra. Vajkéazi" w 
1.50. FagylattkészUŰ receptekkel 7.50 11.50 16.50. haitókerékkel *#\ 
6.50. Vajtányér flvegfedővel 1—6 frtig. Saláta-készlet — 4 0 - 3 f r t j fSTJ 
olajtartó 1—10 frtig. Sodrony ételboritó legyek ellen — * ^ - l ^ l T . 
dogaszok 10—60 krig. Kává főzőgép 5.60—12 frtig. Rapid gy°ra™2«(r3 
Hires Zaeherl-iele rovarirtó por 15, 30, 50 kr. és 1 frt. n » * " — 
viz tisztításához 3.30—6.30. Az egészség fentartásához tiszta űdiw wm 

vizet nyerünk kőnynyü bánásmóddal a 

dr. Fevre párizsi szodaviz-készitő gép 
által 1 4 6 8 10 messzelyes. A gépben limonádét 

7.— 10.— 11.— 14.50 17.— frt. és más pezsgős ita-. 
lókat is készíthetni. Legjobb borkő és szóda, csomagja 2 fri. 
Brös r/i/ei-mekkocst 7—15 frtig. Gyermekkocsi egyszersmind 
bölcső 13—18 frtig. Önműködő szoptató üveg 1 frt. Foggyönfí i 
a fogzást előmozdítja 3 frt. Irrigateur és allövet anyaméh-fecs­
kendő 3 frt. Bába-fecskendő 2 frt. Villanyozó készülék izomgyen­
geségnél 5—10 frtig. Rugany isomverő 6 frt. Ágybani bete­
geknek érez vizelöedény 4 frt. Betegeket hordozó gurtni 560. lueueuy * i n . o e i e g e i e i norauzv guiui. v-w 

Vendéglősöknek Sör fifjö 
sanctam golyó 1.50—3.60. Nehéz keménygummi golr* J 
6.50. Színes papir lampionok kerti ünnepélyeI_B ^J 
mulatsághoz 15—80 krig. Papir léggömbök 50 és170 f ^ A 
Ariston zenélő szekrény 6 darabbaf 20 f " ' . f ^ 5 s j 
pénzjegyek pinczéreknek 100 drb. 1—6.40. ErM "jLjTlf 

| - 3 0 - 2 . 5 0 . Kenyérkosár —20—1.— Palaezkd*g**T£A 
n frtig. Hydraulikns hordoszad 1 frt. Biztonsági"" g , 

gummicaő 1.70—3 30. Hordó-csap 65, 85 kr. -Bor és savanyúvíz nui" 
3 frtig. Kerti gyertyatartó szel ellen 1 frti : - ^ , 

Dohányzóknak ^3
B7X^^^3 

Tömő hoszá 3 0 - 8 5 kr. Autómat czigarettak'észitö és ^ • " f í H S t t * 
fedél betevése által kész eztgarettát nyerünk 1 fri. Legjobbnak "££,0 
hányvágógép fogas hajtókerékkel 15 frt. Szárazon azivé csatornás '"•"'V j j . 

Községi elöljáróknak 2^1?*XZ 
ka 1 kulcscsal 7 - 1 1 frtig. Éjjeliőr-kürt réxbftl 1 - 1 0 '*>». " K S ^ J . W 
" frt. Marha és birka-érrngó 1.40^5.50. Marha- és l 0!*J2v ' j J Í - W 

— — P r ó b a r e a d e l é - h e x 8SO á b r á v a l eUatot t á r j e g y z é k e t m e l l é k e l , m e g n e m f e l e l ő t á r g y - w v U * 

JVERTESZ TÓDOR Budapest, "SSnSÜXÍ^. 

Trokár 2 csővel 2.50. Birkaolló tű 80 kr, Katya stk^°fi^a irt** 
Erős bő.'gummi eső- TT.I f Csinos iralnnrz egyszersmuiii 
köpeny Í2 50—14.50. *J I • kKr tentatartóyalj fH. 3*** 

TU&* 

Franklin-Társulat nvomdáia. tBudanest envetem-ntptn l i 

-IK SZÁM. 1886. BUDAPEST, JÚLIUS 11. XXXIII. ÉVFOLYAM 
Wlfitctéii föltételek : VASÁRNAPI ÚJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre _ 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG I egész évre 8 írt 

í félévre ... 4 • 
f egész évre 6 frt 

CBupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ! f ^, é T r e 3 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
megbatározott viteldíj is csatolandó. 

IPOLYI ARNOLD. 

R ITKÁN fordult még elő olyan eset, hogy az 
egész nemzet osztatlan közvéleménye, fele­
kezeti és pártkülönbség nélkül oly megelé­

gedéssel, annyi őszinte örömmel fogadott volna 
valamely kinevezést, mint fogadta azt, mely 
Ipolyi Arnoldot tette a nagyváradi egyházmegye 
püspökévé. Minden igazi hazafi, jó keresztény és 
művelt ember, mintha gazdagabbnak érezte volna 
magát a kinevezés által, mintha aján­
dékhoz jutott volna, vagy legalább vala­
mely régi nyomasztó adósságtól szaba­
dult volna meg. Mert valóban ugy is 
volt, Ipolyi Arnold, az apostoli buzgó-
ságu főpap, a haza igaz szeretetétől 
lángoló magyar ember, a nagy tudo­
mányú férfiú, az irodalomnak első 
rendű, sok iránytan úttörő bajnoka, a 
lelkes mübarát rég adósává tette hazá­
ját 9 ez adósságnak csak részleges le­
rovása volt, midőn őt, az ország «leg­
szegényebb püspökét* oly álláshoz jut­
tatták, mely több módot bocsát ren­
delkezésére maradandó eredménye­
ket érnie el abban a szép nemes 
irányban, melyben eddig is sokkalta 
több sikert mutatott föl, mint azt az 
addigi szerény és korlátolt eszközök 
mellett bárki lehetségesnek tarthatta 
volna. 

A "Vasárnapi Újság» nem most mél­
ája először a kitűnő főpap érdemeit, 
-"ikor még szerény plébános volt egy 
eldugott kis faluban, már akkor ott volt 
neve a tudományos irodalom fölkent­
jei sorában s épen lapunk volt a leg­
elsők egyike, melyben a hazai egyházi 
műemlékeket eleven tollal ismertető 
8 ^ a k idején nagy érdeklődéssel ol-
Ta«>tt rajzai, «Csallóközi és fejérhegy-
segi úti képein megjelentek (a «Vasár-
^Pi Újság.) 1858 és 1859-iki folya-
maiban). S ha most lapunk e jeles 
muDkatársának nagyváradi püspökké 
Nevezését alkalmul használjuk föl 
ar>*a, h°gy életét, működését, nagy vo­
nókban megújítsuk olvasóink em-
ekezetében: erre egyúttal az a nagy 
^retettel és a részletekig beható tá-
Jekozottsággal Írott életrajz is buzdít, 
^ ' y Pór Antal kanonok tollából leg­

közelebb Stampfel Károlynál Pozsonyban meg­
jelent. * 

Ez életrajz tüzetesen foglalkozik Ipolyi Arnold 
életével születésétől kezdve egész a legközelebbi 
napokig s élénk vonásokkal állítja elénk benne 
az egyházi férfiút, a hazafit, a tudóst, a művészetek 

* E derék vállalatnak, mely jeleseink irodalmi pan-
theonja kivan lenni, czíme: • Kortársaink. Életrajzi 
vázlatok. Szerkeszti dr. Fésűs György.n A 11—15. fü­
zet, mely Ipolyi Arnold életrajzát tartalmazza, 124 
8-rétü lapra terjed. 

I P O L Y I A R N O L D . 

Kovács Mihály festménye ntán. 

patrónusai, kiváló figyelemmel kisérvén irodalmi 
munkásságát s kritikailag méltatván nagyobb 
műveit. Mi ez úttal, természetesen, nem követ­
hetjük a 1 á4 lapra terjedő füzet előadását s csak 
a legfontosabb adatok vázlatos fölsorolására szo­
rítkozhatunk, a teljesség kedveért nem mellőzvén 
azokat sem, melyek Ipolyinak lapunkban már 
korábban közlött életleirásaiból ismeretesek ol­
vasóink előtt. 

Ipolyi Arnold ]S3:?-ban október 20-án szüle­
tett Ipoly-Keszin Hontmegyében, német (Stum-

mer) neve daczára régi magyar ne­
mesi családból. Egyik őse, Stummer 
György a füleki várnak volt hadnagya, 
ki vitézségeért Mária Teréziától nyert 
czimeres nemeslevelet. Atyja, Fe­
rencz, főszolgabíró volt Hontmegyé­
ben ; anyja, Szmrecsányi Arzénia, mű­
velt lelkű, nemes szívű nő vala, ki nagy 
gondot fordított eleven eszű és gyors 
fölfogásu elsőszülött fia nevelésére s 
maga vezette őt be a magyar iroda­
lom és történelem ismeretébe, már 
korán fölébresztve benne azt a meleg 
hazaszeretetet, mely Ipolyinak aztán 
életpályáján vézércsillaga, nemes am-
bicziójának ébresztője, nagy munkás­
ságának főrúgója lön. 

Szülői az eleven s külsőleg is szé­
pen fejlett gyermeket a katonaság­
hoz szánták; de később fölismervén 
benne a mélyebb tanulmányok iránti 
komoly vonzódást, nem vonták el a 
papi pályától, melyre a tizenkét éves, 
de már a gymnáziumi hat osztályt el­
végzett fiú nagy hajlamot mutatott. 

Fölvétetvén az esztergomi érseki 
megye növendékei közé, két évre a 
pozsonyi Emericannmba, majd a 
nagyszombati lyceumba került s itt 
végezte be a bölcsészeti tanfolyamot. 
Innen, mint a papi pályára készülő 
magyarországi növendékek legkitű­
nőbbjei rendesen, a hittani tanfo­
lyamra ő is Bécsbe, a Pázmáneumba s 
az egyetemre küldetett, s e haza­
fias környezetben, jeles tanárok veze­
tése mellett, könyvtárak, muzeumok, 
műcsarnokok, gyűjtemények és mű­
vészeti remekek között csakhamar 
meglelte azt az irányt, mely későbbi 
egész működését jellemzi Már itt, a 
Pázmáneum magyar irodalmi gya-


